
El fabricante garantiza que este producto se ajusta a su descripción química y es razonablemente adecuado para el propósito indicado en la etiqueta cuando se usa según las instrucciones en 
condiciones de uso normales, pero esta garantía ni ninguna otra garantía de comerciabilidad o adecuación para un fin en particular, ya sea expresa o implícita, se extiende al uso de este producto 
de manera contraria a las instrucciones de la etiqueta o en situaciones anormales que no puedan ser previstas de manera razonable por el fabricante y el comprador asume el riesgo de dichos usos.

* See Use Directions for complete list of treated weeds

Covers 5,000 Sq. Ft.
Cubre 464,52 m2

CRABGRASS PREVENTERPlus 
WEED CONTROL

CONTROLADOR DE MALEZAS más CONTROLADOR DE DIGITARIA
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KILLS 200+  WEEDS*

* As listed

Prevents Crabgrass

Provides up to 5 months of weed control

Apply in Spring or Fall

KILLS 200+  WEEDS*

* As listed

Prevents Crabgrass

Provides up to 5 months of weed control

Apply in Spring or Fall
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CRABGRASS PREVENTERPlus 

WEED
CONTROL

CONTROLADOR DE MALEZAS más CONTROLADOR DE DIGITARIA 

CHICKWEED

WHITE CLOVER

HENBIT

POA ANNUA

FOXTAIL

CRABGRASS PREVENTER
Plus WEED CONTROL

CONTROLADOR DE MALEZAS más CONTROLADOR DE DIGITARIA LAWN

Hazards to Humans and Domestic Animals

CAUTION: Causes moderate eye irritation. Harmful if absorbed through skin or if swallowed.  Avoid contact with skin, eyes or clothing.  Handlers should wear long-sleeved shirt and long pants, shoes 
plus socks, and chemical-resistant gloves made of any waterproof material.

• Do not apply this product in a way that will contact any person or pet, either directly or through drift. Keep people and pets out of the area during application. Do not allow people or pets to
  enter the treated area until dusts have settled.

• If incorporation is accomplished by watering-in, do not enter or allow entry to the treated areas (except those involved in watering) until the watering-in is complete and the surface is dry. 

• Read all precautions and directions for use carefully before applying this product. 

Spreader Settings/Graduaciones del esparcidor 

These settings were calibrated and field tested. However, age and condition of spreader, speed of operation, and evenness of terrain may require slightly different settings for desired coverage.
Estas graduaciones se calibraron y probaron en el terreno. Sin embargo, la edad y el estado del esparcidor, la velocidad de operación y la uniformidad del terreno pueden hacer que se necesiten 
graduaciones diferentes para la cobertura deseada.

Esparcidores por dispersión

Agri-Fab® Rotary

Cyclone® Rotary

Earthway® Rotary

Greenview® Jet-Spred® SS1

Lesco® Rotary (dial A-S)/(number dial)

Red Devil® Rotary (1-20)

Republic® Rotary

Scotts® EasyGreen®

Scotts® EdgeGuard®

Scotts® SpeedyGreen® 2000™, 3000™

Esparcidores por voleo

Agri-Fab® Drop

Greenview® Spred® XP1

Red Devil® Drop (1-5)

Republic® Drop

4 1/2

18

4 1/2

7 1/2

5 1/2

4 1/2

17

17

I/17

6 1/2

8 1/2

4 1/2

Configuraciones de calibración según un rango especificado (1,63 kg/92,90 m²)Configuraciones de calibración según un rango especificado (1,63 kg/92,90 m²)
Broadcast Spreaders Drop SpreadersCalibration Settings at Specified Rate (3.6 lb/1000 sq ft)Calibration Settings at Specified Rate (3.6 lb/1000 sq ft)

AccuGreen® (2-18)

Scotts® Drop PF1 (2-18)

Sta-Green® Drop (1-5)

Sears® Craftsman® Rotary

Sta-Green® Rotary

True Temper® Rotary

Vigoro® Rotary (1-10)

6

4

28

6 1/2

6 1/2

5 1/2

4

4 1/2

4

Precautionary Statements

This pesticide is toxic to fish and aquatic invertebrates and may adversely affect non-target plants.  To protect the environment, do not allow pesticide to enter or run off into storm drains, 
drainage ditches, gutters or surface waters.  Applying this product in calm weather when rain is not predicted for the next 24 hours will help to ensure that wind or rain does not blow or wash 
pesticide off the treatment area.  Rinsing application equipment over the treated area will help avoid run off to water bodies or drainage systems.

This chemical has properties and characteristics associated with chemicals detected in groundwater. The use of this chemical in areas where soils are permeable, particularly where the water 
table is shallow, may result in groundwater contamination. Application around a cistern or well may result in contamination of drinking water or groundwater.

Have the product container or label with you when calling a poison control center or doctor or going for treatment. For additional information in case of emergency, call toll free 1-888-208-1368.

• Hold eye open and rinse slowly and gently with water for 15 - 20 minutes.
• Remove contact lenses, if present, after the first 5 minutes, then continue rinsing eye.
• Call a poison control center or doctor for treatment advice.

• Call a poison control center or doctor immediately for treatment advice.
• Have person sip a glass of water if able to swallow.
• Do not induce vomiting unless told to do so by a poison control center or doctor.
• Do not give anything by mouth to an unconscious person.

• Take off contaminated clothing.
• Rinse skin immediately with plenty of water for 15 - 20 minutes.
• Call a poison control center or doctor for treatment advice.

• Move person to fresh air.
• If person is not breathing, call 911 or an ambulance, then give artificial respiration, preferably by mouth-to-mouth, if possible.
• Call a poison control center or doctor for treatment advice.

IF IN EYES:

IF SWALLOWED:

IF ON SKIN
OR CLOTHING:

First Aid

IF INHALED:

Environmental Hazards 

Follow manufacturer's instructions for cleaning/maintaining PPE. If no such instructions for washables exist, use detergent and hot water. Keep and wash PPE separately from other laundry.  
Discard clothing and other absorbent material that have been drenched or heavily contaminated with the product’s concentrate. Do not reuse them.

User Safety Requirements

• Users should wash hands before eating, drinking, chewing gum, using tobacco, or using the toilet.

• Users should remove clothing/PPE immediately if pesticide gets inside. Then wash thoroughly and put on clean clothing. If pesticide gets on skin, wash immediately with soap and water.

• Users should remove PPE immediately after handling this product. Wash the outside of gloves before removing. As soon as possible, wash thoroughly and change into clean clothing.

User Safety Recommendations

It is a violation of Federal law to use this product in a manner inconsistent with its labeling. 

Directions For Use

General Precautions and Restrictions

Use of Preen Lawn Weed Control plus Crabgrass Preventer on lawns and ornamental turfgrasses that are not well established, or have been weakened by stress due to mechanical operations, pests, 
excessive temperatures, or lack of moisture may increase the chances for turfgrass injury. Allow turfgrass weakened by these stresses to recover before application of this product. 
Do not use this product where desirable clovers are present or spread (apply) the granules onto flowers, vegetables or ornamental shrubbery.
Do not spread over exposed roots of trees and ornamentals. Do not exceed specified dosage for any area.  
Do not use clippings from treated areas for mulching vegetables or fruit trees.
Do not contaminate domestic or irrigation waters.
Do not use this product on or near desirable plants, including within the drip line of the roots of desirable trees and shrubs, since injury may result. 
Do not apply directly to or near water, storm drains, gutters, sewers, or drainage ditches. 
Do not apply within 25 feet of rivers, fish ponds, lakes, streams, reservoirs, marshes, estuaries, bays, and oceans. 
Do not apply when windy. Apply this product directly to your lawn, and sweep any product landing on the driveway, sidewalk, gutter, or street back onto the treated area. 
To prevent product run-off, do not over water the treated area(s) to the point of runoff or apply when raining or when rain is expected that day.

Precautions and Restrictions

Preen Lawn Weed Control plus Crabgrass Preventer will control all your lawn’s weeds in one application. Preen Lawn Weed Control plus Crabgrass Preventer will kill over 200 lawn weeds commonly 
found in home lawns including dandelion, chickweed, thistle and clover, and will prevent crabgrass and other undesirable annual grasses. 
Preen Lawn Weed Control plus Crabgrass Preventer is recommended for the following established turf species:
Established Cool Season Turfgrasses - Kentucky bluegrass, perennial ryegrass, fine and tall fescues.
Established Warm Season Turfgrasses - Bahiagrass, bermudagrass, buffalograss, centipedegrass, zoysiagrass, St. Augustinegrass (except ‘Floratam’).
Do not use this product on seedling buffalograss in the spring of the first year of establishment until the turfgrass is fully green and has established new roots.
Do not use Preen Lawn Weed Control plus Crabgrass Preventer on colonial bentgrass, dichondra, carpetgrass, or ‘Floratam’ St. Augustinegrass.
If the lawn has been seeded recently, wait until after the third mowing before using this product. Do not seed, overseed or sprig the treated area for 10 weeks after application.

General Information

Warranty

This product needs to stick to the leaves of broadleaf weeds and should be applied when the grass is wet from dew or rain; poor results will occur if it is applied to dry lawns.  The lawn should not be 
watered or disturbed for 24 hours after application.  Delay mowing for 3 days after application.
Apply this product when the wind is calm.  Do not apply this product onto desirable plants or shrubs as damage may result.  If the product gets onto other plants immediately brush or wash it off the 
foliage.Use a drop or rotary spreader designed to apply granular fertilizers.  Avoid skips or excessive overlaps as poor weed control or turfgrass injury may result.

Apply 3.6 pounds of product per 1,000 sq.ft. of turfgrass.
In New York State:  Do not exceed one application at the recommended rate of 3.6 lb of product per 1,000 sq.ft. (0.25 lb of dithiopyr per acre).
Other States: Do not apply more than 3.6 pounds of product per 1000 square feet of turfgrass per application.  If necessary, a second application may be made no sooner than 30 days after the first.  
Do not apply more than 7.2 pounds of product per 1000 square feet per year.

The manufacturer warrants that this product conforms to its chemical description and is reasonably fit for the purpose stated on the label when used in accordance with directions under normal 
conditions of use, but neither this warranty nor any other warranty of merchantability or fitness for a particular purpose, expressed or implied, extends to the use of this product contrary to 
label instructions, or under abnormal conditions not reasonably foreseeable to manufacturer, and buyer assumes the risk of any such use. 

It is impossible to eliminate all risks associated with use of this product. Plant injury, lack of performance or other unintended consequences may result because of such factors as use of the 
product contrary to label instructions (including conditions noted on this label, such as unfavorable temperature, soil conditions, etc.), abnormal conditions (such as excessive rainfall, drought, 
tornadoes, hurricanes), presence of other materials, the manner of application, or other factors, all of which are beyond the control of seller.  All such risks shall be assumed by buyer.

Inherent Risks Of Use

The exclusive remedy for losses or damages resulting from this product (including claims based on contract, negligence, strict 
liability, or other legal theories), shall be limited to, at sellers election, one of the following:
1. Refund of purchase price paid by buyer or user for product bought, or 2. Replacement of amount of product used. Seller shall 
not be liable for losses or damages resulting from handling or use of this product unless seller is promptly notified of such loss or 
damage in writing. In no case shall seller be liable for consequential or incidental damages or losses.

Limitation Of Remedies

Annual Grass Weeds:
Annual Bluegrass
   (Poa annua)
Annual Ryegrass
Barnyardgrass 
Crabgrass
Crowfootgrass
Foxtail (green and 
yellow)
Goosegrass
Kikuyugrass (seedling)
Perennial Ryegrass
Smutgrass (seedling)
Established
Broadleaf Weeds:
Annual yellow 
sweetclover
Aster
Austrian fieldcress
Bedstraw
Beggarticks
Betony, Florida
Bindweed, field
Bird vetch
Bitter wintercress

Bittercress, hairy
Bitterweed
Black-eyed Susan
Black medic
Black mustard
Blackseed plantain
Blessed thistle
Bloodflower 
milkweed
Blue lettuce
Blue vervain
Bracted plantain
Brassbuttons
Bristly oxtongue
Broadleaf dock
Broadleaf plantain
Broomweed
Buckhorn plantain
Bulbous buttercup
Bull thistle
Bullnettle
Burclover
Burdock
Burning nettle
Burweed

Buttercup
Buttonweed
Canada thistle
Carolina geranium
Carpetweed
Catchweed bedstraw
Catnip
Catsear
Chickweed, common
Chickweed, mouseear
Chicory
Cinquefoil
Clover, crimson
Clover, hop
Clover, red
Clover, strawberry
Clover, sweet Clover, 
white
Cockle
Cocklebur
Common mullein
Creeping jenny
Cudweed
Curly dock
Daisy, English

Daisy fleabane
Daisy, oxeye
Dandelion
Dichondra
Dogfennel
Dollarweed
False dandelion
Falseflax
False sunflower
Fiddleneck
Florida pusley
Frenchweed
Galinsoga
Goathead
Goldenrod
Ground ivy
Gumweed
Hairy fleabane
Hawkweed
Healall
Heartleaf 
drymary
Heath aster
Hedge bindweed
Hedge mustard

Henbit
Hoary cress
Hoary plantain
Hoary vervain
Horsenettle
Jimsonweed
Knawel
Knotweed
Kochia
Lambsquarters
Lespedeza
Mallow
Matchweed
Mexicanweed
Milk vetch
Morningglory
Mouseear 
hawkweed
Mugwort
Musk thistle
Mustard
Narrowleaf plantain
Narrowleaf vetch
Nettle
Orange hawkweed

Oriental cocklebur
Oxalis
Parsley-piert
Parsnip
Pearlwort
Pennycress
Pepperweed
Pigweed
Pineappleweed
Pineywoods 
bedstraw
Plains tickseed 
Plantain
Poison ivy
Poison oak
Pokeweed
Poorjoe
Prairie sunflower
Prickly lettuce
Prickly sida
Prostrate knotweed
Prostrate pigweed
Prostrate spurge
Prostrate vervain
Puncturevine

When applied as directed, Preen Lawn Weed Control plus Crabgrass Preventer will control the following weeds:

Weeds Controlled

www.preen.com
1-800-233-1067

Preen® is a registered trademark
of Lebanon Seaboard Corporation.                       (L)             (D)
EPA Reg. No. 2217-858-961 | EPA Est. No. 961-PA-01, 961-IL-01
Superscript used is first letter of lot number.

Do not contaminate water, food or feed by storage and disposal. Pesticide Storage: Keep in original container in a cool, dry area, away from extreme heat and direct sunlight.  Do not store near food feed, 
seeds or other pesticides. Pesticide Disposal and Container Handling: Non-refillable container. Do not reuse or refill this container. If empty: Place in trash or offer for recycling if available. If partly 
filled: Call your local solid waste agency for disposal instructions. Never place unused product down any indoor or outdoor drain.

Storage and Disposal

Manufactured By:
Lebanon Seaboard Corporation
1600 East Cumberland Street
Lebanon, PA 17042
Made in the USA

• For best results, apply this product evenly and uniformly avoiding streaking, skips or overlaps.
• For 3.6 pounds of product per 1,000 square feet of turfgrass:  Check your spreader on 275 square feet and adjust to apply at the rate of 1 pound of product per 275 square feet.
• Check equipment frequently to verify calibration 

Purslane, common
Ragweed
Red sorrel
Redroot pigweed
Redstem filaree
Rough cinquefoil
Rough fleabane
Russian pigweed
Scarlet pimpernel
Scotch thistle
Sheep sorrel
Sheperdspurse
Slender plantain
Smallflower 
galinsoga
Smooth dock
Smooth pigweed
Sorrel
Sowthistle
Spanishneedles
Speedwell
Spiny amaranth
Spiny cocklebur
Spiny sowthistle
Spotted catsear

Spotted spurge
Spurweed
Stinging nettle
Strawberry, India 
mock
Tall nettle
Tall vervain
Tansy ragwort
Tansy mustard
Tanweed
Thistle
Trailing crownvetch
Tumble mustard
Tumble pigweed
Velvetleaf
Venice mallow
Virginia buttonweed
Virginia creeper
Virginia pepperweed
Wavyleaf bullthistle
Western clematis
Western salsify
White mustard
Wild aster
Wild buckwheat

Wild carrot
Wild four-o’clock
Wild garlic
Wild geranium
Wild lettuce
Wild marigold
Wild mustard
Wild onion
Wild parsnip
Wild radish
Wild rape
Wild sweet potato
Wild vetch
Woodsorrel
Woolly croton
Woolly morningglory
Woolly plantain
Wormseed
Yarrow
Yellow rocket
Yellowflower 
pepperweed
   and other broadleaf 
   weeds

Preen Lawn Weed Control plus Crabgrass Preventer can be used either in the spring or fall. Preen Lawn 
Weed Control plus Crabgrass Preventer should be used when the grass and weeds are actively growing 
and the soil is moist. Do not apply under drought conditions. 

In the spring, the ideal time to apply Preen Lawn Weed Control plus Crabgrass Preventer is just before or 
when the forsythia is in bloom or when the first dandelion flowers appear.  In southern areas (see map), 
make a second application of Preen Lawn Weed Control plus Crabgrass Preventer in 6 to 8 weeks for best 
weed and crabgrass control.

In the fall, apply Preen Lawn Weed Control plus Crabgrass Preventer when the weather cools and both 
the grass and weeds are actively growing, generally around Labor Day.

When To Apply

How To Apply

How Much To Use

Calibration Instructions

STOP!  READ THE ENTIRE LABEL FIRST.  OBSERVE ALL PRECAUTIONS AND FOLLOW DIRECTIONS CAREFULLY.

Riesgos para seres humanos y animales domésticos

PRECAUCIÓN: Causa una irritación ocular moderada. Nocivo si se absorbe por la piel o si se ingiere. Evite el contacto con la piel, los ojos o la ropa. Las personas que manipulen el producto deben usar 
camisa de mangas largas y pantalones largos, medias y zapatos y guantes resistentes a agentes químicos hechos de un material impermeable.

• No aplique el producto de ninguna manera en que pueda entrar en contacto con personas o mascotas, ya sea directa o indirectamente. Mantenga a las personas y mascotas fuera del área  
  durante la aplicación. No permita que las personas o mascotas ingresen al área tratada hasta que el polvo se haya asentado.

• Si el producto se incorpora mediante riego, no entre ni permita la entrada de otras personas a las áreas tratadas (excepto quienes deben regar el producto) hasta que el riego esté completo  
   y la superficie esté seca.

• Lea todas las precauciones e instrucciones para realizar un uso cuidadoso antes de aplicar este producto.

Declaraciones de precaución

Este pesticida es tóxico para los peces e invertebrados acuáticos y puede tener efectos adversos en plantas que no eran el objetivo del tratamiento. Para proteger el medio ambiente, no 
permita que el pesticida entre o escurra hacia desagües pluviales, zanjas de desagüe, alcantarillas ni aguas superficiales. Aplicar este producto en un clima tranquilo, cuando no haya 
pronóstico de lluvia durante las siguientes 24 horas, ayudará a asegurar que el viento o la lluvia no soplen o laven el pesticida del área de tratamiento. Enjuagar el equipo de aplicación sobre 
el área tratada ayudará a evitar los escurrimientos hacia masas de agua o sistemas de desagüe.
Este producto químico tiene propiedades y características asociadas con agentes químicos detectados en agua del subsuelo. El uso de este producto químico en áreas donde el suelo es 
permeable, especialmente donde las napas de agua son de poca profundidad, puede ocasionar contaminación del agua del subsuelo. La aplicación alrededor de una cisterna o pozo puede 
ocasionar contaminación del agua potable o agua del subsuelo.

Cuando llame a un centro de control de envenenamientos o a un médico, o busque tratamiento, tenga a mano el envase o la etiqueta del producto. Para obtener información adicional en 
caso de emergencia, llame gratis al 1-888-208-1368.

• Mantenga los ojos abiertos y enjuague con agua lentamente, con cuidado, durante 15 a 20 minutos.
• Si hay lentes de contacto, retírelos después de los primeros 5 minutos, luego continúe enjuagando los ojos.
• Llame a un centro de control de envenenamientos o a un médico para recibir instrucciones de tratamiento.

• Llame de inmediato a un centro de control de envenenamientos o a un médico para obtener asesoramiento sobre el tratamiento.
• Si la persona puede tragar, haga que beba a tragos un vaso de agua.
• No induzca el vómito, a menos que se lo indique un médico o el centro de control de envenenamientos.
• Jamás administre nada por la boca a una persona que haya perdido el conocimiento.

• Quítese la ropa contaminada.
• Enjuague inmediatamente la piel con abundante agua durante 15 a 20 minutos.
• Llame a un centro de control de envenenamientos o a un médico para recibir instrucciones de tratamiento.

• Lleve a la persona a un lugar con aire fresco.
• Si la persona no respira, llame al 911 o a una ambulancia, luego administre respiración artificial, preferentemente boca a boca, si es posible.
• Llame a un centro de control de envenenamientos o a un médico para recibir instrucciones de tratamiento.

SI ENTRA EN 
CONTACTO 

CON LOS OJOS:

SI SE INGIERE:

SI ESTÁ EN LA PIEL 
O EN LA ROPA:

Primeros auxilios

SI SE ASPIRA:

Riesgos ambientales

Siga las instrucciones del fabricante para limpieza y mantenimiento de equipo de protección personal. Si no existen instrucciones de lavado, use detergente y agua caliente. Mantenga y lave 
el equipo de protección personal en forma separada de otra ropa. Deseche la ropa y otros materiales absorbentes que se hayan empapado o contaminado intensamente con concentrado 
del producto. No los use nuevamente.

Requisitos de seguridad para el usuario

• Los usuarios deben lavarse las manos antes de comer, beber, masticar chicle, usar tabaco o usar el inodoro.

• Si el pesticida ingresa en la ropa/equipo de protección personal, el usuario debe retirarlo de inmediato. Luego, deberá lavarse bien y colocarse ropa limpia. Si el pesticida entra en contacto   
  con la piel, lave inmediatamente con agua y jabón.
• Además, deben quitarse inmediatamente el PPE después de manipular este producto. Lave el exterior de los guantes antes de quitárselos. Lávese cuidadosamente y colóquese ropa 
  limpia lo más pronto posible.

Recomendaciones de seguridad para el usuario

Constituye una violación a la ley federal utilizar este producto de manera contraria a lo indicado en la etiqueta. 

Instrucciones de uso

Precauciones y restricciones generales

El del Controlador de malezas de césped más Controlador de digitaria Preen en céspedes y céspedes ornamentales que no están bien establecidos o que han sido debilitados por el estrés debido 
a operaciones mecánicas, plagas, temperaturas excesivas o la falta de humedad puede aumentar las posibilidades de daño del césped. Permita que el césped debilitado por estos problemas se 
recupere antes de aplicar este producto.
No use este producto donde hayan tréboles deseados ni esparza (aplique) los gránulos sobre flores, hortalizas ni arbustos ornamentales.
No esparza sobre las raíces expuestas de árboles o árboles ornamentales. No exceda la dosis indicada para cualquier área.
No use césped cortado de las áreas tratadas para abonar hortalizas o árboles frutales.
No contamine las aguas domésticas o de irrigación.
No use este producto en plantas deseadas o cerca de ellas, incluida la línea de goteo de las raíces de los árboles y arbustos deseados, ya que puede provocar daños. 
No lo aplique directamente en el agua, desagües de aguas pluviales, canaletas, cloacas o zanjas ni cerca de estos.
No lo aplique a menos de 7,62 metros de ríos, estanques de peces, lagos, arroyos, embalses, pantanos, estuarios, bahías y océanos.
No lo aplique bajo condiciones de viento. Aplique este producto directamente en el césped y barra el producto que caiga sobre la entrada de garaje, la acera o la calle llevándolo de vuelta al césped.
Para evitar que el producto escurra, no riegue en exceso las áreas tratadas ni aplique cuando esté lloviendo o cuando se esperen lluvias dentro del día.

Precauciones y restricciones

El Controlador de malezas de césped más Controlador de digitaria Preen controlará todas las malezas de su césped en una sola aplicación El Controlador de malezas de césped más Controlador 
de digitaria Preen elimina más de 200 malezas de césped que se encuentran comúnmente en los céspedes residenciales, tales como diente de león, ortiga mansa, cardo y trébol, y evita el crecimiento 
de digitaria y otras hierbas anuales no deseadas.
El Controlador de malezas de césped más Controlador de digitaria Preen está recomendado para uso en las siguientes especies de césped establecido:
Céspedes establecidos de estación fría: Césped azul de Kentucky, ballico perenne, festucas finas y altas.
Céspedes establecidos de estación cálida:  Césped bahía, césped Bermuda, hierba búfalo, césped ciempiés, césped zoysia, césped San Agustín (excepto ‘Floratam’).
No use el producto en plántulas de hierba búfalo en la primavera del primer año de establecimiento hasta que el césped esté completamente verde y haya establecido nuevas raíces.
No use el Controlador de malezas de césped más Controlador de digitaria Preen sobre agrostis colonial, oreja de ratón, culantrillo o San Agustín ‘Floratam’.
Si el césped se ha sembrado recientemente, espere hasta la tercera poda antes de usar este producto. No aplique nuevas semillas, semillas sobre cultivos ni siembre en ramitas en el área tratada 
por 10 semanas después de la aplicación.

Información general

¡DETÉNGASE! LEA LA ETIQUETA COMPLETA PRIMERO. CUMPLA CON TODAS LAS PRECAUCIONES Y SIGA LAS INSTRUCCIONES DETALLADAMENTE.

Garantía

Este producto debe adherirse a las hojas de las malezas de hoja ancha y debe aplicarse cuando el césped esté mojado debido al rocío o la lluvia; se obtendrán resultados pobres si se aplica a 
céspedes secos. No se debe regar ni alterar el césped por 24 horas después de la aplicación. Evite podar durante 3 después de la aplicación.
Aplique este producto cuando el viento esté calmo. No aplique este producto en plantas o arbustos deseados ya que podría dañarlos. Si el producto entra en contacto con otras plantas, límpielo o 
riéguelo inmediatamente del follaje. Use un esparcidor por voleo o rotativo para aplicar los fertilizantes en gránulos. Evite saltos o superposiciones excesivas, ya que pueden hacer que el control 
de malezas sea deficiente o dañar el césped.

Aplique 1,63 kg del producto por cada 92,90 m² de césped.
En el estado de Nueva York: No exceda una aplicación con la dosis recomendada de 1,63 kg de producto por cada 92,90 m². (113,40 g de ditiopir por cada 0,40 ha).
Otros estados: No aplique más de 1,63 kg del producto por cada 92,90 m2 de césped por aplicación. Si es necesario, se puede aplicar por segunda vez al menos 30 días después de la primera aplicación.
No aplique más de 3,27 kg del producto por cada 92,90 m2 por año.

Es imposible eliminar todos los riesgos relacionados con el uso de este producto. Los daños a las plantas, la falta de rendimiento u otras consecuencias accidentales pueden presentarse 
debido a factores como el uso del producto de manera contraria a las instrucciones de la etiqueta (incluidas situaciones mencionadas en esta etiqueta, como temperaturas y condiciones 
del suelo poco favorables, etc.), situaciones anormales (como lluvia excesiva, sequía, tornados, huracanes), presencia de otros materiales, el modo de aplicación u otros factores más allá 
del control del vendedor. El comprador debe asumir todos estos riesgos.

Riesgos inherentes al uso

La exclusiva solución por pérdidas o daños resultantes del uso de este producto (incluyendo reclamaciones relacionadas con el 
contrato, negligencias, responsabilidad estricta u otras teorías legales) se limitará, a elección del vendedor, a uno de los siguientes:
1. Reembolso del precio de compra pagado por el comprador o el usuario por el producto usado, o 2. Reemplazo de la cantidad 
de producto usado. El vendedor no será responsable por las pérdidas o los daños que resulten de la manipulación o uso de este 
producto, a menos que se notifique inmediatamente al vendedor de dicha pérdida o daño por escrito. En ningún caso el vendedor 
será responsable por daños o pérdidas resultantes o accidentales.

Limitación de soluciones

Malezas de césped 
anuales:
Césped azul anual
   (Poa annua)
Ballico anual
Capín 
Digitaria
Zacate egipcio
Cola de zorro (verde y
   amarilla)
Pata de gallina
Césped Kikuyo (plántulas)
Ballico perenne
Pasto alambre (plántulas)
Malezas de hoja ancha 
establecidas:
Trébol de olor amarillo anual
Áster
Radícula austríaca
Galio
Amor seco
Estáquida de Florida
Correhuela
Veza de pájaro
Hierba de Santa Bárbara
Mastuerzo amargo  
  peludo

Hierba amarga
Rudbeckia
Lupulina
Mostaza negra
Plantago rugelii
Cardo bendito
Flor de sangre
Lechuga azul
Verbena azul
Llantén patagónico
Botón de oro
Raspasayos
Lengua de vaca
Llantén
Escobilla
Llantén peludo
Hierba velluda
Cardo común
Solano de     
  Carolina
Trébol de carretilla
Bardana
Ortiga brava
Cadillo
Botón de oro
Hierba de botón
Cardo negro

Geranio silvestre de  
  Carolina
Culantrillo
Amor de hortelano
Hierba gatera
Hierba del halcón
Pamplina común
Álsine oreja de ratón
Achicoria
Cincoenrama
Trébol encarnado
Trébol campestre
Trébol rojo
Trébol fresa
Trébol, Trébol dulce  
  blanco
Cizaña
Cardo ajonjonero
Verbasco
Hierba de la moneda
Siempreviva
Romaza
Margarita inglesa
Erigeron annuus
Margarita mayor
Diente de león
Oreja de ratón

Manzanilla loca
Acaricoba
Falso diente 
  de león
Alegría falsa
Girasol falso
Ortiguilla
Ipecacuana 
  de Florida
Carraspique
Albahaca 
silvestre
Abrojo
Vara de oro
Hierba rastrera
Grindelia
Rama negra
Vellosilla
Hierba del       
  carpintero
Golondrina
Áster común
Correhuela 
mayor
Erísimo
Ortiga muerta
Mastuerzo 

oriental
Llantén medio
Verbena stricta
Solano americano
Higuera loca
Escleranto (Flor 
  de Bach)
Lengua de pájaro
Pinillo
Cenizo
Trébol de los      
  prados
Malva
Lippia
Caperonia
Astrágalo
Dondiego de día
Velosilla oreja 
  de ratón
Artemisa pegajosa
Cardo pendiente
Mostaza
Llantén de hoja     
  estrecha
Algarroba
Ortiga
Vellosilla anaranjada

Guisaso de caballo
Jocoyote
Alquimila arvense
Chirivía
Clavelito antártico
Mostacilla
Lepidio
Bledo
Hierba de la piña
Galio del bosque
Bella Diana 
Llantén
Hiedra venenosa
Árbol de las pulgas
Hierba carmín
Diodia teres Walter
Girasol silvestre
Escarola
Afata hembra
Sanguinaria        
  postrada
Bledo rastrero
Hierba de      
 golondrina postrada
Verbena bracteata
Abrojo
Verdolaga común

Cuando se aplica según las instrucciones, el Controlador de malezas de césped más Controlador de digitaria Preen controla las siguientes malezas:
Malezas controladas

Preen® es una marca registrada de Lebanon Seaboard Corporation.
                                                              (L)             (D)
EPA Reg. No. 2217-858-961 | EPA Est. No. 961-PA-01, 961-IL-01
El superíndice usado es la primera letra del número de lote.

No contamine el agua, los alimentos o el forraje al almacenar o eliminar el producto. Almacenaje del pesticida: Conserve en el recipiente original en un área fresca, seca y alejada del calor extremo y la luz 
solar directa. No almacene cerca de alimentos, semilla u otros pesticidas. Eliminación del pesticida y manipulación del envase: Envase de un solo uso. No vuelva a usar ni llenar este envase. Si está vacío: 
Colóquelo en la basura o, si está disponible, ofrézcalo para reciclaje. Si está parcialmente lleno: Llame a su agencia local de desechos sólidos para obtener instrucciones sobre cómo eliminar el producto. 
Nunca coloque productos que no utiliza debajo de un drenaje externo o interno.

Almacenaje y eliminación

Fabricado por:
Lebanon Seaboard Corporation
1600 East Cumberland Street
Lebanon, PA 17042
Hecho en EE. UU.

• Para obtener mejores resultados, aplique este producto de manera uniforme y evitando surcos, saltos y superposiciones.
• Para 1,63 kg del producto por cada 92,90 m2 de césped: Calibre su esparcidor en 25,55 m2 y ajuste para aplicar una dosis de 453,59 g de producto por cada 25,55 m2.
• Revise el equipo frecuentemente para verificar la calibración

Ambrosía
Escoba de amargosa
Yuyo colorado
Alfilerillo
Potentilla norvegica
Erigeron strigosus
Amaranto
Pimpinela escarlata
Cardo borriquero
Acederilla
Bolsa de pastor
Llantén delgado
Albahaca silvestre
Romaza suave
Cenizo suave
Sorrel
Cerraja
Bidente
Verónica
Bledo espinoso
Cepa caballo
Cerraja espinosa
Hierba del chancho
Hierba de las     
  golondrinas
Hierba de pollo
Ortiga mayor

Fresa de la India
Ortiga verde
Verbena lila
Hierba de Santiago
Pamita
Polígono anfibio
Cardo
Coronilla varia     
  rastrera
Nabón
Bledo blanco
Abutilon
Flor de una hora
Hierba de botón de  
  Virginia
Enredadera de 
Virginia
Lentejilla
Cardo (cirsium 
undulatum)
Clemátide occidental
Salsifí occidental
Mostaza blanca
Áster silvestre
Enredadera anual
Zanahoria silvestre
Dondiego silvestre

Ajo del oso
Geranio manchado
Lechuga silvestre
Chinchilla
Mostaza silvestre
Cebolla silvestre
Chirivía silvestre
Rabizón
Rabaniza
Camote silvestre
Vicia
Acedera menor
Hierba de cabra
Rosa de madera  
  hawaiana
Ispágula
Santónico
Milenrama
Berro silvestre
Mastuerzo de flor  
  amarilla y otras   
  malezas de hoja ancha

El Controlador de malezas de césped más Controlador de digitaria Preen puede usarse en primavera u otoño. 
El Controlador de malezas de césped más Controlador de digitaria Preen debe usarse cuando el césped y las 
malezas estén creciendo activamente y el suelo esté húmedo. No aplique en condiciones de sequía.

En primavera, el momento ideal para aplicar el Controlador de malezas de césped más Controlador de 
digitaria Preen es justo antes de que florezcan o cuandoestán floreciendo las forsitias, o cuando aparezca 
la primera flor de diente de león. En las áreas del sur (consulte el mapa), realice una segunda aplicación 
del Controlador de malezas de césped más Controlador de digitaria Preen en 6 a 8 semanas para un mejor 
control de malezas y de digitaria.

En otoño, aplique el Controlador de malezas de césped más Controlador de digitaria Preen cuando el clima se ponga 
más fresco y tanto el césped como las malezas estén creciendo activamente, generalmente cerca del Día del Trabajo.

Cuándo aplicar

Cómo aplicar

Cuánto usar

Instrucciones de calibración

Céspedes de estación fría y de transición (área norte)

Césped de estación cálida (área sur) 

Proporciona hasta 5 meses de Control de malezas
Aplique en primavera u otoño
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Net Wt. 18 lbs.
(8.16 kg)

MANTÉNGASE FUERA DEL ALCANCE DE LOS NIÑOS.

PRECAUCIÓN Consulte el panel posterior para obtener
información sobre primeros auxilios y otras
declaraciones de precaución adicionales.

KEEP OUT OF REACH OF CHILDREN
CAUTION
See back panel for First Aid and additional
Precautionary Statements

THIS PRODUCT CONTAINS: 
12.8 lb 2,4-dichlorophenoxyacetic acid equivalent per ton 
2.8 lb (+)-(R)-2- (2-methyl-4- chlorophenoxy) propionic acid equivalent per ton 
1.2 lb 3,6-dichloro-o-anisic acid equivalent per ton 3.2 lb dithiopyr per ton 
Isomer Speci�c by AOAC Methods

ACTIVE INGREDIENTS:
2,4-D (CAS 94-75-7) . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 0.64%
Mecoprop-p (CAS 16484-77-8) . . . . . . . . . . . . . . . . . .  0.14%
Dicamba (CAS 1918-00-9). . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 0.06%
Dithiopyr (CAS 97886-45-8). . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 0.16%
OTHER INGREDIENTS . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 99.00%
TOTAL . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 100.00%

In New York State: Do not exceed one application at the 
recommended rate of 3.6 lb of product per 1,000 sq. ft. (0.25 lb 
active ingredient of dithiopyr per acre).

KNewton
Text Box
2217-858-961_Preen Lawn Control Plus Crabgrass Preventer_20131206_57.pdf



El fabricante garantiza que este producto se ajusta a su descripción química y es razonablemente adecuado para el propósito indicado en la etiqueta cuando se usa según las instrucciones en 
condiciones de uso normales, pero esta garantía ni ninguna otra garantía de comerciabilidad o adecuación para un fin en particular, ya sea expresa o implícita, se extiende al uso de este producto 
de manera contraria a las instrucciones de la etiqueta o en situaciones anormales que no puedan ser previstas de manera razonable por el fabricante y el comprador asume el riesgo de dichos usos.

* See Use Directions for complete list of treated weeds

Covers 5,000 Sq. Ft.
Cubre 464,52 m2

CRABGRASS PREVENTERPlus 
WEED CONTROL

CONTROLADOR DE MALEZAS más CONTROLADOR DE DIGITARIA
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KILLS 200+  WEEDS*

* As listed

Prevents Crabgrass

Provides up to 5 months of weed control

Apply in Spring or Fall

KILLS 200+  WEEDS*

* As listed

Prevents Crabgrass

Provides up to 5 months of weed control

Apply in Spring or Fall
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CRABGRASS PREVENTERPlus 

WEED
CONTROL

CONTROLADOR DE MALEZAS más CONTROLADOR DE DIGITARIA 

CHICKWEED

WHITE CLOVER

HENBIT

POA ANNUA

FOXTAIL

CRABGRASS PREVENTER
Plus WEED CONTROL

CONTROLADOR DE MALEZAS más CONTROLADOR DE DIGITARIA LAWN

Hazards to Humans and Domestic Animals

CAUTION: Causes moderate eye irritation. Harmful if absorbed through skin or if swallowed.  Avoid contact with skin, eyes or clothing.  Handlers should wear long-sleeved shirt and long pants, shoes 
plus socks, and chemical-resistant gloves made of any waterproof material.

• Do not apply this product in a way that will contact any person or pet, either directly or through drift. Keep people and pets out of the area during application. Do not allow people or pets to
  enter the treated area until dusts have settled.

• If incorporation is accomplished by watering-in, do not enter or allow entry to the treated areas (except those involved in watering) until the watering-in is complete and the surface is dry. 

• Read all precautions and directions for use carefully before applying this product. 

Spreader Settings/Graduaciones del esparcidor 

These settings were calibrated and field tested. However, age and condition of spreader, speed of operation, and evenness of terrain may require slightly different settings for desired coverage.
Estas graduaciones se calibraron y probaron en el terreno. Sin embargo, la edad y el estado del esparcidor, la velocidad de operación y la uniformidad del terreno pueden hacer que se necesiten 
graduaciones diferentes para la cobertura deseada.

Esparcidores por dispersión

Agri-Fab® Rotary

Cyclone® Rotary

Earthway® Rotary

Greenview® Jet-Spred® SS1

Lesco® Rotary (dial A-S)/(number dial)

Red Devil® Rotary (1-20)

Republic® Rotary

Scotts® EasyGreen®

Scotts® EdgeGuard®

Scotts® SpeedyGreen® 2000™, 3000™

Esparcidores por voleo

Agri-Fab® Drop

Greenview® Spred® XP1

Red Devil® Drop (1-5)

Republic® Drop

4 1/2

18

4 1/2

7 1/2

5 1/2

4 1/2

17

17

I/17

6 1/2

8 1/2

4 1/2

Configuraciones de calibración según un rango especificado (1,63 kg/92,90 m²)Configuraciones de calibración según un rango especificado (1,63 kg/92,90 m²)
Broadcast Spreaders Drop SpreadersCalibration Settings at Specified Rate (3.6 lb/1000 sq ft)Calibration Settings at Specified Rate (3.6 lb/1000 sq ft)

AccuGreen® (2-18)

Scotts® Drop PF1 (2-18)

Sta-Green® Drop (1-5)

Sears® Craftsman® Rotary

Sta-Green® Rotary

True Temper® Rotary

Vigoro® Rotary (1-10)

6

4

28

6 1/2

6 1/2

5 1/2

4

4 1/2

4

Precautionary Statements

This pesticide is toxic to fish and aquatic invertebrates and may adversely affect non-target plants.  To protect the environment, do not allow pesticide to enter or run off into storm drains, 
drainage ditches, gutters or surface waters.  Applying this product in calm weather when rain is not predicted for the next 24 hours will help to ensure that wind or rain does not blow or wash 
pesticide off the treatment area.  Rinsing application equipment over the treated area will help avoid run off to water bodies or drainage systems.

This chemical has properties and characteristics associated with chemicals detected in groundwater. The use of this chemical in areas where soils are permeable, particularly where the water 
table is shallow, may result in groundwater contamination. Application around a cistern or well may result in contamination of drinking water or groundwater.

Have the product container or label with you when calling a poison control center or doctor or going for treatment. For additional information in case of emergency, call toll free 1-888-208-1368.

• Hold eye open and rinse slowly and gently with water for 15 - 20 minutes.
• Remove contact lenses, if present, after the first 5 minutes, then continue rinsing eye.
• Call a poison control center or doctor for treatment advice.

• Call a poison control center or doctor immediately for treatment advice.
• Have person sip a glass of water if able to swallow.
• Do not induce vomiting unless told to do so by a poison control center or doctor.
• Do not give anything by mouth to an unconscious person.

• Take off contaminated clothing.
• Rinse skin immediately with plenty of water for 15 - 20 minutes.
• Call a poison control center or doctor for treatment advice.

• Move person to fresh air.
• If person is not breathing, call 911 or an ambulance, then give artificial respiration, preferably by mouth-to-mouth, if possible.
• Call a poison control center or doctor for treatment advice.

IF IN EYES:

IF SWALLOWED:

IF ON SKIN
OR CLOTHING:

First Aid

IF INHALED:

Environmental Hazards 

Follow manufacturer's instructions for cleaning/maintaining PPE. If no such instructions for washables exist, use detergent and hot water. Keep and wash PPE separately from other laundry.  
Discard clothing and other absorbent material that have been drenched or heavily contaminated with the product’s concentrate. Do not reuse them.

User Safety Requirements

• Users should wash hands before eating, drinking, chewing gum, using tobacco, or using the toilet.

• Users should remove clothing/PPE immediately if pesticide gets inside. Then wash thoroughly and put on clean clothing. If pesticide gets on skin, wash immediately with soap and water.

• Users should remove PPE immediately after handling this product. Wash the outside of gloves before removing. As soon as possible, wash thoroughly and change into clean clothing.

User Safety Recommendations

It is a violation of Federal law to use this product in a manner inconsistent with its labeling. 

Directions For Use

General Precautions and Restrictions

Use of Preen Lawn Weed Control plus Crabgrass Preventer on lawns and ornamental turfgrasses that are not well established, or have been weakened by stress due to mechanical operations, pests, 
excessive temperatures, or lack of moisture may increase the chances for turfgrass injury. Allow turfgrass weakened by these stresses to recover before application of this product. 
Do not use this product where desirable clovers are present or spread (apply) the granules onto flowers, vegetables or ornamental shrubbery.
Do not spread over exposed roots of trees and ornamentals. Do not exceed specified dosage for any area.  
Do not use clippings from treated areas for mulching vegetables or fruit trees.
Do not contaminate domestic or irrigation waters.
Do not use this product on or near desirable plants, including within the drip line of the roots of desirable trees and shrubs, since injury may result. 
Do not apply directly to or near water, storm drains, gutters, sewers, or drainage ditches. 
Do not apply within 25 feet of rivers, fish ponds, lakes, streams, reservoirs, marshes, estuaries, bays, and oceans. 
Do not apply when windy. Apply this product directly to your lawn, and sweep any product landing on the driveway, sidewalk, gutter, or street back onto the treated area. 
To prevent product run-off, do not over water the treated area(s) to the point of runoff or apply when raining or when rain is expected that day.

Precautions and Restrictions

Preen Lawn Weed Control plus Crabgrass Preventer will control all your lawn’s weeds in one application. Preen Lawn Weed Control plus Crabgrass Preventer will kill over 200 lawn weeds commonly 
found in home lawns including dandelion, chickweed, thistle and clover, and will prevent crabgrass and other undesirable annual grasses. 
Preen Lawn Weed Control plus Crabgrass Preventer is recommended for the following established turf species:
Established Cool Season Turfgrasses - Kentucky bluegrass, perennial ryegrass, fine and tall fescues.
Established Warm Season Turfgrasses - Bahiagrass, bermudagrass, buffalograss, centipedegrass, zoysiagrass, St. Augustinegrass (except ‘Floratam’).
Do not use this product on seedling buffalograss in the spring of the first year of establishment until the turfgrass is fully green and has established new roots.
Do not use Preen Lawn Weed Control plus Crabgrass Preventer on colonial bentgrass, dichondra, carpetgrass, or ‘Floratam’ St. Augustinegrass.
If the lawn has been seeded recently, wait until after the third mowing before using this product. Do not seed, overseed or sprig the treated area for 10 weeks after application.

General Information

Warranty

This product needs to stick to the leaves of broadleaf weeds and should be applied when the grass is wet from dew or rain; poor results will occur if it is applied to dry lawns.  The lawn should not be 
watered or disturbed for 24 hours after application.  Delay mowing for 3 days after application.
Apply this product when the wind is calm.  Do not apply this product onto desirable plants or shrubs as damage may result.  If the product gets onto other plants immediately brush or wash it off the 
foliage.Use a drop or rotary spreader designed to apply granular fertilizers.  Avoid skips or excessive overlaps as poor weed control or turfgrass injury may result.

Apply 3.6 pounds of product per 1,000 sq.ft. of turfgrass.
In New York State:  Do not exceed one application at the recommended rate of 3.6 lb of product per 1,000 sq.ft. (0.25 lb of dithiopyr per acre).
Other States: Do not apply more than 3.6 pounds of product per 1000 square feet of turfgrass per application.  If necessary, a second application may be made no sooner than 30 days after the first.  
Do not apply more than 7.2 pounds of product per 1000 square feet per year.

The manufacturer warrants that this product conforms to its chemical description and is reasonably fit for the purpose stated on the label when used in accordance with directions under normal 
conditions of use, but neither this warranty nor any other warranty of merchantability or fitness for a particular purpose, expressed or implied, extends to the use of this product contrary to 
label instructions, or under abnormal conditions not reasonably foreseeable to manufacturer, and buyer assumes the risk of any such use. 

It is impossible to eliminate all risks associated with use of this product. Plant injury, lack of performance or other unintended consequences may result because of such factors as use of the 
product contrary to label instructions (including conditions noted on this label, such as unfavorable temperature, soil conditions, etc.), abnormal conditions (such as excessive rainfall, drought, 
tornadoes, hurricanes), presence of other materials, the manner of application, or other factors, all of which are beyond the control of seller.  All such risks shall be assumed by buyer.

Inherent Risks Of Use

The exclusive remedy for losses or damages resulting from this product (including claims based on contract, negligence, strict 
liability, or other legal theories), shall be limited to, at sellers election, one of the following:
1. Refund of purchase price paid by buyer or user for product bought, or 2. Replacement of amount of product used. Seller shall 
not be liable for losses or damages resulting from handling or use of this product unless seller is promptly notified of such loss or 
damage in writing. In no case shall seller be liable for consequential or incidental damages or losses.

Limitation Of Remedies

Annual Grass Weeds:
Annual Bluegrass
   (Poa annua)
Annual Ryegrass
Barnyardgrass 
Crabgrass
Crowfootgrass
Foxtail (green and 
yellow)
Goosegrass
Kikuyugrass (seedling)
Perennial Ryegrass
Smutgrass (seedling)
Established
Broadleaf Weeds:
Annual yellow 
sweetclover
Aster
Austrian fieldcress
Bedstraw
Beggarticks
Betony, Florida
Bindweed, field
Bird vetch
Bitter wintercress

Bittercress, hairy
Bitterweed
Black-eyed Susan
Black medic
Black mustard
Blackseed plantain
Blessed thistle
Bloodflower 
milkweed
Blue lettuce
Blue vervain
Bracted plantain
Brassbuttons
Bristly oxtongue
Broadleaf dock
Broadleaf plantain
Broomweed
Buckhorn plantain
Bulbous buttercup
Bull thistle
Bullnettle
Burclover
Burdock
Burning nettle
Burweed

Buttercup
Buttonweed
Canada thistle
Carolina geranium
Carpetweed
Catchweed bedstraw
Catnip
Catsear
Chickweed, common
Chickweed, mouseear
Chicory
Cinquefoil
Clover, crimson
Clover, hop
Clover, red
Clover, strawberry
Clover, sweet Clover, 
white
Cockle
Cocklebur
Common mullein
Creeping jenny
Cudweed
Curly dock
Daisy, English

Daisy fleabane
Daisy, oxeye
Dandelion
Dichondra
Dogfennel
Dollarweed
False dandelion
Falseflax
False sunflower
Fiddleneck
Florida pusley
Frenchweed
Galinsoga
Goathead
Goldenrod
Ground ivy
Gumweed
Hairy fleabane
Hawkweed
Healall
Heartleaf 
drymary
Heath aster
Hedge bindweed
Hedge mustard

Henbit
Hoary cress
Hoary plantain
Hoary vervain
Horsenettle
Jimsonweed
Knawel
Knotweed
Kochia
Lambsquarters
Lespedeza
Mallow
Matchweed
Mexicanweed
Milk vetch
Morningglory
Mouseear 
hawkweed
Mugwort
Musk thistle
Mustard
Narrowleaf plantain
Narrowleaf vetch
Nettle
Orange hawkweed

Oriental cocklebur
Oxalis
Parsley-piert
Parsnip
Pearlwort
Pennycress
Pepperweed
Pigweed
Pineappleweed
Pineywoods 
bedstraw
Plains tickseed 
Plantain
Poison ivy
Poison oak
Pokeweed
Poorjoe
Prairie sunflower
Prickly lettuce
Prickly sida
Prostrate knotweed
Prostrate pigweed
Prostrate spurge
Prostrate vervain
Puncturevine

When applied as directed, Preen Lawn Weed Control plus Crabgrass Preventer will control the following weeds:

Weeds Controlled

www.preen.com
1-800-233-1067

Preen® is a registered trademark
of Lebanon Seaboard Corporation.                       (L)             (D)
EPA Reg. No. 2217-858-961 | EPA Est. No. 961-PA-01, 961-IL-01
Superscript used is first letter of lot number.

Do not contaminate water, food or feed by storage and disposal. Pesticide Storage: Keep in original container in a cool, dry area, away from extreme heat and direct sunlight.  Do not store near food feed, 
seeds or other pesticides. Pesticide Disposal and Container Handling: Non-refillable container. Do not reuse or refill this container. If empty: Place in trash or offer for recycling if available. If partly 
filled: Call your local solid waste agency for disposal instructions. Never place unused product down any indoor or outdoor drain.

Storage and Disposal

Manufactured By:
Lebanon Seaboard Corporation
1600 East Cumberland Street
Lebanon, PA 17042
Made in the USA

• For best results, apply this product evenly and uniformly avoiding streaking, skips or overlaps.
• For 3.6 pounds of product per 1,000 square feet of turfgrass:  Check your spreader on 275 square feet and adjust to apply at the rate of 1 pound of product per 275 square feet.
• Check equipment frequently to verify calibration 

Purslane, common
Ragweed
Red sorrel
Redroot pigweed
Redstem filaree
Rough cinquefoil
Rough fleabane
Russian pigweed
Scarlet pimpernel
Scotch thistle
Sheep sorrel
Sheperdspurse
Slender plantain
Smallflower 
galinsoga
Smooth dock
Smooth pigweed
Sorrel
Sowthistle
Spanishneedles
Speedwell
Spiny amaranth
Spiny cocklebur
Spiny sowthistle
Spotted catsear

Spotted spurge
Spurweed
Stinging nettle
Strawberry, India 
mock
Tall nettle
Tall vervain
Tansy ragwort
Tansy mustard
Tanweed
Thistle
Trailing crownvetch
Tumble mustard
Tumble pigweed
Velvetleaf
Venice mallow
Virginia buttonweed
Virginia creeper
Virginia pepperweed
Wavyleaf bullthistle
Western clematis
Western salsify
White mustard
Wild aster
Wild buckwheat

Wild carrot
Wild four-o’clock
Wild garlic
Wild geranium
Wild lettuce
Wild marigold
Wild mustard
Wild onion
Wild parsnip
Wild radish
Wild rape
Wild sweet potato
Wild vetch
Woodsorrel
Woolly croton
Woolly morningglory
Woolly plantain
Wormseed
Yarrow
Yellow rocket
Yellowflower 
pepperweed
   and other broadleaf 
   weeds

Preen Lawn Weed Control plus Crabgrass Preventer can be used either in the spring or fall. Preen Lawn 
Weed Control plus Crabgrass Preventer should be used when the grass and weeds are actively growing 
and the soil is moist. Do not apply under drought conditions. 

In the spring, the ideal time to apply Preen Lawn Weed Control plus Crabgrass Preventer is just before or 
when the forsythia is in bloom or when the first dandelion flowers appear.  In southern areas (see map), 
make a second application of Preen Lawn Weed Control plus Crabgrass Preventer in 6 to 8 weeks for best 
weed and crabgrass control.

In the fall, apply Preen Lawn Weed Control plus Crabgrass Preventer when the weather cools and both 
the grass and weeds are actively growing, generally around Labor Day.

When To Apply

How To Apply

How Much To Use

Calibration Instructions

STOP!  READ THE ENTIRE LABEL FIRST.  OBSERVE ALL PRECAUTIONS AND FOLLOW DIRECTIONS CAREFULLY.

Riesgos para seres humanos y animales domésticos

PRECAUCIÓN: Causa una irritación ocular moderada. Nocivo si se absorbe por la piel o si se ingiere. Evite el contacto con la piel, los ojos o la ropa. Las personas que manipulen el producto deben usar 
camisa de mangas largas y pantalones largos, medias y zapatos y guantes resistentes a agentes químicos hechos de un material impermeable.

• No aplique el producto de ninguna manera en que pueda entrar en contacto con personas o mascotas, ya sea directa o indirectamente. Mantenga a las personas y mascotas fuera del área  
  durante la aplicación. No permita que las personas o mascotas ingresen al área tratada hasta que el polvo se haya asentado.

• Si el producto se incorpora mediante riego, no entre ni permita la entrada de otras personas a las áreas tratadas (excepto quienes deben regar el producto) hasta que el riego esté completo  
   y la superficie esté seca.

• Lea todas las precauciones e instrucciones para realizar un uso cuidadoso antes de aplicar este producto.

Declaraciones de precaución

Este pesticida es tóxico para los peces e invertebrados acuáticos y puede tener efectos adversos en plantas que no eran el objetivo del tratamiento. Para proteger el medio ambiente, no 
permita que el pesticida entre o escurra hacia desagües pluviales, zanjas de desagüe, alcantarillas ni aguas superficiales. Aplicar este producto en un clima tranquilo, cuando no haya 
pronóstico de lluvia durante las siguientes 24 horas, ayudará a asegurar que el viento o la lluvia no soplen o laven el pesticida del área de tratamiento. Enjuagar el equipo de aplicación sobre 
el área tratada ayudará a evitar los escurrimientos hacia masas de agua o sistemas de desagüe.
Este producto químico tiene propiedades y características asociadas con agentes químicos detectados en agua del subsuelo. El uso de este producto químico en áreas donde el suelo es 
permeable, especialmente donde las napas de agua son de poca profundidad, puede ocasionar contaminación del agua del subsuelo. La aplicación alrededor de una cisterna o pozo puede 
ocasionar contaminación del agua potable o agua del subsuelo.

Cuando llame a un centro de control de envenenamientos o a un médico, o busque tratamiento, tenga a mano el envase o la etiqueta del producto. Para obtener información adicional en 
caso de emergencia, llame gratis al 1-888-208-1368.

• Mantenga los ojos abiertos y enjuague con agua lentamente, con cuidado, durante 15 a 20 minutos.
• Si hay lentes de contacto, retírelos después de los primeros 5 minutos, luego continúe enjuagando los ojos.
• Llame a un centro de control de envenenamientos o a un médico para recibir instrucciones de tratamiento.

• Llame de inmediato a un centro de control de envenenamientos o a un médico para obtener asesoramiento sobre el tratamiento.
• Si la persona puede tragar, haga que beba a tragos un vaso de agua.
• No induzca el vómito, a menos que se lo indique un médico o el centro de control de envenenamientos.
• Jamás administre nada por la boca a una persona que haya perdido el conocimiento.

• Quítese la ropa contaminada.
• Enjuague inmediatamente la piel con abundante agua durante 15 a 20 minutos.
• Llame a un centro de control de envenenamientos o a un médico para recibir instrucciones de tratamiento.

• Lleve a la persona a un lugar con aire fresco.
• Si la persona no respira, llame al 911 o a una ambulancia, luego administre respiración artificial, preferentemente boca a boca, si es posible.
• Llame a un centro de control de envenenamientos o a un médico para recibir instrucciones de tratamiento.

SI ENTRA EN 
CONTACTO 

CON LOS OJOS:

SI SE INGIERE:

SI ESTÁ EN LA PIEL 
O EN LA ROPA:

Primeros auxilios

SI SE ASPIRA:

Riesgos ambientales

Siga las instrucciones del fabricante para limpieza y mantenimiento de equipo de protección personal. Si no existen instrucciones de lavado, use detergente y agua caliente. Mantenga y lave 
el equipo de protección personal en forma separada de otra ropa. Deseche la ropa y otros materiales absorbentes que se hayan empapado o contaminado intensamente con concentrado 
del producto. No los use nuevamente.

Requisitos de seguridad para el usuario

• Los usuarios deben lavarse las manos antes de comer, beber, masticar chicle, usar tabaco o usar el inodoro.

• Si el pesticida ingresa en la ropa/equipo de protección personal, el usuario debe retirarlo de inmediato. Luego, deberá lavarse bien y colocarse ropa limpia. Si el pesticida entra en contacto   
  con la piel, lave inmediatamente con agua y jabón.
• Además, deben quitarse inmediatamente el PPE después de manipular este producto. Lave el exterior de los guantes antes de quitárselos. Lávese cuidadosamente y colóquese ropa 
  limpia lo más pronto posible.

Recomendaciones de seguridad para el usuario

Constituye una violación a la ley federal utilizar este producto de manera contraria a lo indicado en la etiqueta. 

Instrucciones de uso

Precauciones y restricciones generales

El del Controlador de malezas de césped más Controlador de digitaria Preen en céspedes y céspedes ornamentales que no están bien establecidos o que han sido debilitados por el estrés debido 
a operaciones mecánicas, plagas, temperaturas excesivas o la falta de humedad puede aumentar las posibilidades de daño del césped. Permita que el césped debilitado por estos problemas se 
recupere antes de aplicar este producto.
No use este producto donde hayan tréboles deseados ni esparza (aplique) los gránulos sobre flores, hortalizas ni arbustos ornamentales.
No esparza sobre las raíces expuestas de árboles o árboles ornamentales. No exceda la dosis indicada para cualquier área.
No use césped cortado de las áreas tratadas para abonar hortalizas o árboles frutales.
No contamine las aguas domésticas o de irrigación.
No use este producto en plantas deseadas o cerca de ellas, incluida la línea de goteo de las raíces de los árboles y arbustos deseados, ya que puede provocar daños. 
No lo aplique directamente en el agua, desagües de aguas pluviales, canaletas, cloacas o zanjas ni cerca de estos.
No lo aplique a menos de 7,62 metros de ríos, estanques de peces, lagos, arroyos, embalses, pantanos, estuarios, bahías y océanos.
No lo aplique bajo condiciones de viento. Aplique este producto directamente en el césped y barra el producto que caiga sobre la entrada de garaje, la acera o la calle llevándolo de vuelta al césped.
Para evitar que el producto escurra, no riegue en exceso las áreas tratadas ni aplique cuando esté lloviendo o cuando se esperen lluvias dentro del día.

Precauciones y restricciones

El Controlador de malezas de césped más Controlador de digitaria Preen controlará todas las malezas de su césped en una sola aplicación El Controlador de malezas de césped más Controlador 
de digitaria Preen elimina más de 200 malezas de césped que se encuentran comúnmente en los céspedes residenciales, tales como diente de león, ortiga mansa, cardo y trébol, y evita el crecimiento 
de digitaria y otras hierbas anuales no deseadas.
El Controlador de malezas de césped más Controlador de digitaria Preen está recomendado para uso en las siguientes especies de césped establecido:
Céspedes establecidos de estación fría: Césped azul de Kentucky, ballico perenne, festucas finas y altas.
Céspedes establecidos de estación cálida:  Césped bahía, césped Bermuda, hierba búfalo, césped ciempiés, césped zoysia, césped San Agustín (excepto ‘Floratam’).
No use el producto en plántulas de hierba búfalo en la primavera del primer año de establecimiento hasta que el césped esté completamente verde y haya establecido nuevas raíces.
No use el Controlador de malezas de césped más Controlador de digitaria Preen sobre agrostis colonial, oreja de ratón, culantrillo o San Agustín ‘Floratam’.
Si el césped se ha sembrado recientemente, espere hasta la tercera poda antes de usar este producto. No aplique nuevas semillas, semillas sobre cultivos ni siembre en ramitas en el área tratada 
por 10 semanas después de la aplicación.

Información general

¡DETÉNGASE! LEA LA ETIQUETA COMPLETA PRIMERO. CUMPLA CON TODAS LAS PRECAUCIONES Y SIGA LAS INSTRUCCIONES DETALLADAMENTE.

Garantía

Este producto debe adherirse a las hojas de las malezas de hoja ancha y debe aplicarse cuando el césped esté mojado debido al rocío o la lluvia; se obtendrán resultados pobres si se aplica a 
céspedes secos. No se debe regar ni alterar el césped por 24 horas después de la aplicación. Evite podar durante 3 después de la aplicación.
Aplique este producto cuando el viento esté calmo. No aplique este producto en plantas o arbustos deseados ya que podría dañarlos. Si el producto entra en contacto con otras plantas, límpielo o 
riéguelo inmediatamente del follaje. Use un esparcidor por voleo o rotativo para aplicar los fertilizantes en gránulos. Evite saltos o superposiciones excesivas, ya que pueden hacer que el control 
de malezas sea deficiente o dañar el césped.

Aplique 1,63 kg del producto por cada 92,90 m² de césped.
En el estado de Nueva York: No exceda una aplicación con la dosis recomendada de 1,63 kg de producto por cada 92,90 m². (113,40 g de ditiopir por cada 0,40 ha).
Otros estados: No aplique más de 1,63 kg del producto por cada 92,90 m2 de césped por aplicación. Si es necesario, se puede aplicar por segunda vez al menos 30 días después de la primera aplicación.
No aplique más de 3,27 kg del producto por cada 92,90 m2 por año.

Es imposible eliminar todos los riesgos relacionados con el uso de este producto. Los daños a las plantas, la falta de rendimiento u otras consecuencias accidentales pueden presentarse 
debido a factores como el uso del producto de manera contraria a las instrucciones de la etiqueta (incluidas situaciones mencionadas en esta etiqueta, como temperaturas y condiciones 
del suelo poco favorables, etc.), situaciones anormales (como lluvia excesiva, sequía, tornados, huracanes), presencia de otros materiales, el modo de aplicación u otros factores más allá 
del control del vendedor. El comprador debe asumir todos estos riesgos.

Riesgos inherentes al uso

La exclusiva solución por pérdidas o daños resultantes del uso de este producto (incluyendo reclamaciones relacionadas con el 
contrato, negligencias, responsabilidad estricta u otras teorías legales) se limitará, a elección del vendedor, a uno de los siguientes:
1. Reembolso del precio de compra pagado por el comprador o el usuario por el producto usado, o 2. Reemplazo de la cantidad 
de producto usado. El vendedor no será responsable por las pérdidas o los daños que resulten de la manipulación o uso de este 
producto, a menos que se notifique inmediatamente al vendedor de dicha pérdida o daño por escrito. En ningún caso el vendedor 
será responsable por daños o pérdidas resultantes o accidentales.

Limitación de soluciones

Malezas de césped 
anuales:
Césped azul anual
   (Poa annua)
Ballico anual
Capín 
Digitaria
Zacate egipcio
Cola de zorro (verde y
   amarilla)
Pata de gallina
Césped Kikuyo (plántulas)
Ballico perenne
Pasto alambre (plántulas)
Malezas de hoja ancha 
establecidas:
Trébol de olor amarillo anual
Áster
Radícula austríaca
Galio
Amor seco
Estáquida de Florida
Correhuela
Veza de pájaro
Hierba de Santa Bárbara
Mastuerzo amargo  
  peludo

Hierba amarga
Rudbeckia
Lupulina
Mostaza negra
Plantago rugelii
Cardo bendito
Flor de sangre
Lechuga azul
Verbena azul
Llantén patagónico
Botón de oro
Raspasayos
Lengua de vaca
Llantén
Escobilla
Llantén peludo
Hierba velluda
Cardo común
Solano de     
  Carolina
Trébol de carretilla
Bardana
Ortiga brava
Cadillo
Botón de oro
Hierba de botón
Cardo negro

Geranio silvestre de  
  Carolina
Culantrillo
Amor de hortelano
Hierba gatera
Hierba del halcón
Pamplina común
Álsine oreja de ratón
Achicoria
Cincoenrama
Trébol encarnado
Trébol campestre
Trébol rojo
Trébol fresa
Trébol, Trébol dulce  
  blanco
Cizaña
Cardo ajonjonero
Verbasco
Hierba de la moneda
Siempreviva
Romaza
Margarita inglesa
Erigeron annuus
Margarita mayor
Diente de león
Oreja de ratón

Manzanilla loca
Acaricoba
Falso diente 
  de león
Alegría falsa
Girasol falso
Ortiguilla
Ipecacuana 
  de Florida
Carraspique
Albahaca 
silvestre
Abrojo
Vara de oro
Hierba rastrera
Grindelia
Rama negra
Vellosilla
Hierba del       
  carpintero
Golondrina
Áster común
Correhuela 
mayor
Erísimo
Ortiga muerta
Mastuerzo 

oriental
Llantén medio
Verbena stricta
Solano americano
Higuera loca
Escleranto (Flor 
  de Bach)
Lengua de pájaro
Pinillo
Cenizo
Trébol de los      
  prados
Malva
Lippia
Caperonia
Astrágalo
Dondiego de día
Velosilla oreja 
  de ratón
Artemisa pegajosa
Cardo pendiente
Mostaza
Llantén de hoja     
  estrecha
Algarroba
Ortiga
Vellosilla anaranjada

Guisaso de caballo
Jocoyote
Alquimila arvense
Chirivía
Clavelito antártico
Mostacilla
Lepidio
Bledo
Hierba de la piña
Galio del bosque
Bella Diana 
Llantén
Hiedra venenosa
Árbol de las pulgas
Hierba carmín
Diodia teres Walter
Girasol silvestre
Escarola
Afata hembra
Sanguinaria        
  postrada
Bledo rastrero
Hierba de      
 golondrina postrada
Verbena bracteata
Abrojo
Verdolaga común

Cuando se aplica según las instrucciones, el Controlador de malezas de césped más Controlador de digitaria Preen controla las siguientes malezas:
Malezas controladas

Preen® es una marca registrada de Lebanon Seaboard Corporation.
                                                              (L)             (D)
EPA Reg. No. 2217-858-961 | EPA Est. No. 961-PA-01, 961-IL-01
El superíndice usado es la primera letra del número de lote.

No contamine el agua, los alimentos o el forraje al almacenar o eliminar el producto. Almacenaje del pesticida: Conserve en el recipiente original en un área fresca, seca y alejada del calor extremo y la luz 
solar directa. No almacene cerca de alimentos, semilla u otros pesticidas. Eliminación del pesticida y manipulación del envase: Envase de un solo uso. No vuelva a usar ni llenar este envase. Si está vacío: 
Colóquelo en la basura o, si está disponible, ofrézcalo para reciclaje. Si está parcialmente lleno: Llame a su agencia local de desechos sólidos para obtener instrucciones sobre cómo eliminar el producto. 
Nunca coloque productos que no utiliza debajo de un drenaje externo o interno.

Almacenaje y eliminación

Fabricado por:
Lebanon Seaboard Corporation
1600 East Cumberland Street
Lebanon, PA 17042
Hecho en EE. UU.

• Para obtener mejores resultados, aplique este producto de manera uniforme y evitando surcos, saltos y superposiciones.
• Para 1,63 kg del producto por cada 92,90 m2 de césped: Calibre su esparcidor en 25,55 m2 y ajuste para aplicar una dosis de 453,59 g de producto por cada 25,55 m2.
• Revise el equipo frecuentemente para verificar la calibración

Ambrosía
Escoba de amargosa
Yuyo colorado
Alfilerillo
Potentilla norvegica
Erigeron strigosus
Amaranto
Pimpinela escarlata
Cardo borriquero
Acederilla
Bolsa de pastor
Llantén delgado
Albahaca silvestre
Romaza suave
Cenizo suave
Sorrel
Cerraja
Bidente
Verónica
Bledo espinoso
Cepa caballo
Cerraja espinosa
Hierba del chancho
Hierba de las     
  golondrinas
Hierba de pollo
Ortiga mayor

Fresa de la India
Ortiga verde
Verbena lila
Hierba de Santiago
Pamita
Polígono anfibio
Cardo
Coronilla varia     
  rastrera
Nabón
Bledo blanco
Abutilon
Flor de una hora
Hierba de botón de  
  Virginia
Enredadera de 
Virginia
Lentejilla
Cardo (cirsium 
undulatum)
Clemátide occidental
Salsifí occidental
Mostaza blanca
Áster silvestre
Enredadera anual
Zanahoria silvestre
Dondiego silvestre

Ajo del oso
Geranio manchado
Lechuga silvestre
Chinchilla
Mostaza silvestre
Cebolla silvestre
Chirivía silvestre
Rabizón
Rabaniza
Camote silvestre
Vicia
Acedera menor
Hierba de cabra
Rosa de madera  
  hawaiana
Ispágula
Santónico
Milenrama
Berro silvestre
Mastuerzo de flor  
  amarilla y otras   
  malezas de hoja ancha

El Controlador de malezas de césped más Controlador de digitaria Preen puede usarse en primavera u otoño. 
El Controlador de malezas de césped más Controlador de digitaria Preen debe usarse cuando el césped y las 
malezas estén creciendo activamente y el suelo esté húmedo. No aplique en condiciones de sequía.

En primavera, el momento ideal para aplicar el Controlador de malezas de césped más Controlador de 
digitaria Preen es justo antes de que florezcan o cuandoestán floreciendo las forsitias, o cuando aparezca 
la primera flor de diente de león. En las áreas del sur (consulte el mapa), realice una segunda aplicación 
del Controlador de malezas de césped más Controlador de digitaria Preen en 6 a 8 semanas para un mejor 
control de malezas y de digitaria.

En otoño, aplique el Controlador de malezas de césped más Controlador de digitaria Preen cuando el clima se ponga 
más fresco y tanto el césped como las malezas estén creciendo activamente, generalmente cerca del Día del Trabajo.

Cuándo aplicar

Cómo aplicar

Cuánto usar

Instrucciones de calibración

Céspedes de estación fría y de transición (área norte)

Césped de estación cálida (área sur) 

Proporciona hasta 5 meses de Control de malezas
Aplique en primavera u otoño
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Preen
Lawn Weed Control plus Crabgrass Preventer
18lb bag

09/06/12
N/A
Beaufort, Gotham, HelveticaNeue, RogueSans

0265-12_13jk2 PreenWCpCP_18lb.ai

13

Net Wt. 18 lbs.
(8.16 kg)

MANTÉNGASE FUERA DEL ALCANCE DE LOS NIÑOS.

PRECAUCIÓN Consulte el panel posterior para obtener
información sobre primeros auxilios y otras
declaraciones de precaución adicionales.

KEEP OUT OF REACH OF CHILDREN
CAUTION
See back panel for First Aid and additional
Precautionary Statements

THIS PRODUCT CONTAINS: 
12.8 lb 2,4-dichlorophenoxyacetic acid equivalent per ton 
2.8 lb (+)-(R)-2- (2-methyl-4- chlorophenoxy) propionic acid equivalent per ton 
1.2 lb 3,6-dichloro-o-anisic acid equivalent per ton 3.2 lb dithiopyr per ton 
Isomer Speci�c by AOAC Methods

ACTIVE INGREDIENTS:
2,4-D (CAS 94-75-7) . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 0.64%
Mecoprop-p (CAS 16484-77-8) . . . . . . . . . . . . . . . . . .  0.14%
Dicamba (CAS 1918-00-9). . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 0.06%
Dithiopyr (CAS 97886-45-8). . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 0.16%
OTHER INGREDIENTS . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 99.00%
TOTAL . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 100.00%

In New York State: Do not exceed one application at the 
recommended rate of 3.6 lb of product per 1,000 sq. ft. (0.25 lb 
active ingredient of dithiopyr per acre).



El fabricante garantiza que este producto se ajusta a su descripción química y es razonablemente adecuado para el propósito indicado en la etiqueta cuando se usa según las instrucciones en 
condiciones de uso normales, pero esta garantía ni ninguna otra garantía de comerciabilidad o adecuación para un fin en particular, ya sea expresa o implícita, se extiende al uso de este producto 
de manera contraria a las instrucciones de la etiqueta o en situaciones anormales que no puedan ser previstas de manera razonable por el fabricante y el comprador asume el riesgo de dichos usos.

* See Use Directions for complete list of treated weeds

Covers 5,000 Sq. Ft.
Cubre 464,52 m2

CRABGRASS PREVENTERPlus 
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CONTROLADOR DE MALEZAS más CONTROLADOR DE DIGITARIA
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KILLS 200+  WEEDS*

* As listed

Prevents Crabgrass

Provides up to 5 months of weed control

Apply in Spring or Fall

KILLS 200+  WEEDS*

* As listed

Prevents Crabgrass

Provides up to 5 months of weed control

Apply in Spring or Fall
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CRABGRASS PREVENTERPlus 

WEED
CONTROL

CONTROLADOR DE MALEZAS más CONTROLADOR DE DIGITARIA 

CHICKWEED

WHITE CLOVER

HENBIT

POA ANNUA

FOXTAIL

CRABGRASS PREVENTER
Plus WEED CONTROL

CONTROLADOR DE MALEZAS más CONTROLADOR DE DIGITARIA LAWN

Hazards to Humans and Domestic Animals

CAUTION: Causes moderate eye irritation. Harmful if absorbed through skin or if swallowed.  Avoid contact with skin, eyes or clothing.  Handlers should wear long-sleeved shirt and long pants, shoes 
plus socks, and chemical-resistant gloves made of any waterproof material.

• Do not apply this product in a way that will contact any person or pet, either directly or through drift. Keep people and pets out of the area during application. Do not allow people or pets to
  enter the treated area until dusts have settled.

• If incorporation is accomplished by watering-in, do not enter or allow entry to the treated areas (except those involved in watering) until the watering-in is complete and the surface is dry. 

• Read all precautions and directions for use carefully before applying this product. 

Spreader Settings/Graduaciones del esparcidor 

These settings were calibrated and field tested. However, age and condition of spreader, speed of operation, and evenness of terrain may require slightly different settings for desired coverage.
Estas graduaciones se calibraron y probaron en el terreno. Sin embargo, la edad y el estado del esparcidor, la velocidad de operación y la uniformidad del terreno pueden hacer que se necesiten 
graduaciones diferentes para la cobertura deseada.

Esparcidores por dispersión

Agri-Fab® Rotary

Cyclone® Rotary

Earthway® Rotary

Greenview® Jet-Spred® SS1

Lesco® Rotary (dial A-S)/(number dial)

Red Devil® Rotary (1-20)

Republic® Rotary

Scotts® EasyGreen®

Scotts® EdgeGuard®

Scotts® SpeedyGreen® 2000™, 3000™

Esparcidores por voleo

Agri-Fab® Drop

Greenview® Spred® XP1

Red Devil® Drop (1-5)

Republic® Drop

4 1/2

18

4 1/2

7 1/2

5 1/2

4 1/2

17

17

I/17

6 1/2

8 1/2

4 1/2

Configuraciones de calibración según un rango especificado (1,63 kg/92,90 m²)Configuraciones de calibración según un rango especificado (1,63 kg/92,90 m²)
Broadcast Spreaders Drop SpreadersCalibration Settings at Specified Rate (3.6 lb/1000 sq ft)Calibration Settings at Specified Rate (3.6 lb/1000 sq ft)

AccuGreen® (2-18)

Scotts® Drop PF1 (2-18)

Sta-Green® Drop (1-5)

Sears® Craftsman® Rotary

Sta-Green® Rotary

True Temper® Rotary

Vigoro® Rotary (1-10)

6

4

28

6 1/2

6 1/2

5 1/2

4

4 1/2

4

Precautionary Statements

This pesticide is toxic to fish and aquatic invertebrates and may adversely affect non-target plants.  To protect the environment, do not allow pesticide to enter or run off into storm drains, 
drainage ditches, gutters or surface waters.  Applying this product in calm weather when rain is not predicted for the next 24 hours will help to ensure that wind or rain does not blow or wash 
pesticide off the treatment area.  Rinsing application equipment over the treated area will help avoid run off to water bodies or drainage systems.

This chemical has properties and characteristics associated with chemicals detected in groundwater. The use of this chemical in areas where soils are permeable, particularly where the water 
table is shallow, may result in groundwater contamination. Application around a cistern or well may result in contamination of drinking water or groundwater.

Have the product container or label with you when calling a poison control center or doctor or going for treatment. For additional information in case of emergency, call toll free 1-888-208-1368.

• Hold eye open and rinse slowly and gently with water for 15 - 20 minutes.
• Remove contact lenses, if present, after the first 5 minutes, then continue rinsing eye.
• Call a poison control center or doctor for treatment advice.

• Call a poison control center or doctor immediately for treatment advice.
• Have person sip a glass of water if able to swallow.
• Do not induce vomiting unless told to do so by a poison control center or doctor.
• Do not give anything by mouth to an unconscious person.

• Take off contaminated clothing.
• Rinse skin immediately with plenty of water for 15 - 20 minutes.
• Call a poison control center or doctor for treatment advice.

• Move person to fresh air.
• If person is not breathing, call 911 or an ambulance, then give artificial respiration, preferably by mouth-to-mouth, if possible.
• Call a poison control center or doctor for treatment advice.

IF IN EYES:

IF SWALLOWED:

IF ON SKIN
OR CLOTHING:

First Aid

IF INHALED:

Environmental Hazards 

Follow manufacturer's instructions for cleaning/maintaining PPE. If no such instructions for washables exist, use detergent and hot water. Keep and wash PPE separately from other laundry.  
Discard clothing and other absorbent material that have been drenched or heavily contaminated with the product’s concentrate. Do not reuse them.

User Safety Requirements

• Users should wash hands before eating, drinking, chewing gum, using tobacco, or using the toilet.

• Users should remove clothing/PPE immediately if pesticide gets inside. Then wash thoroughly and put on clean clothing. If pesticide gets on skin, wash immediately with soap and water.

• Users should remove PPE immediately after handling this product. Wash the outside of gloves before removing. As soon as possible, wash thoroughly and change into clean clothing.

User Safety Recommendations

It is a violation of Federal law to use this product in a manner inconsistent with its labeling. 

Directions For Use

General Precautions and Restrictions

Use of Preen Lawn Weed Control plus Crabgrass Preventer on lawns and ornamental turfgrasses that are not well established, or have been weakened by stress due to mechanical operations, pests, 
excessive temperatures, or lack of moisture may increase the chances for turfgrass injury. Allow turfgrass weakened by these stresses to recover before application of this product. 
Do not use this product where desirable clovers are present or spread (apply) the granules onto flowers, vegetables or ornamental shrubbery.
Do not spread over exposed roots of trees and ornamentals. Do not exceed specified dosage for any area.  
Do not use clippings from treated areas for mulching vegetables or fruit trees.
Do not contaminate domestic or irrigation waters.
Do not use this product on or near desirable plants, including within the drip line of the roots of desirable trees and shrubs, since injury may result. 
Do not apply directly to or near water, storm drains, gutters, sewers, or drainage ditches. 
Do not apply within 25 feet of rivers, fish ponds, lakes, streams, reservoirs, marshes, estuaries, bays, and oceans. 
Do not apply when windy. Apply this product directly to your lawn, and sweep any product landing on the driveway, sidewalk, gutter, or street back onto the treated area. 
To prevent product run-off, do not over water the treated area(s) to the point of runoff or apply when raining or when rain is expected that day.

Precautions and Restrictions

Preen Lawn Weed Control plus Crabgrass Preventer will control all your lawn’s weeds in one application. Preen Lawn Weed Control plus Crabgrass Preventer will kill over 200 lawn weeds commonly 
found in home lawns including dandelion, chickweed, thistle and clover, and will prevent crabgrass and other undesirable annual grasses. 
Preen Lawn Weed Control plus Crabgrass Preventer is recommended for the following established turf species:
Established Cool Season Turfgrasses - Kentucky bluegrass, perennial ryegrass, fine and tall fescues.
Established Warm Season Turfgrasses - Bahiagrass, bermudagrass, buffalograss, centipedegrass, zoysiagrass, St. Augustinegrass (except ‘Floratam’).
Do not use this product on seedling buffalograss in the spring of the first year of establishment until the turfgrass is fully green and has established new roots.
Do not use Preen Lawn Weed Control plus Crabgrass Preventer on colonial bentgrass, dichondra, carpetgrass, or ‘Floratam’ St. Augustinegrass.
If the lawn has been seeded recently, wait until after the third mowing before using this product. Do not seed, overseed or sprig the treated area for 10 weeks after application.

General Information

Warranty

This product needs to stick to the leaves of broadleaf weeds and should be applied when the grass is wet from dew or rain; poor results will occur if it is applied to dry lawns.  The lawn should not be 
watered or disturbed for 24 hours after application.  Delay mowing for 3 days after application.
Apply this product when the wind is calm.  Do not apply this product onto desirable plants or shrubs as damage may result.  If the product gets onto other plants immediately brush or wash it off the 
foliage.Use a drop or rotary spreader designed to apply granular fertilizers.  Avoid skips or excessive overlaps as poor weed control or turfgrass injury may result.

Apply 3.6 pounds of product per 1,000 sq.ft. of turfgrass.
In New York State:  Do not exceed one application at the recommended rate of 3.6 lb of product per 1,000 sq.ft. (0.25 lb of dithiopyr per acre).
Other States: Do not apply more than 3.6 pounds of product per 1000 square feet of turfgrass per application.  If necessary, a second application may be made no sooner than 30 days after the first.  
Do not apply more than 7.2 pounds of product per 1000 square feet per year.

The manufacturer warrants that this product conforms to its chemical description and is reasonably fit for the purpose stated on the label when used in accordance with directions under normal 
conditions of use, but neither this warranty nor any other warranty of merchantability or fitness for a particular purpose, expressed or implied, extends to the use of this product contrary to 
label instructions, or under abnormal conditions not reasonably foreseeable to manufacturer, and buyer assumes the risk of any such use. 

It is impossible to eliminate all risks associated with use of this product. Plant injury, lack of performance or other unintended consequences may result because of such factors as use of the 
product contrary to label instructions (including conditions noted on this label, such as unfavorable temperature, soil conditions, etc.), abnormal conditions (such as excessive rainfall, drought, 
tornadoes, hurricanes), presence of other materials, the manner of application, or other factors, all of which are beyond the control of seller.  All such risks shall be assumed by buyer.

Inherent Risks Of Use

The exclusive remedy for losses or damages resulting from this product (including claims based on contract, negligence, strict 
liability, or other legal theories), shall be limited to, at sellers election, one of the following:
1. Refund of purchase price paid by buyer or user for product bought, or 2. Replacement of amount of product used. Seller shall 
not be liable for losses or damages resulting from handling or use of this product unless seller is promptly notified of such loss or 
damage in writing. In no case shall seller be liable for consequential or incidental damages or losses.

Limitation Of Remedies

Annual Grass Weeds:
Annual Bluegrass
   (Poa annua)
Annual Ryegrass
Barnyardgrass 
Crabgrass
Crowfootgrass
Foxtail (green and 
yellow)
Goosegrass
Kikuyugrass (seedling)
Perennial Ryegrass
Smutgrass (seedling)
Established
Broadleaf Weeds:
Annual yellow 
sweetclover
Aster
Austrian fieldcress
Bedstraw
Beggarticks
Betony, Florida
Bindweed, field
Bird vetch
Bitter wintercress

Bittercress, hairy
Bitterweed
Black-eyed Susan
Black medic
Black mustard
Blackseed plantain
Blessed thistle
Bloodflower 
milkweed
Blue lettuce
Blue vervain
Bracted plantain
Brassbuttons
Bristly oxtongue
Broadleaf dock
Broadleaf plantain
Broomweed
Buckhorn plantain
Bulbous buttercup
Bull thistle
Bullnettle
Burclover
Burdock
Burning nettle
Burweed

Buttercup
Buttonweed
Canada thistle
Carolina geranium
Carpetweed
Catchweed bedstraw
Catnip
Catsear
Chickweed, common
Chickweed, mouseear
Chicory
Cinquefoil
Clover, crimson
Clover, hop
Clover, red
Clover, strawberry
Clover, sweet Clover, 
white
Cockle
Cocklebur
Common mullein
Creeping jenny
Cudweed
Curly dock
Daisy, English

Daisy fleabane
Daisy, oxeye
Dandelion
Dichondra
Dogfennel
Dollarweed
False dandelion
Falseflax
False sunflower
Fiddleneck
Florida pusley
Frenchweed
Galinsoga
Goathead
Goldenrod
Ground ivy
Gumweed
Hairy fleabane
Hawkweed
Healall
Heartleaf 
drymary
Heath aster
Hedge bindweed
Hedge mustard

Henbit
Hoary cress
Hoary plantain
Hoary vervain
Horsenettle
Jimsonweed
Knawel
Knotweed
Kochia
Lambsquarters
Lespedeza
Mallow
Matchweed
Mexicanweed
Milk vetch
Morningglory
Mouseear 
hawkweed
Mugwort
Musk thistle
Mustard
Narrowleaf plantain
Narrowleaf vetch
Nettle
Orange hawkweed

Oriental cocklebur
Oxalis
Parsley-piert
Parsnip
Pearlwort
Pennycress
Pepperweed
Pigweed
Pineappleweed
Pineywoods 
bedstraw
Plains tickseed 
Plantain
Poison ivy
Poison oak
Pokeweed
Poorjoe
Prairie sunflower
Prickly lettuce
Prickly sida
Prostrate knotweed
Prostrate pigweed
Prostrate spurge
Prostrate vervain
Puncturevine

When applied as directed, Preen Lawn Weed Control plus Crabgrass Preventer will control the following weeds:

Weeds Controlled

www.preen.com
1-800-233-1067

Preen® is a registered trademark
of Lebanon Seaboard Corporation.                       (L)             (D)
EPA Reg. No. 2217-858-961 | EPA Est. No. 961-PA-01, 961-IL-01
Superscript used is first letter of lot number.

Do not contaminate water, food or feed by storage and disposal. Pesticide Storage: Keep in original container in a cool, dry area, away from extreme heat and direct sunlight.  Do not store near food feed, 
seeds or other pesticides. Pesticide Disposal and Container Handling: Non-refillable container. Do not reuse or refill this container. If empty: Place in trash or offer for recycling if available. If partly 
filled: Call your local solid waste agency for disposal instructions. Never place unused product down any indoor or outdoor drain.

Storage and Disposal

Manufactured By:
Lebanon Seaboard Corporation
1600 East Cumberland Street
Lebanon, PA 17042
Made in the USA

• For best results, apply this product evenly and uniformly avoiding streaking, skips or overlaps.
• For 3.6 pounds of product per 1,000 square feet of turfgrass:  Check your spreader on 275 square feet and adjust to apply at the rate of 1 pound of product per 275 square feet.
• Check equipment frequently to verify calibration 

Purslane, common
Ragweed
Red sorrel
Redroot pigweed
Redstem filaree
Rough cinquefoil
Rough fleabane
Russian pigweed
Scarlet pimpernel
Scotch thistle
Sheep sorrel
Sheperdspurse
Slender plantain
Smallflower 
galinsoga
Smooth dock
Smooth pigweed
Sorrel
Sowthistle
Spanishneedles
Speedwell
Spiny amaranth
Spiny cocklebur
Spiny sowthistle
Spotted catsear

Spotted spurge
Spurweed
Stinging nettle
Strawberry, India 
mock
Tall nettle
Tall vervain
Tansy ragwort
Tansy mustard
Tanweed
Thistle
Trailing crownvetch
Tumble mustard
Tumble pigweed
Velvetleaf
Venice mallow
Virginia buttonweed
Virginia creeper
Virginia pepperweed
Wavyleaf bullthistle
Western clematis
Western salsify
White mustard
Wild aster
Wild buckwheat

Wild carrot
Wild four-o’clock
Wild garlic
Wild geranium
Wild lettuce
Wild marigold
Wild mustard
Wild onion
Wild parsnip
Wild radish
Wild rape
Wild sweet potato
Wild vetch
Woodsorrel
Woolly croton
Woolly morningglory
Woolly plantain
Wormseed
Yarrow
Yellow rocket
Yellowflower 
pepperweed
   and other broadleaf 
   weeds

Preen Lawn Weed Control plus Crabgrass Preventer can be used either in the spring or fall. Preen Lawn 
Weed Control plus Crabgrass Preventer should be used when the grass and weeds are actively growing 
and the soil is moist. Do not apply under drought conditions. 

In the spring, the ideal time to apply Preen Lawn Weed Control plus Crabgrass Preventer is just before or 
when the forsythia is in bloom or when the first dandelion flowers appear.  In southern areas (see map), 
make a second application of Preen Lawn Weed Control plus Crabgrass Preventer in 6 to 8 weeks for best 
weed and crabgrass control.

In the fall, apply Preen Lawn Weed Control plus Crabgrass Preventer when the weather cools and both 
the grass and weeds are actively growing, generally around Labor Day.

When To Apply

How To Apply

How Much To Use

Calibration Instructions

STOP!  READ THE ENTIRE LABEL FIRST.  OBSERVE ALL PRECAUTIONS AND FOLLOW DIRECTIONS CAREFULLY.

Riesgos para seres humanos y animales domésticos

PRECAUCIÓN: Causa una irritación ocular moderada. Nocivo si se absorbe por la piel o si se ingiere. Evite el contacto con la piel, los ojos o la ropa. Las personas que manipulen el producto deben usar 
camisa de mangas largas y pantalones largos, medias y zapatos y guantes resistentes a agentes químicos hechos de un material impermeable.

• No aplique el producto de ninguna manera en que pueda entrar en contacto con personas o mascotas, ya sea directa o indirectamente. Mantenga a las personas y mascotas fuera del área  
  durante la aplicación. No permita que las personas o mascotas ingresen al área tratada hasta que el polvo se haya asentado.

• Si el producto se incorpora mediante riego, no entre ni permita la entrada de otras personas a las áreas tratadas (excepto quienes deben regar el producto) hasta que el riego esté completo  
   y la superficie esté seca.

• Lea todas las precauciones e instrucciones para realizar un uso cuidadoso antes de aplicar este producto.

Declaraciones de precaución

Este pesticida es tóxico para los peces e invertebrados acuáticos y puede tener efectos adversos en plantas que no eran el objetivo del tratamiento. Para proteger el medio ambiente, no 
permita que el pesticida entre o escurra hacia desagües pluviales, zanjas de desagüe, alcantarillas ni aguas superficiales. Aplicar este producto en un clima tranquilo, cuando no haya 
pronóstico de lluvia durante las siguientes 24 horas, ayudará a asegurar que el viento o la lluvia no soplen o laven el pesticida del área de tratamiento. Enjuagar el equipo de aplicación sobre 
el área tratada ayudará a evitar los escurrimientos hacia masas de agua o sistemas de desagüe.
Este producto químico tiene propiedades y características asociadas con agentes químicos detectados en agua del subsuelo. El uso de este producto químico en áreas donde el suelo es 
permeable, especialmente donde las napas de agua son de poca profundidad, puede ocasionar contaminación del agua del subsuelo. La aplicación alrededor de una cisterna o pozo puede 
ocasionar contaminación del agua potable o agua del subsuelo.

Cuando llame a un centro de control de envenenamientos o a un médico, o busque tratamiento, tenga a mano el envase o la etiqueta del producto. Para obtener información adicional en 
caso de emergencia, llame gratis al 1-888-208-1368.

• Mantenga los ojos abiertos y enjuague con agua lentamente, con cuidado, durante 15 a 20 minutos.
• Si hay lentes de contacto, retírelos después de los primeros 5 minutos, luego continúe enjuagando los ojos.
• Llame a un centro de control de envenenamientos o a un médico para recibir instrucciones de tratamiento.

• Llame de inmediato a un centro de control de envenenamientos o a un médico para obtener asesoramiento sobre el tratamiento.
• Si la persona puede tragar, haga que beba a tragos un vaso de agua.
• No induzca el vómito, a menos que se lo indique un médico o el centro de control de envenenamientos.
• Jamás administre nada por la boca a una persona que haya perdido el conocimiento.

• Quítese la ropa contaminada.
• Enjuague inmediatamente la piel con abundante agua durante 15 a 20 minutos.
• Llame a un centro de control de envenenamientos o a un médico para recibir instrucciones de tratamiento.

• Lleve a la persona a un lugar con aire fresco.
• Si la persona no respira, llame al 911 o a una ambulancia, luego administre respiración artificial, preferentemente boca a boca, si es posible.
• Llame a un centro de control de envenenamientos o a un médico para recibir instrucciones de tratamiento.

SI ENTRA EN 
CONTACTO 

CON LOS OJOS:

SI SE INGIERE:

SI ESTÁ EN LA PIEL 
O EN LA ROPA:

Primeros auxilios

SI SE ASPIRA:

Riesgos ambientales

Siga las instrucciones del fabricante para limpieza y mantenimiento de equipo de protección personal. Si no existen instrucciones de lavado, use detergente y agua caliente. Mantenga y lave 
el equipo de protección personal en forma separada de otra ropa. Deseche la ropa y otros materiales absorbentes que se hayan empapado o contaminado intensamente con concentrado 
del producto. No los use nuevamente.

Requisitos de seguridad para el usuario

• Los usuarios deben lavarse las manos antes de comer, beber, masticar chicle, usar tabaco o usar el inodoro.

• Si el pesticida ingresa en la ropa/equipo de protección personal, el usuario debe retirarlo de inmediato. Luego, deberá lavarse bien y colocarse ropa limpia. Si el pesticida entra en contacto   
  con la piel, lave inmediatamente con agua y jabón.
• Además, deben quitarse inmediatamente el PPE después de manipular este producto. Lave el exterior de los guantes antes de quitárselos. Lávese cuidadosamente y colóquese ropa 
  limpia lo más pronto posible.

Recomendaciones de seguridad para el usuario

Constituye una violación a la ley federal utilizar este producto de manera contraria a lo indicado en la etiqueta. 

Instrucciones de uso

Precauciones y restricciones generales

El del Controlador de malezas de césped más Controlador de digitaria Preen en céspedes y céspedes ornamentales que no están bien establecidos o que han sido debilitados por el estrés debido 
a operaciones mecánicas, plagas, temperaturas excesivas o la falta de humedad puede aumentar las posibilidades de daño del césped. Permita que el césped debilitado por estos problemas se 
recupere antes de aplicar este producto.
No use este producto donde hayan tréboles deseados ni esparza (aplique) los gránulos sobre flores, hortalizas ni arbustos ornamentales.
No esparza sobre las raíces expuestas de árboles o árboles ornamentales. No exceda la dosis indicada para cualquier área.
No use césped cortado de las áreas tratadas para abonar hortalizas o árboles frutales.
No contamine las aguas domésticas o de irrigación.
No use este producto en plantas deseadas o cerca de ellas, incluida la línea de goteo de las raíces de los árboles y arbustos deseados, ya que puede provocar daños. 
No lo aplique directamente en el agua, desagües de aguas pluviales, canaletas, cloacas o zanjas ni cerca de estos.
No lo aplique a menos de 7,62 metros de ríos, estanques de peces, lagos, arroyos, embalses, pantanos, estuarios, bahías y océanos.
No lo aplique bajo condiciones de viento. Aplique este producto directamente en el césped y barra el producto que caiga sobre la entrada de garaje, la acera o la calle llevándolo de vuelta al césped.
Para evitar que el producto escurra, no riegue en exceso las áreas tratadas ni aplique cuando esté lloviendo o cuando se esperen lluvias dentro del día.

Precauciones y restricciones

El Controlador de malezas de césped más Controlador de digitaria Preen controlará todas las malezas de su césped en una sola aplicación El Controlador de malezas de césped más Controlador 
de digitaria Preen elimina más de 200 malezas de césped que se encuentran comúnmente en los céspedes residenciales, tales como diente de león, ortiga mansa, cardo y trébol, y evita el crecimiento 
de digitaria y otras hierbas anuales no deseadas.
El Controlador de malezas de césped más Controlador de digitaria Preen está recomendado para uso en las siguientes especies de césped establecido:
Céspedes establecidos de estación fría: Césped azul de Kentucky, ballico perenne, festucas finas y altas.
Céspedes establecidos de estación cálida:  Césped bahía, césped Bermuda, hierba búfalo, césped ciempiés, césped zoysia, césped San Agustín (excepto ‘Floratam’).
No use el producto en plántulas de hierba búfalo en la primavera del primer año de establecimiento hasta que el césped esté completamente verde y haya establecido nuevas raíces.
No use el Controlador de malezas de césped más Controlador de digitaria Preen sobre agrostis colonial, oreja de ratón, culantrillo o San Agustín ‘Floratam’.
Si el césped se ha sembrado recientemente, espere hasta la tercera poda antes de usar este producto. No aplique nuevas semillas, semillas sobre cultivos ni siembre en ramitas en el área tratada 
por 10 semanas después de la aplicación.

Información general

¡DETÉNGASE! LEA LA ETIQUETA COMPLETA PRIMERO. CUMPLA CON TODAS LAS PRECAUCIONES Y SIGA LAS INSTRUCCIONES DETALLADAMENTE.

Garantía

Este producto debe adherirse a las hojas de las malezas de hoja ancha y debe aplicarse cuando el césped esté mojado debido al rocío o la lluvia; se obtendrán resultados pobres si se aplica a 
céspedes secos. No se debe regar ni alterar el césped por 24 horas después de la aplicación. Evite podar durante 3 después de la aplicación.
Aplique este producto cuando el viento esté calmo. No aplique este producto en plantas o arbustos deseados ya que podría dañarlos. Si el producto entra en contacto con otras plantas, límpielo o 
riéguelo inmediatamente del follaje. Use un esparcidor por voleo o rotativo para aplicar los fertilizantes en gránulos. Evite saltos o superposiciones excesivas, ya que pueden hacer que el control 
de malezas sea deficiente o dañar el césped.

Aplique 1,63 kg del producto por cada 92,90 m² de césped.
En el estado de Nueva York: No exceda una aplicación con la dosis recomendada de 1,63 kg de producto por cada 92,90 m². (113,40 g de ditiopir por cada 0,40 ha).
Otros estados: No aplique más de 1,63 kg del producto por cada 92,90 m2 de césped por aplicación. Si es necesario, se puede aplicar por segunda vez al menos 30 días después de la primera aplicación.
No aplique más de 3,27 kg del producto por cada 92,90 m2 por año.

Es imposible eliminar todos los riesgos relacionados con el uso de este producto. Los daños a las plantas, la falta de rendimiento u otras consecuencias accidentales pueden presentarse 
debido a factores como el uso del producto de manera contraria a las instrucciones de la etiqueta (incluidas situaciones mencionadas en esta etiqueta, como temperaturas y condiciones 
del suelo poco favorables, etc.), situaciones anormales (como lluvia excesiva, sequía, tornados, huracanes), presencia de otros materiales, el modo de aplicación u otros factores más allá 
del control del vendedor. El comprador debe asumir todos estos riesgos.

Riesgos inherentes al uso

La exclusiva solución por pérdidas o daños resultantes del uso de este producto (incluyendo reclamaciones relacionadas con el 
contrato, negligencias, responsabilidad estricta u otras teorías legales) se limitará, a elección del vendedor, a uno de los siguientes:
1. Reembolso del precio de compra pagado por el comprador o el usuario por el producto usado, o 2. Reemplazo de la cantidad 
de producto usado. El vendedor no será responsable por las pérdidas o los daños que resulten de la manipulación o uso de este 
producto, a menos que se notifique inmediatamente al vendedor de dicha pérdida o daño por escrito. En ningún caso el vendedor 
será responsable por daños o pérdidas resultantes o accidentales.

Limitación de soluciones

Malezas de césped 
anuales:
Césped azul anual
   (Poa annua)
Ballico anual
Capín 
Digitaria
Zacate egipcio
Cola de zorro (verde y
   amarilla)
Pata de gallina
Césped Kikuyo (plántulas)
Ballico perenne
Pasto alambre (plántulas)
Malezas de hoja ancha 
establecidas:
Trébol de olor amarillo anual
Áster
Radícula austríaca
Galio
Amor seco
Estáquida de Florida
Correhuela
Veza de pájaro
Hierba de Santa Bárbara
Mastuerzo amargo  
  peludo

Hierba amarga
Rudbeckia
Lupulina
Mostaza negra
Plantago rugelii
Cardo bendito
Flor de sangre
Lechuga azul
Verbena azul
Llantén patagónico
Botón de oro
Raspasayos
Lengua de vaca
Llantén
Escobilla
Llantén peludo
Hierba velluda
Cardo común
Solano de     
  Carolina
Trébol de carretilla
Bardana
Ortiga brava
Cadillo
Botón de oro
Hierba de botón
Cardo negro

Geranio silvestre de  
  Carolina
Culantrillo
Amor de hortelano
Hierba gatera
Hierba del halcón
Pamplina común
Álsine oreja de ratón
Achicoria
Cincoenrama
Trébol encarnado
Trébol campestre
Trébol rojo
Trébol fresa
Trébol, Trébol dulce  
  blanco
Cizaña
Cardo ajonjonero
Verbasco
Hierba de la moneda
Siempreviva
Romaza
Margarita inglesa
Erigeron annuus
Margarita mayor
Diente de león
Oreja de ratón

Manzanilla loca
Acaricoba
Falso diente 
  de león
Alegría falsa
Girasol falso
Ortiguilla
Ipecacuana 
  de Florida
Carraspique
Albahaca 
silvestre
Abrojo
Vara de oro
Hierba rastrera
Grindelia
Rama negra
Vellosilla
Hierba del       
  carpintero
Golondrina
Áster común
Correhuela 
mayor
Erísimo
Ortiga muerta
Mastuerzo 

oriental
Llantén medio
Verbena stricta
Solano americano
Higuera loca
Escleranto (Flor 
  de Bach)
Lengua de pájaro
Pinillo
Cenizo
Trébol de los      
  prados
Malva
Lippia
Caperonia
Astrágalo
Dondiego de día
Velosilla oreja 
  de ratón
Artemisa pegajosa
Cardo pendiente
Mostaza
Llantén de hoja     
  estrecha
Algarroba
Ortiga
Vellosilla anaranjada

Guisaso de caballo
Jocoyote
Alquimila arvense
Chirivía
Clavelito antártico
Mostacilla
Lepidio
Bledo
Hierba de la piña
Galio del bosque
Bella Diana 
Llantén
Hiedra venenosa
Árbol de las pulgas
Hierba carmín
Diodia teres Walter
Girasol silvestre
Escarola
Afata hembra
Sanguinaria        
  postrada
Bledo rastrero
Hierba de      
 golondrina postrada
Verbena bracteata
Abrojo
Verdolaga común

Cuando se aplica según las instrucciones, el Controlador de malezas de césped más Controlador de digitaria Preen controla las siguientes malezas:
Malezas controladas

Preen® es una marca registrada de Lebanon Seaboard Corporation.
                                                              (L)             (D)
EPA Reg. No. 2217-858-961 | EPA Est. No. 961-PA-01, 961-IL-01
El superíndice usado es la primera letra del número de lote.

No contamine el agua, los alimentos o el forraje al almacenar o eliminar el producto. Almacenaje del pesticida: Conserve en el recipiente original en un área fresca, seca y alejada del calor extremo y la luz 
solar directa. No almacene cerca de alimentos, semilla u otros pesticidas. Eliminación del pesticida y manipulación del envase: Envase de un solo uso. No vuelva a usar ni llenar este envase. Si está vacío: 
Colóquelo en la basura o, si está disponible, ofrézcalo para reciclaje. Si está parcialmente lleno: Llame a su agencia local de desechos sólidos para obtener instrucciones sobre cómo eliminar el producto. 
Nunca coloque productos que no utiliza debajo de un drenaje externo o interno.

Almacenaje y eliminación

Fabricado por:
Lebanon Seaboard Corporation
1600 East Cumberland Street
Lebanon, PA 17042
Hecho en EE. UU.

• Para obtener mejores resultados, aplique este producto de manera uniforme y evitando surcos, saltos y superposiciones.
• Para 1,63 kg del producto por cada 92,90 m2 de césped: Calibre su esparcidor en 25,55 m2 y ajuste para aplicar una dosis de 453,59 g de producto por cada 25,55 m2.
• Revise el equipo frecuentemente para verificar la calibración

Ambrosía
Escoba de amargosa
Yuyo colorado
Alfilerillo
Potentilla norvegica
Erigeron strigosus
Amaranto
Pimpinela escarlata
Cardo borriquero
Acederilla
Bolsa de pastor
Llantén delgado
Albahaca silvestre
Romaza suave
Cenizo suave
Sorrel
Cerraja
Bidente
Verónica
Bledo espinoso
Cepa caballo
Cerraja espinosa
Hierba del chancho
Hierba de las     
  golondrinas
Hierba de pollo
Ortiga mayor

Fresa de la India
Ortiga verde
Verbena lila
Hierba de Santiago
Pamita
Polígono anfibio
Cardo
Coronilla varia     
  rastrera
Nabón
Bledo blanco
Abutilon
Flor de una hora
Hierba de botón de  
  Virginia
Enredadera de 
Virginia
Lentejilla
Cardo (cirsium 
undulatum)
Clemátide occidental
Salsifí occidental
Mostaza blanca
Áster silvestre
Enredadera anual
Zanahoria silvestre
Dondiego silvestre

Ajo del oso
Geranio manchado
Lechuga silvestre
Chinchilla
Mostaza silvestre
Cebolla silvestre
Chirivía silvestre
Rabizón
Rabaniza
Camote silvestre
Vicia
Acedera menor
Hierba de cabra
Rosa de madera  
  hawaiana
Ispágula
Santónico
Milenrama
Berro silvestre
Mastuerzo de flor  
  amarilla y otras   
  malezas de hoja ancha

El Controlador de malezas de césped más Controlador de digitaria Preen puede usarse en primavera u otoño. 
El Controlador de malezas de césped más Controlador de digitaria Preen debe usarse cuando el césped y las 
malezas estén creciendo activamente y el suelo esté húmedo. No aplique en condiciones de sequía.

En primavera, el momento ideal para aplicar el Controlador de malezas de césped más Controlador de 
digitaria Preen es justo antes de que florezcan o cuandoestán floreciendo las forsitias, o cuando aparezca 
la primera flor de diente de león. En las áreas del sur (consulte el mapa), realice una segunda aplicación 
del Controlador de malezas de césped más Controlador de digitaria Preen en 6 a 8 semanas para un mejor 
control de malezas y de digitaria.

En otoño, aplique el Controlador de malezas de césped más Controlador de digitaria Preen cuando el clima se ponga 
más fresco y tanto el césped como las malezas estén creciendo activamente, generalmente cerca del Día del Trabajo.

Cuándo aplicar

Cómo aplicar

Cuánto usar

Instrucciones de calibración

Céspedes de estación fría y de transición (área norte)

Césped de estación cálida (área sur) 

Proporciona hasta 5 meses de Control de malezas
Aplique en primavera u otoño
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Net Wt. 18 lbs.
(8.16 kg)

MANTÉNGASE FUERA DEL ALCANCE DE LOS NIÑOS.

PRECAUCIÓN Consulte el panel posterior para obtener
información sobre primeros auxilios y otras
declaraciones de precaución adicionales.

KEEP OUT OF REACH OF CHILDREN
CAUTION
See back panel for First Aid and additional
Precautionary Statements

THIS PRODUCT CONTAINS: 
12.8 lb 2,4-dichlorophenoxyacetic acid equivalent per ton 
2.8 lb (+)-(R)-2- (2-methyl-4- chlorophenoxy) propionic acid equivalent per ton 
1.2 lb 3,6-dichloro-o-anisic acid equivalent per ton 3.2 lb dithiopyr per ton 
Isomer Speci�c by AOAC Methods

ACTIVE INGREDIENTS:
2,4-D (CAS 94-75-7) . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 0.64%
Mecoprop-p (CAS 16484-77-8) . . . . . . . . . . . . . . . . . .  0.14%
Dicamba (CAS 1918-00-9). . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 0.06%
Dithiopyr (CAS 97886-45-8). . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 0.16%
OTHER INGREDIENTS . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 99.00%
TOTAL . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 100.00%

In New York State: Do not exceed one application at the 
recommended rate of 3.6 lb of product per 1,000 sq. ft. (0.25 lb 
active ingredient of dithiopyr per acre).



El fabricante garantiza que este producto se ajusta a su descripción química y es razonablemente adecuado para el propósito indicado en la etiqueta cuando se usa según las instrucciones en 
condiciones de uso normales, pero esta garantía ni ninguna otra garantía de comerciabilidad o adecuación para un fin en particular, ya sea expresa o implícita, se extiende al uso de este producto 
de manera contraria a las instrucciones de la etiqueta o en situaciones anormales que no puedan ser previstas de manera razonable por el fabricante y el comprador asume el riesgo de dichos usos.

* See Use Directions for complete list of treated weeds

Covers 5,000 Sq. Ft.
Cubre 464,52 m
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* As listed

Prevents Crabgrass

Provides up to 5 months of weed control

Apply in Spring or Fall
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CRABGRASS PREVENTER
Plus 

WEED
CONTROL

CONTROLADOR DE MALEZAS más CONTROLADOR DE DIGITARIA 

CHICKWEED

WHITE CLOVER

HENBIT

POA ANNUA

FOXTAIL

CRABGRASS PREVENTERPlus 
WEED CONTROL

CONTROLADOR DE MALEZAS más CONTROLADOR DE DIGITARIALAWN

Hazards to Humans and Domestic Animals

CAUTION:
Causes moderate eye irritation. Harmful if absorbed through skin or if swallowed.  Avoid contact with skin, eyes or clothing.  Handlers should wear long-sleeved shirt and long pants, shoes 
plus socks, and chemical-resistant gloves made of any waterproof material.

• Do not apply this product in a way that will contact any person or pet, either directly or through drift. Keep people and pets out of the area during application. Do not allow people or pets to
  enter the treated area until dusts have settled.

• If incorporation is accomplished by watering-in, do not enter or allow entry to the treated areas (except those involved in watering) until the watering-in is complete and the surface is dry. 

• Read all precautions and directions for use carefully before applying this product. 

Spreader Settings/Graduaciones del esparcidor 

These settings were calibrated and field tested. However, age and condition of spreader, speed of operation, and evenness of terrain may require slightly different settings for desired coverage.
Estas graduaciones se calibraron y probaron en el terreno. Sin embargo, la edad y el estado del esparcidor, la velocidad de operación y la uniformidad del terreno pueden hacer que se necesiten 
graduaciones diferentes para la cobertura deseada.

Esparcidores por dispersión

Agri-Fab® Rotary

Cyclone® Rotary

Earthway® Rotary

Greenview® Jet-Spred® SS1

Lesco® Rotary (dial A-S)/(number dial)

Red Devil® Rotary (1-20)

Republic® Rotary

Scotts® EasyGreen®

Scotts® EdgeGuard®

Scotts® SpeedyGreen® 2000™, 3000™

Esparcidores por voleo

Agri-Fab® Drop

Greenview® Spred® XP1

Red Devil® Drop (1-5)

Republic® Drop

4 1/2

18

4 1/2

7 1/2

5 1/2

4 1/2

17

17

I/17

6 1/2

8 1/2

4 1/2

Configuraciones de calibración según un rango especificado (1,63 kg/92,90 m²) Configuraciones de calibración según un rango especificado (1,63 kg/92,90 m²)
Broadcast SpreadersDrop Spreaders Calibration Settings at Specified Rate (3.6 lb/1000 sq ft) Calibration Settings at Specified Rate (3.6 lb/1000 sq ft)

AccuGreen® (2-18)

Scotts® Drop PF1 (2-18)

Sta-Green® Drop (1-5)

Sears® Craftsman® Rotary

Sta-Green® Rotary

True Temper® Rotary

Vigoro® Rotary (1-10)

6

4

28

6 1/2

6 1/2

5 1/2

4

4 1/2

4

Precautionary Statements

This pesticide is toxic to fish and aquatic invertebrates and may adversely affect non-target plants.  To protect the environment, do not allow pesticide to enter or run off into storm drains, 
drainage ditches, gutters or surface waters.  Applying this product in calm weather when rain is not predicted for the next 24 hours will help to ensure that wind or rain does not blow or wash 
pesticide off the treatment area.  Rinsing application equipment over the treated area will help avoid run off to water bodies or drainage systems.

This chemical has properties and characteristics associated with chemicals detected in groundwater. The use of this chemical in areas where soils are permeable, particularly where the water 
table is shallow, may result in groundwater contamination. Application around a cistern or well may result in contamination of drinking water or groundwater.

Have the product container or label with you when calling a poison control center or doctor or going for treatment. For additional information in case of emergency, call toll free 1-888-208-1368.

• Hold eye open and rinse slowly and gently with water for 15 - 20 minutes.
• Remove contact lenses, if present, after the first 5 minutes, then continue rinsing eye.
• Call a poison control center or doctor for treatment advice.

• Call a poison control center or doctor immediately for treatment advice.
• Have person sip a glass of water if able to swallow.
• Do not induce vomiting unless told to do so by a poison control center or doctor.
• Do not give anything by mouth to an unconscious person.

• Take off contaminated clothing.
• Rinse skin immediately with plenty of water for 15 - 20 minutes.
• Call a poison control center or doctor for treatment advice.

• Move person to fresh air.
• If person is not breathing, call 911 or an ambulance, then give artificial respiration, preferably by mouth-to-mouth, if possible.
• Call a poison control center or doctor for treatment advice.

IF IN EYES:

IF SWALLOWED:

IF ON SKIN
OR CLOTHING:

First Aid

IF INHALED:

Environmental Hazards 

Follow manufacturer's instructions for cleaning/maintaining PPE. If no such instructions for washables exist, use detergent and hot water. Keep and wash PPE separately from other laundry.  
Discard clothing and other absorbent material that have been drenched or heavily contaminated with the product’s concentrate. Do not reuse them.

User Safety Requirements

• Users should wash hands before eating, drinking, chewing gum, using tobacco, or using the toilet.

• Users should remove clothing/PPE immediately if pesticide gets inside. Then wash thoroughly and put on clean clothing. If pesticide gets on skin, wash immediately with soap and water.

• Users should remove PPE immediately after handling this product. Wash the outside of gloves before removing. As soon as possible, wash thoroughly and change into clean clothing.

User Safety Recommendations

It is a violation of Federal law to use this product in a manner inconsistent with its labeling. 

Directions For Use

General Precautions and Restrictions

Use of Preen Lawn Weed Control plus Crabgrass Preventer on lawns and ornamental turfgrasses that are not well established, or have been weakened by stress due to mechanical operations, pests, 
excessive temperatures, or lack of moisture may increase the chances for turfgrass injury. Allow turfgrass weakened by these stresses to recover before application of this product. 
Do not use this product where desirable clovers are present or spread (apply) the granules onto flowers, vegetables or ornamental shrubbery.
Do not spread over exposed roots of trees and ornamentals. Do not exceed specified dosage for any area.  
Do not use clippings from treated areas for mulching vegetables or fruit trees.
Do not contaminate domestic or irrigation waters.
Do not use this product on or near desirable plants, including within the drip line of the roots of desirable trees and shrubs, since injury may result. 
Do not apply directly to or near water, storm drains, gutters, sewers, or drainage ditches. 
Do not apply within 25 feet of rivers, fish ponds, lakes, streams, reservoirs, marshes, estuaries, bays, and oceans. 
Do not apply when windy. Apply this product directly to your lawn, and sweep any product landing on the driveway, sidewalk, gutter, or street back onto the treated area. 
To prevent product run-off, do not over water the treated area(s) to the point of runoff or apply when raining or when rain is expected that day.

Precautions and Restrictions

Preen Lawn Weed Control plus Crabgrass Preventer will control all your lawn’s weeds in one application. Preen Lawn Weed Control plus Crabgrass Preventer will kill over 200 lawn weeds commonly 
found in home lawns including dandelion, chickweed, thistle and clover, and will prevent crabgrass and other undesirable annual grasses. 
Preen Lawn Weed Control plus Crabgrass Preventer is recommended for the following established turf species:
Established Cool Season Turfgrasses - Kentucky bluegrass, perennial ryegrass, fine and tall fescues.
Established Warm Season Turfgrasses - Bahiagrass, bermudagrass, buffalograss, centipedegrass, zoysiagrass, St. Augustinegrass (except ‘Floratam’).
Do not use this product on seedling buffalograss in the spring of the first year of establishment until the turfgrass is fully green and has established new roots.
Do not use Preen Lawn Weed Control plus Crabgrass Preventer on colonial bentgrass, dichondra, carpetgrass, or ‘Floratam’ St. Augustinegrass.
If the lawn has been seeded recently, wait until after the third mowing before using this product. Do not seed, overseed or sprig the treated area for 10 weeks after application.

General Information

Warranty

This product needs to stick to the leaves of broadleaf weeds and should be applied when the grass is wet from dew or rain; poor results will occur if it is applied to dry lawns.  The lawn should not be 
watered or disturbed for 24 hours after application.  Delay mowing for 3 days after application.
Apply this product when the wind is calm.  Do not apply this product onto desirable plants or shrubs as damage may result.  If the product gets onto other plants immediately brush or wash it off the 
foliage.Use a drop or rotary spreader designed to apply granular fertilizers.  Avoid skips or excessive overlaps as poor weed control or turfgrass injury may result.

Apply 3.6 pounds of product per 1,000 sq.ft. of turfgrass.
In New York State:  Do not exceed one application at the recommended rate of 3.6 lb of product per 1,000 sq.ft. (0.25 lb of dithiopyr per acre).
Other States: Do not apply more than 3.6 pounds of product per 1000 square feet of turfgrass per application.  If necessary, a second application may be made no sooner than 30 days after the first.  
Do not apply more than 7.2 pounds of product per 1000 square feet per year.

The manufacturer warrants that this product conforms to its chemical description and is reasonably fit for the purpose stated on the label when used in accordance with directions under normal 
conditions of use, but neither this warranty nor any other warranty of merchantability or fitness for a particular purpose, expressed or implied, extends to the use of this product contrary to 
label instructions, or under abnormal conditions not reasonably foreseeable to manufacturer, and buyer assumes the risk of any such use. 

It is impossible to eliminate all risks associated with use of this product. Plant injury, lack of performance or other unintended consequences may result because of such factors as use of the 
product contrary to label instructions (including conditions noted on this label, such as unfavorable temperature, soil conditions, etc.), abnormal conditions (such as excessive rainfall, drought, 
tornadoes, hurricanes), presence of other materials, the manner of application, or other factors, all of which are beyond the control of seller.  All such risks shall be assumed by buyer.

Inherent Risks Of Use

The exclusive remedy for losses or damages resulting from this product (including claims based on contract, negligence, strict 
liability, or other legal theories), shall be limited to, at sellers election, one of the following:
1. Refund of purchase price paid by buyer or user for product bought, or 2. Replacement of amount of product used. Seller shall 
not be liable for losses or damages resulting from handling or use of this product unless seller is promptly notified of such loss or 
damage in writing. In no case shall seller be liable for consequential or incidental damages or losses.

Limitation Of Remedies

Annual Grass Weeds:
Annual Bluegrass
   (Poa annua)
Annual Ryegrass
Barnyardgrass 
Crabgrass
Crowfootgrass
Foxtail (green and 
yellow)
Goosegrass
Kikuyugrass (seedling)
Perennial Ryegrass
Smutgrass (seedling)
Established
Broadleaf Weeds:
Annual yellow 
sweetclover
Aster
Austrian fieldcress
Bedstraw
Beggarticks
Betony, Florida
Bindweed, field
Bird vetch
Bitter wintercress

Bittercress, hairy
Bitterweed
Black-eyed Susan
Black medic
Black mustard
Blackseed plantain
Blessed thistle
Bloodflower 
milkweed
Blue lettuce
Blue vervain
Bracted plantain
Brassbuttons
Bristly oxtongue
Broadleaf dock
Broadleaf plantain
Broomweed
Buckhorn plantain
Bulbous buttercup
Bull thistle
Bullnettle
Burclover
Burdock
Burning nettle
Burweed

Buttercup
Buttonweed
Canada thistle
Carolina geranium
Carpetweed
Catchweed bedstraw
Catnip
Catsear
Chickweed, common
Chickweed, mouseear
Chicory
Cinquefoil
Clover, crimson
Clover, hop
Clover, red
Clover, strawberry
Clover, sweet Clover, 
white
Cockle
Cocklebur
Common mullein
Creeping jenny
Cudweed
Curly dock
Daisy, English

Daisy fleabane
Daisy, oxeye
Dandelion
Dichondra
Dogfennel
Dollarweed
False dandelion
Falseflax
False sunflower
Fiddleneck
Florida pusley
Frenchweed
Galinsoga
Goathead
Goldenrod
Ground ivy
Gumweed
Hairy fleabane
Hawkweed
Healall
Heartleaf 
drymary
Heath aster
Hedge bindweed
Hedge mustard

Henbit
Hoary cress
Hoary plantain
Hoary vervain
Horsenettle
Jimsonweed
Knawel
Knotweed
Kochia
Lambsquarters
Lespedeza
Mallow
Matchweed
Mexicanweed
Milk vetch
Morningglory
Mouseear 
hawkweed
Mugwort
Musk thistle
Mustard
Narrowleaf plantain
Narrowleaf vetch
Nettle
Orange hawkweed

Oriental cocklebur
Oxalis
Parsley-piert
Parsnip
Pearlwort
Pennycress
Pepperweed
Pigweed
Pineappleweed
Pineywoods 
bedstraw
Plains tickseed 
Plantain
Poison ivy
Poison oak
Pokeweed
Poorjoe
Prairie sunflower
Prickly lettuce
Prickly sida
Prostrate knotweed
Prostrate pigweed
Prostrate spurge
Prostrate vervain
Puncturevine

When applied as directed, Preen Lawn Weed Control plus Crabgrass Preventer will control the following weeds:

Weeds Controlled

www.preen.com
1-800-233-1067

Preen® is a registered trademark
of Lebanon Seaboard Corporation.                       (L)             (D)
EPA Reg. No. 2217-858-961 | EPA Est. No. 961-PA-01, 961-IL-01
Superscript used is first letter of lot number.

Do not contaminate water, food or feed by storage and disposal. Pesticide Storage: Keep in original container in a cool, dry area, away from extreme heat and direct sunlight.  Do not store near food feed, 
seeds or other pesticides. Pesticide Disposal and Container Handling: Non-refillable container. Do not reuse or refill this container. If empty: Place in trash or offer for recycling if available. If partly 
filled: Call your local solid waste agency for disposal instructions. Never place unused product down any indoor or outdoor drain.

Storage and Disposal

Manufactured By:
Lebanon Seaboard Corporation
1600 East Cumberland Street
Lebanon, PA 17042
Made in the USA

• For best results, apply this product evenly and uniformly avoiding streaking, skips or overlaps.
• For 3.6 pounds of product per 1,000 square feet of turfgrass:  Check your spreader on 275 square feet and adjust to apply at the rate of 1 pound of product per 275 square feet.
• Check equipment frequently to verify calibration 

Purslane, common
Ragweed
Red sorrel
Redroot pigweed
Redstem filaree
Rough cinquefoil
Rough fleabane
Russian pigweed
Scarlet pimpernel
Scotch thistle
Sheep sorrel
Sheperdspurse
Slender plantain
Smallflower 
galinsoga
Smooth dock
Smooth pigweed
Sorrel
Sowthistle
Spanishneedles
Speedwell
Spiny amaranth
Spiny cocklebur
Spiny sowthistle
Spotted catsear

Spotted spurge
Spurweed
Stinging nettle
Strawberry, India 
mock
Tall nettle
Tall vervain
Tansy ragwort
Tansy mustard
Tanweed
Thistle
Trailing crownvetch
Tumble mustard
Tumble pigweed
Velvetleaf
Venice mallow
Virginia buttonweed
Virginia creeper
Virginia pepperweed
Wavyleaf bullthistle
Western clematis
Western salsify
White mustard
Wild aster
Wild buckwheat

Wild carrot
Wild four-o’clock
Wild garlic
Wild geranium
Wild lettuce
Wild marigold
Wild mustard
Wild onion
Wild parsnip
Wild radish
Wild rape
Wild sweet potato
Wild vetch
Woodsorrel
Woolly croton
Woolly morningglory
Woolly plantain
Wormseed
Yarrow
Yellow rocket
Yellowflower 
pepperweed
   and other broadleaf 
   weeds

Preen Lawn Weed Control plus Crabgrass Preventer can be used either in the spring or fall. Preen Lawn 
Weed Control plus Crabgrass Preventer should be used when the grass and weeds are actively growing 
and the soil is moist. Do not apply under drought conditions. 

In the spring, the ideal time to apply Preen Lawn Weed Control plus Crabgrass Preventer is just before or 
when the forsythia is in bloom or when the first dandelion flowers appear.  In southern areas (see map), 
make a second application of Preen Lawn Weed Control plus Crabgrass Preventer in 6 to 8 weeks for best 
weed and crabgrass control.

In the fall, apply Preen Lawn Weed Control plus Crabgrass Preventer when the weather cools and both 
the grass and weeds are actively growing, generally around Labor Day.

When To Apply

How To Apply

How Much To Use

Calibration Instructions

STOP!  READ THE ENTIRE LABEL FIRST.  OBSERVE ALL PRECAUTIONS AND FOLLOW DIRECTIONS CAREFULLY.

Riesgos para seres humanos y animales domésticos

PRECAUCIÓN:
Causa una irritación ocular moderada. Nocivo si se absorbe por la piel o si se ingiere. Evite el contacto con la piel, los ojos o la ropa. Las personas que manipulen el producto deben usar 
camisa de mangas largas y pantalones largos, medias y zapatos y guantes resistentes a agentes químicos hechos de un material impermeable.

• No aplique el producto de ninguna manera en que pueda entrar en contacto con personas o mascotas, ya sea directa o indirectamente. Mantenga a las personas y mascotas fuera del área  
  durante la aplicación. No permita que las personas o mascotas ingresen al área tratada hasta que el polvo se haya asentado.

• Si el producto se incorpora mediante riego, no entre ni permita la entrada de otras personas a las áreas tratadas (excepto quienes deben regar el producto) hasta que el riego esté completo  
   y la superficie esté seca.

• Lea todas las precauciones e instrucciones para realizar un uso cuidadoso antes de aplicar este producto.

Declaraciones de precaución

Este pesticida es tóxico para los peces e invertebrados acuáticos y puede tener efectos adversos en plantas que no eran el objetivo del tratamiento. Para proteger el medio ambiente, no 
permita que el pesticida entre o escurra hacia desagües pluviales, zanjas de desagüe, alcantarillas ni aguas superficiales. Aplicar este producto en un clima tranquilo, cuando no haya 
pronóstico de lluvia durante las siguientes 24 horas, ayudará a asegurar que el viento o la lluvia no soplen o laven el pesticida del área de tratamiento. Enjuagar el equipo de aplicación sobre 
el área tratada ayudará a evitar los escurrimientos hacia masas de agua o sistemas de desagüe.
Este producto químico tiene propiedades y características asociadas con agentes químicos detectados en agua del subsuelo. El uso de este producto químico en áreas donde el suelo es 
permeable, especialmente donde las napas de agua son de poca profundidad, puede ocasionar contaminación del agua del subsuelo. La aplicación alrededor de una cisterna o pozo puede 
ocasionar contaminación del agua potable o agua del subsuelo.

Cuando llame a un centro de control de envenenamientos o a un médico, o busque tratamiento, tenga a mano el envase o la etiqueta del producto. Para obtener información adicional en 
caso de emergencia, llame gratis al 1-888-208-1368.

• Mantenga los ojos abiertos y enjuague con agua lentamente, con cuidado, durante 15 a 20 minutos.
• Si hay lentes de contacto, retírelos después de los primeros 5 minutos, luego continúe enjuagando los ojos.
• Llame a un centro de control de envenenamientos o a un médico para recibir instrucciones de tratamiento.

• Llame de inmediato a un centro de control de envenenamientos o a un médico para obtener asesoramiento sobre el tratamiento.
• Si la persona puede tragar, haga que beba a tragos un vaso de agua.
• No induzca el vómito, a menos que se lo indique un médico o el centro de control de envenenamientos.
• Jamás administre nada por la boca a una persona que haya perdido el conocimiento.

• Quítese la ropa contaminada.
• Enjuague inmediatamente la piel con abundante agua durante 15 a 20 minutos.
• Llame a un centro de control de envenenamientos o a un médico para recibir instrucciones de tratamiento.

• Lleve a la persona a un lugar con aire fresco.
• Si la persona no respira, llame al 911 o a una ambulancia, luego administre respiración artificial, preferentemente boca a boca, si es posible.
• Llame a un centro de control de envenenamientos o a un médico para recibir instrucciones de tratamiento.

SI ENTRA EN 
CONTACTO 

CON LOS OJOS:

SI SE INGIERE:

SI ESTÁ EN LA PIEL 
O EN LA ROPA:

Primeros auxilios

SI SE ASPIRA:

Riesgos ambientales

Siga las instrucciones del fabricante para limpieza y mantenimiento de equipo de protección personal. Si no existen instrucciones de lavado, use detergente y agua caliente. Mantenga y lave 
el equipo de protección personal en forma separada de otra ropa. Deseche la ropa y otros materiales absorbentes que se hayan empapado o contaminado intensamente con concentrado 
del producto. No los use nuevamente.

Requisitos de seguridad para el usuario

• Los usuarios deben lavarse las manos antes de comer, beber, masticar chicle, usar tabaco o usar el inodoro.

• Si el pesticida ingresa en la ropa/equipo de protección personal, el usuario debe retirarlo de inmediato. Luego, deberá lavarse bien y colocarse ropa limpia. Si el pesticida entra en contacto   
  con la piel, lave inmediatamente con agua y jabón.
• Además, deben quitarse inmediatamente el PPE después de manipular este producto. Lave el exterior de los guantes antes de quitárselos. Lávese cuidadosamente y colóquese ropa 
  limpia lo más pronto posible.

Recomendaciones de seguridad para el usuario

Constituye una violación a la ley federal utilizar este producto de manera contraria a lo indicado en la etiqueta. 

Instrucciones de uso

Precauciones y restricciones generales

El del Controlador de malezas de césped más Controlador de digitaria Preen en céspedes y céspedes ornamentales que no están bien establecidos o que han sido debilitados por el estrés debido 
a operaciones mecánicas, plagas, temperaturas excesivas o la falta de humedad puede aumentar las posibilidades de daño del césped. Permita que el césped debilitado por estos problemas se 
recupere antes de aplicar este producto.
No use este producto donde hayan tréboles deseados ni esparza (aplique) los gránulos sobre flores, hortalizas ni arbustos ornamentales.
No esparza sobre las raíces expuestas de árboles o árboles ornamentales. No exceda la dosis indicada para cualquier área.
No use césped cortado de las áreas tratadas para abonar hortalizas o árboles frutales.
No contamine las aguas domésticas o de irrigación.
No use este producto en plantas deseadas o cerca de ellas, incluida la línea de goteo de las raíces de los árboles y arbustos deseados, ya que puede provocar daños. 
No lo aplique directamente en el agua, desagües de aguas pluviales, canaletas, cloacas o zanjas ni cerca de estos.
No lo aplique a menos de 7,62 metros de ríos, estanques de peces, lagos, arroyos, embalses, pantanos, estuarios, bahías y océanos.
No lo aplique bajo condiciones de viento. Aplique este producto directamente en el césped y barra el producto que caiga sobre la entrada de garaje, la acera o la calle llevándolo de vuelta al césped.
Para evitar que el producto escurra, no riegue en exceso las áreas tratadas ni aplique cuando esté lloviendo o cuando se esperen lluvias dentro del día.

Precauciones y restricciones

El Controlador de malezas de césped más Controlador de digitaria Preen controlará todas las malezas de su césped en una sola aplicación El Controlador de malezas de césped más Controlador 
de digitaria Preen elimina más de 200 malezas de césped que se encuentran comúnmente en los céspedes residenciales, tales como diente de león, ortiga mansa, cardo y trébol, y evita el crecimiento 
de digitaria y otras hierbas anuales no deseadas.
El Controlador de malezas de césped más Controlador de digitaria Preen está recomendado para uso en las siguientes especies de césped establecido:
Céspedes establecidos de estación fría: Césped azul de Kentucky, ballico perenne, festucas finas y altas.
Céspedes establecidos de estación cálida:  Césped bahía, césped Bermuda, hierba búfalo, césped ciempiés, césped zoysia, césped San Agustín (excepto ‘Floratam’).
No use el producto en plántulas de hierba búfalo en la primavera del primer año de establecimiento hasta que el césped esté completamente verde y haya establecido nuevas raíces.
No use el Controlador de malezas de césped más Controlador de digitaria Preen sobre agrostis colonial, oreja de ratón, culantrillo o San Agustín ‘Floratam’.
Si el césped se ha sembrado recientemente, espere hasta la tercera poda antes de usar este producto. No aplique nuevas semillas, semillas sobre cultivos ni siembre en ramitas en el área tratada 
por 10 semanas después de la aplicación.

Información general

¡DETÉNGASE! LEA LA ETIQUETA COMPLETA PRIMERO. CUMPLA CON TODAS LAS PRECAUCIONES Y SIGA LAS INSTRUCCIONES DETALLADAMENTE.

Garantía

Este producto debe adherirse a las hojas de las malezas de hoja ancha y debe aplicarse cuando el césped esté mojado debido al rocío o la lluvia; se obtendrán resultados pobres si se aplica a 
céspedes secos. No se debe regar ni alterar el césped por 24 horas después de la aplicación. Evite podar durante 3 después de la aplicación.
Aplique este producto cuando el viento esté calmo. No aplique este producto en plantas o arbustos deseados ya que podría dañarlos. Si el producto entra en contacto con otras plantas, límpielo o 
riéguelo inmediatamente del follaje. Use un esparcidor por voleo o rotativo para aplicar los fertilizantes en gránulos. Evite saltos o superposiciones excesivas, ya que pueden hacer que el control 
de malezas sea deficiente o dañar el césped.

Aplique 1,63 kg del producto por cada 92,90 m² de césped.
En el estado de Nueva York: No exceda una aplicación con la dosis recomendada de 1,63 kg de producto por cada 92,90 m². (113,40 g de ditiopir por cada 0,40 ha).
Otros estados: No aplique más de 1,63 kg del producto por cada 92,90 m2 de césped por aplicación. Si es necesario, se puede aplicar por segunda vez al menos 30 días después de la primera aplicación.
No aplique más de 3,27 kg del producto por cada 92,90 m2 por año.

Es imposible eliminar todos los riesgos relacionados con el uso de este producto. Los daños a las plantas, la falta de rendimiento u otras consecuencias accidentales pueden presentarse 
debido a factores como el uso del producto de manera contraria a las instrucciones de la etiqueta (incluidas situaciones mencionadas en esta etiqueta, como temperaturas y condiciones 
del suelo poco favorables, etc.), situaciones anormales (como lluvia excesiva, sequía, tornados, huracanes), presencia de otros materiales, el modo de aplicación u otros factores más allá 
del control del vendedor. El comprador debe asumir todos estos riesgos.

Riesgos inherentes al uso

La exclusiva solución por pérdidas o daños resultantes del uso de este producto (incluyendo reclamaciones relacionadas con el 
contrato, negligencias, responsabilidad estricta u otras teorías legales) se limitará, a elección del vendedor, a uno de los siguientes:
1. Reembolso del precio de compra pagado por el comprador o el usuario por el producto usado, o 2. Reemplazo de la cantidad 
de producto usado. El vendedor no será responsable por las pérdidas o los daños que resulten de la manipulación o uso de este 
producto, a menos que se notifique inmediatamente al vendedor de dicha pérdida o daño por escrito. En ningún caso el vendedor 
será responsable por daños o pérdidas resultantes o accidentales.

Limitación de soluciones

Malezas de césped 
anuales:
Césped azul anual
   (Poa annua)
Ballico anual
Capín 
Digitaria
Zacate egipcio
Cola de zorro (verde y
   amarilla)
Pata de gallina
Césped Kikuyo (plántulas)
Ballico perenne
Pasto alambre (plántulas)
Malezas de hoja ancha 
establecidas:
Trébol de olor amarillo anual
Áster
Radícula austríaca
Galio
Amor seco
Estáquida de Florida
Correhuela
Veza de pájaro
Hierba de Santa Bárbara
Mastuerzo amargo  
  peludo

Hierba amarga
Rudbeckia
Lupulina
Mostaza negra
Plantago rugelii
Cardo bendito
Flor de sangre
Lechuga azul
Verbena azul
Llantén patagónico
Botón de oro
Raspasayos
Lengua de vaca
Llantén
Escobilla
Llantén peludo
Hierba velluda
Cardo común
Solano de     
  Carolina
Trébol de carretilla
Bardana
Ortiga brava
Cadillo
Botón de oro
Hierba de botón
Cardo negro

Geranio silvestre de  
  Carolina
Culantrillo
Amor de hortelano
Hierba gatera
Hierba del halcón
Pamplina común
Álsine oreja de ratón
Achicoria
Cincoenrama
Trébol encarnado
Trébol campestre
Trébol rojo
Trébol fresa
Trébol, Trébol dulce  
  blanco
Cizaña
Cardo ajonjonero
Verbasco
Hierba de la moneda
Siempreviva
Romaza
Margarita inglesa
Erigeron annuus
Margarita mayor
Diente de león
Oreja de ratón

Manzanilla loca
Acaricoba
Falso diente 
  de león
Alegría falsa
Girasol falso
Ortiguilla
Ipecacuana 
  de Florida
Carraspique
Albahaca 
silvestre
Abrojo
Vara de oro
Hierba rastrera
Grindelia
Rama negra
Vellosilla
Hierba del       
  carpintero
Golondrina
Áster común
Correhuela 
mayor
Erísimo
Ortiga muerta
Mastuerzo 

oriental
Llantén medio
Verbena stricta
Solano americano
Higuera loca
Escleranto (Flor 
  de Bach)
Lengua de pájaro
Pinillo
Cenizo
Trébol de los      
  prados
Malva
Lippia
Caperonia
Astrágalo
Dondiego de día
Velosilla oreja 
  de ratón
Artemisa pegajosa
Cardo pendiente
Mostaza
Llantén de hoja     
  estrecha
Algarroba
Ortiga
Vellosilla anaranjada

Guisaso de caballo
Jocoyote
Alquimila arvense
Chirivía
Clavelito antártico
Mostacilla
Lepidio
Bledo
Hierba de la piña
Galio del bosque
Bella Diana 
Llantén
Hiedra venenosa
Árbol de las pulgas
Hierba carmín
Diodia teres Walter
Girasol silvestre
Escarola
Afata hembra
Sanguinaria        
  postrada
Bledo rastrero
Hierba de      
 golondrina postrada
Verbena bracteata
Abrojo
Verdolaga común

Cuando se aplica según las instrucciones, el Controlador de malezas de césped más Controlador de digitaria Preen controla las siguientes malezas:
Malezas controladas

Preen® es una marca registrada de Lebanon Seaboard Corporation.
                                                              (L)             (D)
EPA Reg. No. 2217-858-961 | EPA Est. No. 961-PA-01, 961-IL-01
El superíndice usado es la primera letra del número de lote.

No contamine el agua, los alimentos o el forraje al almacenar o eliminar el producto. Almacenaje del pesticida: Conserve en el recipiente original en un área fresca, seca y alejada del calor extremo y la luz 
solar directa. No almacene cerca de alimentos, semilla u otros pesticidas. Eliminación del pesticida y manipulación del envase: Envase de un solo uso. No vuelva a usar ni llenar este envase. Si está vacío: 
Colóquelo en la basura o, si está disponible, ofrézcalo para reciclaje. Si está parcialmente lleno: Llame a su agencia local de desechos sólidos para obtener instrucciones sobre cómo eliminar el producto. 
Nunca coloque productos que no utiliza debajo de un drenaje externo o interno.

Almacenaje y eliminación

Fabricado por:
Lebanon Seaboard Corporation
1600 East Cumberland Street
Lebanon, PA 17042
Hecho en EE. UU.

• Para obtener mejores resultados, aplique este producto de manera uniforme y evitando surcos, saltos y superposiciones.
• Para 1,63 kg del producto por cada 92,90 m2 de césped: Calibre su esparcidor en 25,55 m2 y ajuste para aplicar una dosis de 453,59 g de producto por cada 25,55 m2.
• Revise el equipo frecuentemente para verificar la calibración

Ambrosía
Escoba de amargosa
Yuyo colorado
Alfilerillo
Potentilla norvegica
Erigeron strigosus
Amaranto
Pimpinela escarlata
Cardo borriquero
Acederilla
Bolsa de pastor
Llantén delgado
Albahaca silvestre
Romaza suave
Cenizo suave
Sorrel
Cerraja
Bidente
Verónica
Bledo espinoso
Cepa caballo
Cerraja espinosa
Hierba del chancho
Hierba de las     
  golondrinas
Hierba de pollo
Ortiga mayor

Fresa de la India
Ortiga verde
Verbena lila
Hierba de Santiago
Pamita
Polígono anfibio
Cardo
Coronilla varia     
  rastrera
Nabón
Bledo blanco
Abutilon
Flor de una hora
Hierba de botón de  
  Virginia
Enredadera de 
Virginia
Lentejilla
Cardo (cirsium 
undulatum)
Clemátide occidental
Salsifí occidental
Mostaza blanca
Áster silvestre
Enredadera anual
Zanahoria silvestre
Dondiego silvestre

Ajo del oso
Geranio manchado
Lechuga silvestre
Chinchilla
Mostaza silvestre
Cebolla silvestre
Chirivía silvestre
Rabizón
Rabaniza
Camote silvestre
Vicia
Acedera menor
Hierba de cabra
Rosa de madera  
  hawaiana
Ispágula
Santónico
Milenrama
Berro silvestre
Mastuerzo de flor  
  amarilla y otras   
  malezas de hoja ancha

El Controlador de malezas de césped más Controlador de digitaria Preen puede usarse en primavera u otoño. 
El Controlador de malezas de césped más Controlador de digitaria Preen debe usarse cuando el césped y las 
malezas estén creciendo activamente y el suelo esté húmedo. No aplique en condiciones de sequía.

En primavera, el momento ideal para aplicar el Controlador de malezas de césped más Controlador de 
digitaria Preen es justo antes de que florezcan o cuandoestán floreciendo las forsitias, o cuando aparezca 
la primera flor de diente de león. En las áreas del sur (consulte el mapa), realice una segunda aplicación 
del Controlador de malezas de césped más Controlador de digitaria Preen en 6 a 8 semanas para un mejor 
control de malezas y de digitaria.

En otoño, aplique el Controlador de malezas de césped más Controlador de digitaria Preen cuando el clima se ponga 
más fresco y tanto el césped como las malezas estén creciendo activamente, generalmente cerca del Día del Trabajo.

Cuándo aplicar

Cómo aplicar

Cuánto usar

Instrucciones de calibración

Céspedes de estación fría y de transición (área norte)

Césped de estación cálida (área sur) 

Proporciona hasta 5 meses de Control de malezas
Aplique en primavera u otoño
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Net Wt. 18 lbs.
(8.16 kg)

MANTÉNGASE FUERA DEL ALCANCE DE LOS NIÑOS.

PRECAUCIÓN
Consulte el panel posterior para obtener
información sobre primeros auxilios y otras
declaraciones de precaución adicionales.

KEEP OUT OF REACH OF CHILDREN
CAUTION
See back panel for First Aid and additional
Precautionary Statements

THIS PRODUCT CONTAINS: 
12.8 lb 2,4-dichlorophenoxyacetic acid equivalent per ton 
2.8 lb (+)-(R)-2- (2-methyl-4- chlorophenoxy) propionic acid equivalent per ton 
1.2 lb 3,6-dichloro-o-anisic acid equivalent per ton 3.2 lb dithiopyr per ton 
Isomer Speci�c by AOAC Methods

ACTIVE INGREDIENTS:
2,4-D (CAS 94-75-7) . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 0.64%
Mecoprop-p (CAS 16484-77-8) . . . . . . . . . . . . . . . . . .  0.14%
Dicamba (CAS 1918-00-9). . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 0.06%
Dithiopyr (CAS 97886-45-8). . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 0.16%
OTHER INGREDIENTS . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 99.00%
TOTAL . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 100.00%

In New York State: Do not exceed one application at the 
recommended rate of 3.6 lb of product per 1,000 sq. ft. (0.25 lb 
active ingredient of dithiopyr per acre).



El fabricante garantiza que este producto se ajusta a su descripción química y es razonablemente adecuado para el propósito indicado en la etiqueta cuando se usa según las instrucciones en 
condiciones de uso normales, pero esta garantía ni ninguna otra garantía de comerciabilidad o adecuación para un fin en particular, ya sea expresa o implícita, se extiende al uso de este producto 
de manera contraria a las instrucciones de la etiqueta o en situaciones anormales que no puedan ser previstas de manera razonable por el fabricante y el comprador asume el riesgo de dichos usos.

* See Use Directions for complete list of treated weeds

Covers 5,000 Sq. Ft.
Cubre 464,52 m
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CHICKWEED

WHITE CLOVER

HENBIT

POA ANNUA

FOXTAIL

CRABGRASS PREVENTERPlus 
WEED CONTROL

CONTROLADOR DE MALEZAS más CONTROLADOR DE DIGITARIALAWN

Hazards to Humans and Domestic Animals

CAUTION:
Causes moderate eye irritation. Harmful if absorbed through skin or if swallowed.  Avoid contact with skin, eyes or clothing.  Handlers should wear long-sleeved shirt and long pants, shoes 
plus socks, and chemical-resistant gloves made of any waterproof material.

• Do not apply this product in a way that will contact any person or pet, either directly or through drift. Keep people and pets out of the area during application. Do not allow people or pets to
  enter the treated area until dusts have settled.

• If incorporation is accomplished by watering-in, do not enter or allow entry to the treated areas (except those involved in watering) until the watering-in is complete and the surface is dry. 

• Read all precautions and directions for use carefully before applying this product. 

Spreader Settings/Graduaciones del esparcidor 

These settings were calibrated and field tested. However, age and condition of spreader, speed of operation, and evenness of terrain may require slightly different settings for desired coverage.
Estas graduaciones se calibraron y probaron en el terreno. Sin embargo, la edad y el estado del esparcidor, la velocidad de operación y la uniformidad del terreno pueden hacer que se necesiten 
graduaciones diferentes para la cobertura deseada.

Esparcidores por dispersión

Agri-Fab® Rotary

Cyclone® Rotary

Earthway® Rotary

Greenview® Jet-Spred® SS1

Lesco® Rotary (dial A-S)/(number dial)

Red Devil® Rotary (1-20)

Republic® Rotary

Scotts® EasyGreen®

Scotts® EdgeGuard®

Scotts® SpeedyGreen® 2000™, 3000™

Esparcidores por voleo

Agri-Fab® Drop

Greenview® Spred® XP1

Red Devil® Drop (1-5)

Republic® Drop

4 1/2

18

4 1/2

7 1/2

5 1/2

4 1/2

17

17

I/17

6 1/2

8 1/2

4 1/2

Configuraciones de calibración según un rango especificado (1,63 kg/92,90 m²) Configuraciones de calibración según un rango especificado (1,63 kg/92,90 m²)
Broadcast SpreadersDrop Spreaders Calibration Settings at Specified Rate (3.6 lb/1000 sq ft) Calibration Settings at Specified Rate (3.6 lb/1000 sq ft)

AccuGreen® (2-18)

Scotts® Drop PF1 (2-18)

Sta-Green® Drop (1-5)

Sears® Craftsman® Rotary

Sta-Green® Rotary

True Temper® Rotary

Vigoro® Rotary (1-10)

6

4

28

6 1/2

6 1/2

5 1/2

4

4 1/2

4

Precautionary Statements

This pesticide is toxic to fish and aquatic invertebrates and may adversely affect non-target plants.  To protect the environment, do not allow pesticide to enter or run off into storm drains, 
drainage ditches, gutters or surface waters.  Applying this product in calm weather when rain is not predicted for the next 24 hours will help to ensure that wind or rain does not blow or wash 
pesticide off the treatment area.  Rinsing application equipment over the treated area will help avoid run off to water bodies or drainage systems.

This chemical has properties and characteristics associated with chemicals detected in groundwater. The use of this chemical in areas where soils are permeable, particularly where the water 
table is shallow, may result in groundwater contamination. Application around a cistern or well may result in contamination of drinking water or groundwater.

Have the product container or label with you when calling a poison control center or doctor or going for treatment. For additional information in case of emergency, call toll free 1-888-208-1368.

• Hold eye open and rinse slowly and gently with water for 15 - 20 minutes.
• Remove contact lenses, if present, after the first 5 minutes, then continue rinsing eye.
• Call a poison control center or doctor for treatment advice.

• Call a poison control center or doctor immediately for treatment advice.
• Have person sip a glass of water if able to swallow.
• Do not induce vomiting unless told to do so by a poison control center or doctor.
• Do not give anything by mouth to an unconscious person.

• Take off contaminated clothing.
• Rinse skin immediately with plenty of water for 15 - 20 minutes.
• Call a poison control center or doctor for treatment advice.

• Move person to fresh air.
• If person is not breathing, call 911 or an ambulance, then give artificial respiration, preferably by mouth-to-mouth, if possible.
• Call a poison control center or doctor for treatment advice.

IF IN EYES:

IF SWALLOWED:

IF ON SKIN
OR CLOTHING:

First Aid

IF INHALED:

Environmental Hazards 

Follow manufacturer's instructions for cleaning/maintaining PPE. If no such instructions for washables exist, use detergent and hot water. Keep and wash PPE separately from other laundry.  
Discard clothing and other absorbent material that have been drenched or heavily contaminated with the product’s concentrate. Do not reuse them.

User Safety Requirements

• Users should wash hands before eating, drinking, chewing gum, using tobacco, or using the toilet.

• Users should remove clothing/PPE immediately if pesticide gets inside. Then wash thoroughly and put on clean clothing. If pesticide gets on skin, wash immediately with soap and water.

• Users should remove PPE immediately after handling this product. Wash the outside of gloves before removing. As soon as possible, wash thoroughly and change into clean clothing.

User Safety Recommendations

It is a violation of Federal law to use this product in a manner inconsistent with its labeling. 

Directions For Use

General Precautions and Restrictions

Use of Preen Lawn Weed Control plus Crabgrass Preventer on lawns and ornamental turfgrasses that are not well established, or have been weakened by stress due to mechanical operations, pests, 
excessive temperatures, or lack of moisture may increase the chances for turfgrass injury. Allow turfgrass weakened by these stresses to recover before application of this product. 
Do not use this product where desirable clovers are present or spread (apply) the granules onto flowers, vegetables or ornamental shrubbery.
Do not spread over exposed roots of trees and ornamentals. Do not exceed specified dosage for any area.  
Do not use clippings from treated areas for mulching vegetables or fruit trees.
Do not contaminate domestic or irrigation waters.
Do not use this product on or near desirable plants, including within the drip line of the roots of desirable trees and shrubs, since injury may result. 
Do not apply directly to or near water, storm drains, gutters, sewers, or drainage ditches. 
Do not apply within 25 feet of rivers, fish ponds, lakes, streams, reservoirs, marshes, estuaries, bays, and oceans. 
Do not apply when windy. Apply this product directly to your lawn, and sweep any product landing on the driveway, sidewalk, gutter, or street back onto the treated area. 
To prevent product run-off, do not over water the treated area(s) to the point of runoff or apply when raining or when rain is expected that day.

Precautions and Restrictions

Preen Lawn Weed Control plus Crabgrass Preventer will control all your lawn’s weeds in one application. Preen Lawn Weed Control plus Crabgrass Preventer will kill over 200 lawn weeds commonly 
found in home lawns including dandelion, chickweed, thistle and clover, and will prevent crabgrass and other undesirable annual grasses. 
Preen Lawn Weed Control plus Crabgrass Preventer is recommended for the following established turf species:
Established Cool Season Turfgrasses - Kentucky bluegrass, perennial ryegrass, fine and tall fescues.
Established Warm Season Turfgrasses - Bahiagrass, bermudagrass, buffalograss, centipedegrass, zoysiagrass, St. Augustinegrass (except ‘Floratam’).
Do not use this product on seedling buffalograss in the spring of the first year of establishment until the turfgrass is fully green and has established new roots.
Do not use Preen Lawn Weed Control plus Crabgrass Preventer on colonial bentgrass, dichondra, carpetgrass, or ‘Floratam’ St. Augustinegrass.
If the lawn has been seeded recently, wait until after the third mowing before using this product. Do not seed, overseed or sprig the treated area for 10 weeks after application.

General Information

Warranty

This product needs to stick to the leaves of broadleaf weeds and should be applied when the grass is wet from dew or rain; poor results will occur if it is applied to dry lawns.  The lawn should not be 
watered or disturbed for 24 hours after application.  Delay mowing for 3 days after application.
Apply this product when the wind is calm.  Do not apply this product onto desirable plants or shrubs as damage may result.  If the product gets onto other plants immediately brush or wash it off the 
foliage.Use a drop or rotary spreader designed to apply granular fertilizers.  Avoid skips or excessive overlaps as poor weed control or turfgrass injury may result.

Apply 3.6 pounds of product per 1,000 sq.ft. of turfgrass.
In New York State:  Do not exceed one application at the recommended rate of 3.6 lb of product per 1,000 sq.ft. (0.25 lb of dithiopyr per acre).
Other States: Do not apply more than 3.6 pounds of product per 1000 square feet of turfgrass per application.  If necessary, a second application may be made no sooner than 30 days after the first.  
Do not apply more than 7.2 pounds of product per 1000 square feet per year.

The manufacturer warrants that this product conforms to its chemical description and is reasonably fit for the purpose stated on the label when used in accordance with directions under normal 
conditions of use, but neither this warranty nor any other warranty of merchantability or fitness for a particular purpose, expressed or implied, extends to the use of this product contrary to 
label instructions, or under abnormal conditions not reasonably foreseeable to manufacturer, and buyer assumes the risk of any such use. 

It is impossible to eliminate all risks associated with use of this product. Plant injury, lack of performance or other unintended consequences may result because of such factors as use of the 
product contrary to label instructions (including conditions noted on this label, such as unfavorable temperature, soil conditions, etc.), abnormal conditions (such as excessive rainfall, drought, 
tornadoes, hurricanes), presence of other materials, the manner of application, or other factors, all of which are beyond the control of seller.  All such risks shall be assumed by buyer.

Inherent Risks Of Use

The exclusive remedy for losses or damages resulting from this product (including claims based on contract, negligence, strict 
liability, or other legal theories), shall be limited to, at sellers election, one of the following:
1. Refund of purchase price paid by buyer or user for product bought, or 2. Replacement of amount of product used. Seller shall 
not be liable for losses or damages resulting from handling or use of this product unless seller is promptly notified of such loss or 
damage in writing. In no case shall seller be liable for consequential or incidental damages or losses.

Limitation Of Remedies

Annual Grass Weeds:
Annual Bluegrass
   (Poa annua)
Annual Ryegrass
Barnyardgrass 
Crabgrass
Crowfootgrass
Foxtail (green and 
yellow)
Goosegrass
Kikuyugrass (seedling)
Perennial Ryegrass
Smutgrass (seedling)
Established
Broadleaf Weeds:
Annual yellow 
sweetclover
Aster
Austrian fieldcress
Bedstraw
Beggarticks
Betony, Florida
Bindweed, field
Bird vetch
Bitter wintercress

Bittercress, hairy
Bitterweed
Black-eyed Susan
Black medic
Black mustard
Blackseed plantain
Blessed thistle
Bloodflower 
milkweed
Blue lettuce
Blue vervain
Bracted plantain
Brassbuttons
Bristly oxtongue
Broadleaf dock
Broadleaf plantain
Broomweed
Buckhorn plantain
Bulbous buttercup
Bull thistle
Bullnettle
Burclover
Burdock
Burning nettle
Burweed

Buttercup
Buttonweed
Canada thistle
Carolina geranium
Carpetweed
Catchweed bedstraw
Catnip
Catsear
Chickweed, common
Chickweed, mouseear
Chicory
Cinquefoil
Clover, crimson
Clover, hop
Clover, red
Clover, strawberry
Clover, sweet Clover, 
white
Cockle
Cocklebur
Common mullein
Creeping jenny
Cudweed
Curly dock
Daisy, English

Daisy fleabane
Daisy, oxeye
Dandelion
Dichondra
Dogfennel
Dollarweed
False dandelion
Falseflax
False sunflower
Fiddleneck
Florida pusley
Frenchweed
Galinsoga
Goathead
Goldenrod
Ground ivy
Gumweed
Hairy fleabane
Hawkweed
Healall
Heartleaf 
drymary
Heath aster
Hedge bindweed
Hedge mustard

Henbit
Hoary cress
Hoary plantain
Hoary vervain
Horsenettle
Jimsonweed
Knawel
Knotweed
Kochia
Lambsquarters
Lespedeza
Mallow
Matchweed
Mexicanweed
Milk vetch
Morningglory
Mouseear 
hawkweed
Mugwort
Musk thistle
Mustard
Narrowleaf plantain
Narrowleaf vetch
Nettle
Orange hawkweed

Oriental cocklebur
Oxalis
Parsley-piert
Parsnip
Pearlwort
Pennycress
Pepperweed
Pigweed
Pineappleweed
Pineywoods 
bedstraw
Plains tickseed 
Plantain
Poison ivy
Poison oak
Pokeweed
Poorjoe
Prairie sunflower
Prickly lettuce
Prickly sida
Prostrate knotweed
Prostrate pigweed
Prostrate spurge
Prostrate vervain
Puncturevine

When applied as directed, Preen Lawn Weed Control plus Crabgrass Preventer will control the following weeds:

Weeds Controlled

www.preen.com
1-800-233-1067

Preen® is a registered trademark
of Lebanon Seaboard Corporation.                       (L)             (D)
EPA Reg. No. 2217-858-961 | EPA Est. No. 961-PA-01, 961-IL-01
Superscript used is first letter of lot number.

Do not contaminate water, food or feed by storage and disposal. Pesticide Storage: Keep in original container in a cool, dry area, away from extreme heat and direct sunlight.  Do not store near food feed, 
seeds or other pesticides. Pesticide Disposal and Container Handling: Non-refillable container. Do not reuse or refill this container. If empty: Place in trash or offer for recycling if available. If partly 
filled: Call your local solid waste agency for disposal instructions. Never place unused product down any indoor or outdoor drain.

Storage and Disposal

Manufactured By:
Lebanon Seaboard Corporation
1600 East Cumberland Street
Lebanon, PA 17042
Made in the USA

• For best results, apply this product evenly and uniformly avoiding streaking, skips or overlaps.
• For 3.6 pounds of product per 1,000 square feet of turfgrass:  Check your spreader on 275 square feet and adjust to apply at the rate of 1 pound of product per 275 square feet.
• Check equipment frequently to verify calibration 

Purslane, common
Ragweed
Red sorrel
Redroot pigweed
Redstem filaree
Rough cinquefoil
Rough fleabane
Russian pigweed
Scarlet pimpernel
Scotch thistle
Sheep sorrel
Sheperdspurse
Slender plantain
Smallflower 
galinsoga
Smooth dock
Smooth pigweed
Sorrel
Sowthistle
Spanishneedles
Speedwell
Spiny amaranth
Spiny cocklebur
Spiny sowthistle
Spotted catsear

Spotted spurge
Spurweed
Stinging nettle
Strawberry, India 
mock
Tall nettle
Tall vervain
Tansy ragwort
Tansy mustard
Tanweed
Thistle
Trailing crownvetch
Tumble mustard
Tumble pigweed
Velvetleaf
Venice mallow
Virginia buttonweed
Virginia creeper
Virginia pepperweed
Wavyleaf bullthistle
Western clematis
Western salsify
White mustard
Wild aster
Wild buckwheat

Wild carrot
Wild four-o’clock
Wild garlic
Wild geranium
Wild lettuce
Wild marigold
Wild mustard
Wild onion
Wild parsnip
Wild radish
Wild rape
Wild sweet potato
Wild vetch
Woodsorrel
Woolly croton
Woolly morningglory
Woolly plantain
Wormseed
Yarrow
Yellow rocket
Yellowflower 
pepperweed
   and other broadleaf 
   weeds

Preen Lawn Weed Control plus Crabgrass Preventer can be used either in the spring or fall. Preen Lawn 
Weed Control plus Crabgrass Preventer should be used when the grass and weeds are actively growing 
and the soil is moist. Do not apply under drought conditions. 

In the spring, the ideal time to apply Preen Lawn Weed Control plus Crabgrass Preventer is just before or 
when the forsythia is in bloom or when the first dandelion flowers appear.  In southern areas (see map), 
make a second application of Preen Lawn Weed Control plus Crabgrass Preventer in 6 to 8 weeks for best 
weed and crabgrass control.

In the fall, apply Preen Lawn Weed Control plus Crabgrass Preventer when the weather cools and both 
the grass and weeds are actively growing, generally around Labor Day.

When To Apply

How To Apply

How Much To Use

Calibration Instructions

STOP!  READ THE ENTIRE LABEL FIRST.  OBSERVE ALL PRECAUTIONS AND FOLLOW DIRECTIONS CAREFULLY.

Riesgos para seres humanos y animales domésticos

PRECAUCIÓN:
Causa una irritación ocular moderada. Nocivo si se absorbe por la piel o si se ingiere. Evite el contacto con la piel, los ojos o la ropa. Las personas que manipulen el producto deben usar 
camisa de mangas largas y pantalones largos, medias y zapatos y guantes resistentes a agentes químicos hechos de un material impermeable.

• No aplique el producto de ninguna manera en que pueda entrar en contacto con personas o mascotas, ya sea directa o indirectamente. Mantenga a las personas y mascotas fuera del área  
  durante la aplicación. No permita que las personas o mascotas ingresen al área tratada hasta que el polvo se haya asentado.

• Si el producto se incorpora mediante riego, no entre ni permita la entrada de otras personas a las áreas tratadas (excepto quienes deben regar el producto) hasta que el riego esté completo  
   y la superficie esté seca.

• Lea todas las precauciones e instrucciones para realizar un uso cuidadoso antes de aplicar este producto.

Declaraciones de precaución

Este pesticida es tóxico para los peces e invertebrados acuáticos y puede tener efectos adversos en plantas que no eran el objetivo del tratamiento. Para proteger el medio ambiente, no 
permita que el pesticida entre o escurra hacia desagües pluviales, zanjas de desagüe, alcantarillas ni aguas superficiales. Aplicar este producto en un clima tranquilo, cuando no haya 
pronóstico de lluvia durante las siguientes 24 horas, ayudará a asegurar que el viento o la lluvia no soplen o laven el pesticida del área de tratamiento. Enjuagar el equipo de aplicación sobre 
el área tratada ayudará a evitar los escurrimientos hacia masas de agua o sistemas de desagüe.
Este producto químico tiene propiedades y características asociadas con agentes químicos detectados en agua del subsuelo. El uso de este producto químico en áreas donde el suelo es 
permeable, especialmente donde las napas de agua son de poca profundidad, puede ocasionar contaminación del agua del subsuelo. La aplicación alrededor de una cisterna o pozo puede 
ocasionar contaminación del agua potable o agua del subsuelo.

Cuando llame a un centro de control de envenenamientos o a un médico, o busque tratamiento, tenga a mano el envase o la etiqueta del producto. Para obtener información adicional en 
caso de emergencia, llame gratis al 1-888-208-1368.

• Mantenga los ojos abiertos y enjuague con agua lentamente, con cuidado, durante 15 a 20 minutos.
• Si hay lentes de contacto, retírelos después de los primeros 5 minutos, luego continúe enjuagando los ojos.
• Llame a un centro de control de envenenamientos o a un médico para recibir instrucciones de tratamiento.

• Llame de inmediato a un centro de control de envenenamientos o a un médico para obtener asesoramiento sobre el tratamiento.
• Si la persona puede tragar, haga que beba a tragos un vaso de agua.
• No induzca el vómito, a menos que se lo indique un médico o el centro de control de envenenamientos.
• Jamás administre nada por la boca a una persona que haya perdido el conocimiento.

• Quítese la ropa contaminada.
• Enjuague inmediatamente la piel con abundante agua durante 15 a 20 minutos.
• Llame a un centro de control de envenenamientos o a un médico para recibir instrucciones de tratamiento.

• Lleve a la persona a un lugar con aire fresco.
• Si la persona no respira, llame al 911 o a una ambulancia, luego administre respiración artificial, preferentemente boca a boca, si es posible.
• Llame a un centro de control de envenenamientos o a un médico para recibir instrucciones de tratamiento.

SI ENTRA EN 
CONTACTO 

CON LOS OJOS:

SI SE INGIERE:

SI ESTÁ EN LA PIEL 
O EN LA ROPA:

Primeros auxilios

SI SE ASPIRA:

Riesgos ambientales

Siga las instrucciones del fabricante para limpieza y mantenimiento de equipo de protección personal. Si no existen instrucciones de lavado, use detergente y agua caliente. Mantenga y lave 
el equipo de protección personal en forma separada de otra ropa. Deseche la ropa y otros materiales absorbentes que se hayan empapado o contaminado intensamente con concentrado 
del producto. No los use nuevamente.

Requisitos de seguridad para el usuario

• Los usuarios deben lavarse las manos antes de comer, beber, masticar chicle, usar tabaco o usar el inodoro.

• Si el pesticida ingresa en la ropa/equipo de protección personal, el usuario debe retirarlo de inmediato. Luego, deberá lavarse bien y colocarse ropa limpia. Si el pesticida entra en contacto   
  con la piel, lave inmediatamente con agua y jabón.
• Además, deben quitarse inmediatamente el PPE después de manipular este producto. Lave el exterior de los guantes antes de quitárselos. Lávese cuidadosamente y colóquese ropa 
  limpia lo más pronto posible.

Recomendaciones de seguridad para el usuario

Constituye una violación a la ley federal utilizar este producto de manera contraria a lo indicado en la etiqueta. 

Instrucciones de uso

Precauciones y restricciones generales

El del Controlador de malezas de césped más Controlador de digitaria Preen en céspedes y céspedes ornamentales que no están bien establecidos o que han sido debilitados por el estrés debido 
a operaciones mecánicas, plagas, temperaturas excesivas o la falta de humedad puede aumentar las posibilidades de daño del césped. Permita que el césped debilitado por estos problemas se 
recupere antes de aplicar este producto.
No use este producto donde hayan tréboles deseados ni esparza (aplique) los gránulos sobre flores, hortalizas ni arbustos ornamentales.
No esparza sobre las raíces expuestas de árboles o árboles ornamentales. No exceda la dosis indicada para cualquier área.
No use césped cortado de las áreas tratadas para abonar hortalizas o árboles frutales.
No contamine las aguas domésticas o de irrigación.
No use este producto en plantas deseadas o cerca de ellas, incluida la línea de goteo de las raíces de los árboles y arbustos deseados, ya que puede provocar daños. 
No lo aplique directamente en el agua, desagües de aguas pluviales, canaletas, cloacas o zanjas ni cerca de estos.
No lo aplique a menos de 7,62 metros de ríos, estanques de peces, lagos, arroyos, embalses, pantanos, estuarios, bahías y océanos.
No lo aplique bajo condiciones de viento. Aplique este producto directamente en el césped y barra el producto que caiga sobre la entrada de garaje, la acera o la calle llevándolo de vuelta al césped.
Para evitar que el producto escurra, no riegue en exceso las áreas tratadas ni aplique cuando esté lloviendo o cuando se esperen lluvias dentro del día.

Precauciones y restricciones

El Controlador de malezas de césped más Controlador de digitaria Preen controlará todas las malezas de su césped en una sola aplicación El Controlador de malezas de césped más Controlador 
de digitaria Preen elimina más de 200 malezas de césped que se encuentran comúnmente en los céspedes residenciales, tales como diente de león, ortiga mansa, cardo y trébol, y evita el crecimiento 
de digitaria y otras hierbas anuales no deseadas.
El Controlador de malezas de césped más Controlador de digitaria Preen está recomendado para uso en las siguientes especies de césped establecido:
Céspedes establecidos de estación fría: Césped azul de Kentucky, ballico perenne, festucas finas y altas.
Céspedes establecidos de estación cálida:  Césped bahía, césped Bermuda, hierba búfalo, césped ciempiés, césped zoysia, césped San Agustín (excepto ‘Floratam’).
No use el producto en plántulas de hierba búfalo en la primavera del primer año de establecimiento hasta que el césped esté completamente verde y haya establecido nuevas raíces.
No use el Controlador de malezas de césped más Controlador de digitaria Preen sobre agrostis colonial, oreja de ratón, culantrillo o San Agustín ‘Floratam’.
Si el césped se ha sembrado recientemente, espere hasta la tercera poda antes de usar este producto. No aplique nuevas semillas, semillas sobre cultivos ni siembre en ramitas en el área tratada 
por 10 semanas después de la aplicación.

Información general

¡DETÉNGASE! LEA LA ETIQUETA COMPLETA PRIMERO. CUMPLA CON TODAS LAS PRECAUCIONES Y SIGA LAS INSTRUCCIONES DETALLADAMENTE.

Garantía

Este producto debe adherirse a las hojas de las malezas de hoja ancha y debe aplicarse cuando el césped esté mojado debido al rocío o la lluvia; se obtendrán resultados pobres si se aplica a 
céspedes secos. No se debe regar ni alterar el césped por 24 horas después de la aplicación. Evite podar durante 3 después de la aplicación.
Aplique este producto cuando el viento esté calmo. No aplique este producto en plantas o arbustos deseados ya que podría dañarlos. Si el producto entra en contacto con otras plantas, límpielo o 
riéguelo inmediatamente del follaje. Use un esparcidor por voleo o rotativo para aplicar los fertilizantes en gránulos. Evite saltos o superposiciones excesivas, ya que pueden hacer que el control 
de malezas sea deficiente o dañar el césped.

Aplique 1,63 kg del producto por cada 92,90 m² de césped.
En el estado de Nueva York: No exceda una aplicación con la dosis recomendada de 1,63 kg de producto por cada 92,90 m². (113,40 g de ditiopir por cada 0,40 ha).
Otros estados: No aplique más de 1,63 kg del producto por cada 92,90 m2 de césped por aplicación. Si es necesario, se puede aplicar por segunda vez al menos 30 días después de la primera aplicación.
No aplique más de 3,27 kg del producto por cada 92,90 m2 por año.

Es imposible eliminar todos los riesgos relacionados con el uso de este producto. Los daños a las plantas, la falta de rendimiento u otras consecuencias accidentales pueden presentarse 
debido a factores como el uso del producto de manera contraria a las instrucciones de la etiqueta (incluidas situaciones mencionadas en esta etiqueta, como temperaturas y condiciones 
del suelo poco favorables, etc.), situaciones anormales (como lluvia excesiva, sequía, tornados, huracanes), presencia de otros materiales, el modo de aplicación u otros factores más allá 
del control del vendedor. El comprador debe asumir todos estos riesgos.

Riesgos inherentes al uso

La exclusiva solución por pérdidas o daños resultantes del uso de este producto (incluyendo reclamaciones relacionadas con el 
contrato, negligencias, responsabilidad estricta u otras teorías legales) se limitará, a elección del vendedor, a uno de los siguientes:
1. Reembolso del precio de compra pagado por el comprador o el usuario por el producto usado, o 2. Reemplazo de la cantidad 
de producto usado. El vendedor no será responsable por las pérdidas o los daños que resulten de la manipulación o uso de este 
producto, a menos que se notifique inmediatamente al vendedor de dicha pérdida o daño por escrito. En ningún caso el vendedor 
será responsable por daños o pérdidas resultantes o accidentales.

Limitación de soluciones

Malezas de césped 
anuales:
Césped azul anual
   (Poa annua)
Ballico anual
Capín 
Digitaria
Zacate egipcio
Cola de zorro (verde y
   amarilla)
Pata de gallina
Césped Kikuyo (plántulas)
Ballico perenne
Pasto alambre (plántulas)
Malezas de hoja ancha 
establecidas:
Trébol de olor amarillo anual
Áster
Radícula austríaca
Galio
Amor seco
Estáquida de Florida
Correhuela
Veza de pájaro
Hierba de Santa Bárbara
Mastuerzo amargo  
  peludo

Hierba amarga
Rudbeckia
Lupulina
Mostaza negra
Plantago rugelii
Cardo bendito
Flor de sangre
Lechuga azul
Verbena azul
Llantén patagónico
Botón de oro
Raspasayos
Lengua de vaca
Llantén
Escobilla
Llantén peludo
Hierba velluda
Cardo común
Solano de     
  Carolina
Trébol de carretilla
Bardana
Ortiga brava
Cadillo
Botón de oro
Hierba de botón
Cardo negro

Geranio silvestre de  
  Carolina
Culantrillo
Amor de hortelano
Hierba gatera
Hierba del halcón
Pamplina común
Álsine oreja de ratón
Achicoria
Cincoenrama
Trébol encarnado
Trébol campestre
Trébol rojo
Trébol fresa
Trébol, Trébol dulce  
  blanco
Cizaña
Cardo ajonjonero
Verbasco
Hierba de la moneda
Siempreviva
Romaza
Margarita inglesa
Erigeron annuus
Margarita mayor
Diente de león
Oreja de ratón

Manzanilla loca
Acaricoba
Falso diente 
  de león
Alegría falsa
Girasol falso
Ortiguilla
Ipecacuana 
  de Florida
Carraspique
Albahaca 
silvestre
Abrojo
Vara de oro
Hierba rastrera
Grindelia
Rama negra
Vellosilla
Hierba del       
  carpintero
Golondrina
Áster común
Correhuela 
mayor
Erísimo
Ortiga muerta
Mastuerzo 

oriental
Llantén medio
Verbena stricta
Solano americano
Higuera loca
Escleranto (Flor 
  de Bach)
Lengua de pájaro
Pinillo
Cenizo
Trébol de los      
  prados
Malva
Lippia
Caperonia
Astrágalo
Dondiego de día
Velosilla oreja 
  de ratón
Artemisa pegajosa
Cardo pendiente
Mostaza
Llantén de hoja     
  estrecha
Algarroba
Ortiga
Vellosilla anaranjada

Guisaso de caballo
Jocoyote
Alquimila arvense
Chirivía
Clavelito antártico
Mostacilla
Lepidio
Bledo
Hierba de la piña
Galio del bosque
Bella Diana 
Llantén
Hiedra venenosa
Árbol de las pulgas
Hierba carmín
Diodia teres Walter
Girasol silvestre
Escarola
Afata hembra
Sanguinaria        
  postrada
Bledo rastrero
Hierba de      
 golondrina postrada
Verbena bracteata
Abrojo
Verdolaga común

Cuando se aplica según las instrucciones, el Controlador de malezas de césped más Controlador de digitaria Preen controla las siguientes malezas:
Malezas controladas

Preen® es una marca registrada de Lebanon Seaboard Corporation.
                                                              (L)             (D)
EPA Reg. No. 2217-858-961 | EPA Est. No. 961-PA-01, 961-IL-01
El superíndice usado es la primera letra del número de lote.

No contamine el agua, los alimentos o el forraje al almacenar o eliminar el producto. Almacenaje del pesticida: Conserve en el recipiente original en un área fresca, seca y alejada del calor extremo y la luz 
solar directa. No almacene cerca de alimentos, semilla u otros pesticidas. Eliminación del pesticida y manipulación del envase: Envase de un solo uso. No vuelva a usar ni llenar este envase. Si está vacío: 
Colóquelo en la basura o, si está disponible, ofrézcalo para reciclaje. Si está parcialmente lleno: Llame a su agencia local de desechos sólidos para obtener instrucciones sobre cómo eliminar el producto. 
Nunca coloque productos que no utiliza debajo de un drenaje externo o interno.

Almacenaje y eliminación

Fabricado por:
Lebanon Seaboard Corporation
1600 East Cumberland Street
Lebanon, PA 17042
Hecho en EE. UU.

• Para obtener mejores resultados, aplique este producto de manera uniforme y evitando surcos, saltos y superposiciones.
• Para 1,63 kg del producto por cada 92,90 m2 de césped: Calibre su esparcidor en 25,55 m2 y ajuste para aplicar una dosis de 453,59 g de producto por cada 25,55 m2.
• Revise el equipo frecuentemente para verificar la calibración

Ambrosía
Escoba de amargosa
Yuyo colorado
Alfilerillo
Potentilla norvegica
Erigeron strigosus
Amaranto
Pimpinela escarlata
Cardo borriquero
Acederilla
Bolsa de pastor
Llantén delgado
Albahaca silvestre
Romaza suave
Cenizo suave
Sorrel
Cerraja
Bidente
Verónica
Bledo espinoso
Cepa caballo
Cerraja espinosa
Hierba del chancho
Hierba de las     
  golondrinas
Hierba de pollo
Ortiga mayor

Fresa de la India
Ortiga verde
Verbena lila
Hierba de Santiago
Pamita
Polígono anfibio
Cardo
Coronilla varia     
  rastrera
Nabón
Bledo blanco
Abutilon
Flor de una hora
Hierba de botón de  
  Virginia
Enredadera de 
Virginia
Lentejilla
Cardo (cirsium 
undulatum)
Clemátide occidental
Salsifí occidental
Mostaza blanca
Áster silvestre
Enredadera anual
Zanahoria silvestre
Dondiego silvestre

Ajo del oso
Geranio manchado
Lechuga silvestre
Chinchilla
Mostaza silvestre
Cebolla silvestre
Chirivía silvestre
Rabizón
Rabaniza
Camote silvestre
Vicia
Acedera menor
Hierba de cabra
Rosa de madera  
  hawaiana
Ispágula
Santónico
Milenrama
Berro silvestre
Mastuerzo de flor  
  amarilla y otras   
  malezas de hoja ancha

El Controlador de malezas de césped más Controlador de digitaria Preen puede usarse en primavera u otoño. 
El Controlador de malezas de césped más Controlador de digitaria Preen debe usarse cuando el césped y las 
malezas estén creciendo activamente y el suelo esté húmedo. No aplique en condiciones de sequía.

En primavera, el momento ideal para aplicar el Controlador de malezas de césped más Controlador de 
digitaria Preen es justo antes de que florezcan o cuandoestán floreciendo las forsitias, o cuando aparezca 
la primera flor de diente de león. En las áreas del sur (consulte el mapa), realice una segunda aplicación 
del Controlador de malezas de césped más Controlador de digitaria Preen en 6 a 8 semanas para un mejor 
control de malezas y de digitaria.

En otoño, aplique el Controlador de malezas de césped más Controlador de digitaria Preen cuando el clima se ponga 
más fresco y tanto el césped como las malezas estén creciendo activamente, generalmente cerca del Día del Trabajo.

Cuándo aplicar

Cómo aplicar

Cuánto usar

Instrucciones de calibración

Céspedes de estación fría y de transición (área norte)

Césped de estación cálida (área sur) 

Proporciona hasta 5 meses de Control de malezas
Aplique en primavera u otoño
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Lebanon Seaboard
Preen
Lawn Weed Control plus Crabgrass Preventer
18lb bag

09/06/12
N/A
Beaufort, Gotham, HelveticaNeue, RogueSans

0265-12_13jk2 PreenWCpCP_18lb.ai
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Net Wt. 18 lbs.
(8.16 kg)

MANTÉNGASE FUERA DEL ALCANCE DE LOS NIÑOS.

PRECAUCIÓN
Consulte el panel posterior para obtener
información sobre primeros auxilios y otras
declaraciones de precaución adicionales.

KEEP OUT OF REACH OF CHILDREN
CAUTION
See back panel for First Aid and additional
Precautionary Statements

THIS PRODUCT CONTAINS: 
12.8 lb 2,4-dichlorophenoxyacetic acid equivalent per ton 
2.8 lb (+)-(R)-2- (2-methyl-4- chlorophenoxy) propionic acid equivalent per ton 
1.2 lb 3,6-dichloro-o-anisic acid equivalent per ton 3.2 lb dithiopyr per ton 
Isomer Speci�c by AOAC Methods

ACTIVE INGREDIENTS:
2,4-D (CAS 94-75-7) . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 0.64%
Mecoprop-p (CAS 16484-77-8) . . . . . . . . . . . . . . . . . .  0.14%
Dicamba (CAS 1918-00-9). . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 0.06%
Dithiopyr (CAS 97886-45-8). . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 0.16%
OTHER INGREDIENTS . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 99.00%
TOTAL . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 100.00%

In New York State: Do not exceed one application at the 
recommended rate of 3.6 lb of product per 1,000 sq. ft. (0.25 lb 
active ingredient of dithiopyr per acre).



El fabricante garantiza que este producto se ajusta a su descripción química y es razonablemente adecuado para el propósito indicado en la etiqueta cuando se usa según las instrucciones en 
condiciones de uso normales, pero esta garantía ni ninguna otra garantía de comerciabilidad o adecuación para un fin en particular, ya sea expresa o implícita, se extiende al uso de este producto 
de manera contraria a las instrucciones de la etiqueta o en situaciones anormales que no puedan ser previstas de manera razonable por el fabricante y el comprador asume el riesgo de dichos usos.

* See Use Directions for complete list of treated weeds

Covers 5,000 Sq. Ft.
Cubre 464,52 m
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* As listed

Prevents Crabgrass

Provides up to 5 months of weed control

Apply in Spring or Fall
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CRABGRASS PREVENTER
Plus 

WEED
CONTROL

CONTROLADOR DE MALEZAS más CONTROLADOR DE DIGITARIA 

CHICKWEED

WHITE CLOVER

HENBIT

POA ANNUA

FOXTAIL

CRABGRASS PREVENTERPlus 
WEED CONTROL

CONTROLADOR DE MALEZAS más CONTROLADOR DE DIGITARIALAWN

Hazards to Humans and Domestic Animals

CAUTION:
Causes moderate eye irritation. Harmful if absorbed through skin or if swallowed.  Avoid contact with skin, eyes or clothing.  Handlers should wear long-sleeved shirt and long pants, shoes 
plus socks, and chemical-resistant gloves made of any waterproof material.

• Do not apply this product in a way that will contact any person or pet, either directly or through drift. Keep people and pets out of the area during application. Do not allow people or pets to
  enter the treated area until dusts have settled.

• If incorporation is accomplished by watering-in, do not enter or allow entry to the treated areas (except those involved in watering) until the watering-in is complete and the surface is dry. 

• Read all precautions and directions for use carefully before applying this product. 

Spreader Settings/Graduaciones del esparcidor 

These settings were calibrated and field tested. However, age and condition of spreader, speed of operation, and evenness of terrain may require slightly different settings for desired coverage.
Estas graduaciones se calibraron y probaron en el terreno. Sin embargo, la edad y el estado del esparcidor, la velocidad de operación y la uniformidad del terreno pueden hacer que se necesiten 
graduaciones diferentes para la cobertura deseada.

Esparcidores por dispersión

Agri-Fab® Rotary

Cyclone® Rotary

Earthway® Rotary

Greenview® Jet-Spred® SS1

Lesco® Rotary (dial A-S)/(number dial)

Red Devil® Rotary (1-20)

Republic® Rotary

Scotts® EasyGreen®

Scotts® EdgeGuard®

Scotts® SpeedyGreen® 2000™, 3000™

Esparcidores por voleo

Agri-Fab® Drop

Greenview® Spred® XP1

Red Devil® Drop (1-5)

Republic® Drop

4 1/2

18

4 1/2

7 1/2

5 1/2

4 1/2

17

17

I/17

6 1/2

8 1/2

4 1/2

Configuraciones de calibración según un rango especificado (1,63 kg/92,90 m²) Configuraciones de calibración según un rango especificado (1,63 kg/92,90 m²)
Broadcast SpreadersDrop Spreaders Calibration Settings at Specified Rate (3.6 lb/1000 sq ft) Calibration Settings at Specified Rate (3.6 lb/1000 sq ft)

AccuGreen® (2-18)

Scotts® Drop PF1 (2-18)

Sta-Green® Drop (1-5)

Sears® Craftsman® Rotary

Sta-Green® Rotary

True Temper® Rotary

Vigoro® Rotary (1-10)

6

4

28

6 1/2

6 1/2

5 1/2

4

4 1/2
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Precautionary Statements

This pesticide is toxic to fish and aquatic invertebrates and may adversely affect non-target plants.  To protect the environment, do not allow pesticide to enter or run off into storm drains, 
drainage ditches, gutters or surface waters.  Applying this product in calm weather when rain is not predicted for the next 24 hours will help to ensure that wind or rain does not blow or wash 
pesticide off the treatment area.  Rinsing application equipment over the treated area will help avoid run off to water bodies or drainage systems.

This chemical has properties and characteristics associated with chemicals detected in groundwater. The use of this chemical in areas where soils are permeable, particularly where the water 
table is shallow, may result in groundwater contamination. Application around a cistern or well may result in contamination of drinking water or groundwater.

Have the product container or label with you when calling a poison control center or doctor or going for treatment. For additional information in case of emergency, call toll free 1-888-208-1368.

• Hold eye open and rinse slowly and gently with water for 15 - 20 minutes.
• Remove contact lenses, if present, after the first 5 minutes, then continue rinsing eye.
• Call a poison control center or doctor for treatment advice.

• Call a poison control center or doctor immediately for treatment advice.
• Have person sip a glass of water if able to swallow.
• Do not induce vomiting unless told to do so by a poison control center or doctor.
• Do not give anything by mouth to an unconscious person.

• Take off contaminated clothing.
• Rinse skin immediately with plenty of water for 15 - 20 minutes.
• Call a poison control center or doctor for treatment advice.

• Move person to fresh air.
• If person is not breathing, call 911 or an ambulance, then give artificial respiration, preferably by mouth-to-mouth, if possible.
• Call a poison control center or doctor for treatment advice.

IF IN EYES:

IF SWALLOWED:

IF ON SKIN
OR CLOTHING:

First Aid

IF INHALED:

Environmental Hazards 

Follow manufacturer's instructions for cleaning/maintaining PPE. If no such instructions for washables exist, use detergent and hot water. Keep and wash PPE separately from other laundry.  
Discard clothing and other absorbent material that have been drenched or heavily contaminated with the product’s concentrate. Do not reuse them.

User Safety Requirements

• Users should wash hands before eating, drinking, chewing gum, using tobacco, or using the toilet.

• Users should remove clothing/PPE immediately if pesticide gets inside. Then wash thoroughly and put on clean clothing. If pesticide gets on skin, wash immediately with soap and water.

• Users should remove PPE immediately after handling this product. Wash the outside of gloves before removing. As soon as possible, wash thoroughly and change into clean clothing.

User Safety Recommendations

It is a violation of Federal law to use this product in a manner inconsistent with its labeling. 

Directions For Use

General Precautions and Restrictions

Use of Preen Lawn Weed Control plus Crabgrass Preventer on lawns and ornamental turfgrasses that are not well established, or have been weakened by stress due to mechanical operations, pests, 
excessive temperatures, or lack of moisture may increase the chances for turfgrass injury. Allow turfgrass weakened by these stresses to recover before application of this product. 
Do not use this product where desirable clovers are present or spread (apply) the granules onto flowers, vegetables or ornamental shrubbery.
Do not spread over exposed roots of trees and ornamentals. Do not exceed specified dosage for any area.  
Do not use clippings from treated areas for mulching vegetables or fruit trees.
Do not contaminate domestic or irrigation waters.
Do not use this product on or near desirable plants, including within the drip line of the roots of desirable trees and shrubs, since injury may result. 
Do not apply directly to or near water, storm drains, gutters, sewers, or drainage ditches. 
Do not apply within 25 feet of rivers, fish ponds, lakes, streams, reservoirs, marshes, estuaries, bays, and oceans. 
Do not apply when windy. Apply this product directly to your lawn, and sweep any product landing on the driveway, sidewalk, gutter, or street back onto the treated area. 
To prevent product run-off, do not over water the treated area(s) to the point of runoff or apply when raining or when rain is expected that day.

Precautions and Restrictions

Preen Lawn Weed Control plus Crabgrass Preventer will control all your lawn’s weeds in one application. Preen Lawn Weed Control plus Crabgrass Preventer will kill over 200 lawn weeds commonly 
found in home lawns including dandelion, chickweed, thistle and clover, and will prevent crabgrass and other undesirable annual grasses. 
Preen Lawn Weed Control plus Crabgrass Preventer is recommended for the following established turf species:
Established Cool Season Turfgrasses - Kentucky bluegrass, perennial ryegrass, fine and tall fescues.
Established Warm Season Turfgrasses - Bahiagrass, bermudagrass, buffalograss, centipedegrass, zoysiagrass, St. Augustinegrass (except ‘Floratam’).
Do not use this product on seedling buffalograss in the spring of the first year of establishment until the turfgrass is fully green and has established new roots.
Do not use Preen Lawn Weed Control plus Crabgrass Preventer on colonial bentgrass, dichondra, carpetgrass, or ‘Floratam’ St. Augustinegrass.
If the lawn has been seeded recently, wait until after the third mowing before using this product. Do not seed, overseed or sprig the treated area for 10 weeks after application.

General Information

Warranty

This product needs to stick to the leaves of broadleaf weeds and should be applied when the grass is wet from dew or rain; poor results will occur if it is applied to dry lawns.  The lawn should not be 
watered or disturbed for 24 hours after application.  Delay mowing for 3 days after application.
Apply this product when the wind is calm.  Do not apply this product onto desirable plants or shrubs as damage may result.  If the product gets onto other plants immediately brush or wash it off the 
foliage.Use a drop or rotary spreader designed to apply granular fertilizers.  Avoid skips or excessive overlaps as poor weed control or turfgrass injury may result.

Apply 3.6 pounds of product per 1,000 sq.ft. of turfgrass.
In New York State:  Do not exceed one application at the recommended rate of 3.6 lb of product per 1,000 sq.ft. (0.25 lb of dithiopyr per acre).
Other States: Do not apply more than 3.6 pounds of product per 1000 square feet of turfgrass per application.  If necessary, a second application may be made no sooner than 30 days after the first.  
Do not apply more than 7.2 pounds of product per 1000 square feet per year.

The manufacturer warrants that this product conforms to its chemical description and is reasonably fit for the purpose stated on the label when used in accordance with directions under normal 
conditions of use, but neither this warranty nor any other warranty of merchantability or fitness for a particular purpose, expressed or implied, extends to the use of this product contrary to 
label instructions, or under abnormal conditions not reasonably foreseeable to manufacturer, and buyer assumes the risk of any such use. 

It is impossible to eliminate all risks associated with use of this product. Plant injury, lack of performance or other unintended consequences may result because of such factors as use of the 
product contrary to label instructions (including conditions noted on this label, such as unfavorable temperature, soil conditions, etc.), abnormal conditions (such as excessive rainfall, drought, 
tornadoes, hurricanes), presence of other materials, the manner of application, or other factors, all of which are beyond the control of seller.  All such risks shall be assumed by buyer.

Inherent Risks Of Use

The exclusive remedy for losses or damages resulting from this product (including claims based on contract, negligence, strict 
liability, or other legal theories), shall be limited to, at sellers election, one of the following:
1. Refund of purchase price paid by buyer or user for product bought, or 2. Replacement of amount of product used. Seller shall 
not be liable for losses or damages resulting from handling or use of this product unless seller is promptly notified of such loss or 
damage in writing. In no case shall seller be liable for consequential or incidental damages or losses.

Limitation Of Remedies

Annual Grass Weeds:
Annual Bluegrass
   (Poa annua)
Annual Ryegrass
Barnyardgrass 
Crabgrass
Crowfootgrass
Foxtail (green and 
yellow)
Goosegrass
Kikuyugrass (seedling)
Perennial Ryegrass
Smutgrass (seedling)
Established
Broadleaf Weeds:
Annual yellow 
sweetclover
Aster
Austrian fieldcress
Bedstraw
Beggarticks
Betony, Florida
Bindweed, field
Bird vetch
Bitter wintercress

Bittercress, hairy
Bitterweed
Black-eyed Susan
Black medic
Black mustard
Blackseed plantain
Blessed thistle
Bloodflower 
milkweed
Blue lettuce
Blue vervain
Bracted plantain
Brassbuttons
Bristly oxtongue
Broadleaf dock
Broadleaf plantain
Broomweed
Buckhorn plantain
Bulbous buttercup
Bull thistle
Bullnettle
Burclover
Burdock
Burning nettle
Burweed

Buttercup
Buttonweed
Canada thistle
Carolina geranium
Carpetweed
Catchweed bedstraw
Catnip
Catsear
Chickweed, common
Chickweed, mouseear
Chicory
Cinquefoil
Clover, crimson
Clover, hop
Clover, red
Clover, strawberry
Clover, sweet Clover, 
white
Cockle
Cocklebur
Common mullein
Creeping jenny
Cudweed
Curly dock
Daisy, English

Daisy fleabane
Daisy, oxeye
Dandelion
Dichondra
Dogfennel
Dollarweed
False dandelion
Falseflax
False sunflower
Fiddleneck
Florida pusley
Frenchweed
Galinsoga
Goathead
Goldenrod
Ground ivy
Gumweed
Hairy fleabane
Hawkweed
Healall
Heartleaf 
drymary
Heath aster
Hedge bindweed
Hedge mustard

Henbit
Hoary cress
Hoary plantain
Hoary vervain
Horsenettle
Jimsonweed
Knawel
Knotweed
Kochia
Lambsquarters
Lespedeza
Mallow
Matchweed
Mexicanweed
Milk vetch
Morningglory
Mouseear 
hawkweed
Mugwort
Musk thistle
Mustard
Narrowleaf plantain
Narrowleaf vetch
Nettle
Orange hawkweed

Oriental cocklebur
Oxalis
Parsley-piert
Parsnip
Pearlwort
Pennycress
Pepperweed
Pigweed
Pineappleweed
Pineywoods 
bedstraw
Plains tickseed 
Plantain
Poison ivy
Poison oak
Pokeweed
Poorjoe
Prairie sunflower
Prickly lettuce
Prickly sida
Prostrate knotweed
Prostrate pigweed
Prostrate spurge
Prostrate vervain
Puncturevine

When applied as directed, Preen Lawn Weed Control plus Crabgrass Preventer will control the following weeds:

Weeds Controlled

www.preen.com
1-800-233-1067

Preen® is a registered trademark
of Lebanon Seaboard Corporation.                       (L)             (D)
EPA Reg. No. 2217-858-961 | EPA Est. No. 961-PA-01, 961-IL-01
Superscript used is first letter of lot number.

Do not contaminate water, food or feed by storage and disposal. Pesticide Storage: Keep in original container in a cool, dry area, away from extreme heat and direct sunlight.  Do not store near food feed, 
seeds or other pesticides. Pesticide Disposal and Container Handling: Non-refillable container. Do not reuse or refill this container. If empty: Place in trash or offer for recycling if available. If partly 
filled: Call your local solid waste agency for disposal instructions. Never place unused product down any indoor or outdoor drain.

Storage and Disposal

Manufactured By:
Lebanon Seaboard Corporation
1600 East Cumberland Street
Lebanon, PA 17042
Made in the USA

• For best results, apply this product evenly and uniformly avoiding streaking, skips or overlaps.
• For 3.6 pounds of product per 1,000 square feet of turfgrass:  Check your spreader on 275 square feet and adjust to apply at the rate of 1 pound of product per 275 square feet.
• Check equipment frequently to verify calibration 

Purslane, common
Ragweed
Red sorrel
Redroot pigweed
Redstem filaree
Rough cinquefoil
Rough fleabane
Russian pigweed
Scarlet pimpernel
Scotch thistle
Sheep sorrel
Sheperdspurse
Slender plantain
Smallflower 
galinsoga
Smooth dock
Smooth pigweed
Sorrel
Sowthistle
Spanishneedles
Speedwell
Spiny amaranth
Spiny cocklebur
Spiny sowthistle
Spotted catsear

Spotted spurge
Spurweed
Stinging nettle
Strawberry, India 
mock
Tall nettle
Tall vervain
Tansy ragwort
Tansy mustard
Tanweed
Thistle
Trailing crownvetch
Tumble mustard
Tumble pigweed
Velvetleaf
Venice mallow
Virginia buttonweed
Virginia creeper
Virginia pepperweed
Wavyleaf bullthistle
Western clematis
Western salsify
White mustard
Wild aster
Wild buckwheat

Wild carrot
Wild four-o’clock
Wild garlic
Wild geranium
Wild lettuce
Wild marigold
Wild mustard
Wild onion
Wild parsnip
Wild radish
Wild rape
Wild sweet potato
Wild vetch
Woodsorrel
Woolly croton
Woolly morningglory
Woolly plantain
Wormseed
Yarrow
Yellow rocket
Yellowflower 
pepperweed
   and other broadleaf 
   weeds

Preen Lawn Weed Control plus Crabgrass Preventer can be used either in the spring or fall. Preen Lawn 
Weed Control plus Crabgrass Preventer should be used when the grass and weeds are actively growing 
and the soil is moist. Do not apply under drought conditions. 

In the spring, the ideal time to apply Preen Lawn Weed Control plus Crabgrass Preventer is just before or 
when the forsythia is in bloom or when the first dandelion flowers appear.  In southern areas (see map), 
make a second application of Preen Lawn Weed Control plus Crabgrass Preventer in 6 to 8 weeks for best 
weed and crabgrass control.

In the fall, apply Preen Lawn Weed Control plus Crabgrass Preventer when the weather cools and both 
the grass and weeds are actively growing, generally around Labor Day.

When To Apply

How To Apply

How Much To Use

Calibration Instructions

STOP!  READ THE ENTIRE LABEL FIRST.  OBSERVE ALL PRECAUTIONS AND FOLLOW DIRECTIONS CAREFULLY.

Riesgos para seres humanos y animales domésticos

PRECAUCIÓN:
Causa una irritación ocular moderada. Nocivo si se absorbe por la piel o si se ingiere. Evite el contacto con la piel, los ojos o la ropa. Las personas que manipulen el producto deben usar 
camisa de mangas largas y pantalones largos, medias y zapatos y guantes resistentes a agentes químicos hechos de un material impermeable.

• No aplique el producto de ninguna manera en que pueda entrar en contacto con personas o mascotas, ya sea directa o indirectamente. Mantenga a las personas y mascotas fuera del área  
  durante la aplicación. No permita que las personas o mascotas ingresen al área tratada hasta que el polvo se haya asentado.

• Si el producto se incorpora mediante riego, no entre ni permita la entrada de otras personas a las áreas tratadas (excepto quienes deben regar el producto) hasta que el riego esté completo  
   y la superficie esté seca.

• Lea todas las precauciones e instrucciones para realizar un uso cuidadoso antes de aplicar este producto.

Declaraciones de precaución

Este pesticida es tóxico para los peces e invertebrados acuáticos y puede tener efectos adversos en plantas que no eran el objetivo del tratamiento. Para proteger el medio ambiente, no 
permita que el pesticida entre o escurra hacia desagües pluviales, zanjas de desagüe, alcantarillas ni aguas superficiales. Aplicar este producto en un clima tranquilo, cuando no haya 
pronóstico de lluvia durante las siguientes 24 horas, ayudará a asegurar que el viento o la lluvia no soplen o laven el pesticida del área de tratamiento. Enjuagar el equipo de aplicación sobre 
el área tratada ayudará a evitar los escurrimientos hacia masas de agua o sistemas de desagüe.
Este producto químico tiene propiedades y características asociadas con agentes químicos detectados en agua del subsuelo. El uso de este producto químico en áreas donde el suelo es 
permeable, especialmente donde las napas de agua son de poca profundidad, puede ocasionar contaminación del agua del subsuelo. La aplicación alrededor de una cisterna o pozo puede 
ocasionar contaminación del agua potable o agua del subsuelo.

Cuando llame a un centro de control de envenenamientos o a un médico, o busque tratamiento, tenga a mano el envase o la etiqueta del producto. Para obtener información adicional en 
caso de emergencia, llame gratis al 1-888-208-1368.

• Mantenga los ojos abiertos y enjuague con agua lentamente, con cuidado, durante 15 a 20 minutos.
• Si hay lentes de contacto, retírelos después de los primeros 5 minutos, luego continúe enjuagando los ojos.
• Llame a un centro de control de envenenamientos o a un médico para recibir instrucciones de tratamiento.

• Llame de inmediato a un centro de control de envenenamientos o a un médico para obtener asesoramiento sobre el tratamiento.
• Si la persona puede tragar, haga que beba a tragos un vaso de agua.
• No induzca el vómito, a menos que se lo indique un médico o el centro de control de envenenamientos.
• Jamás administre nada por la boca a una persona que haya perdido el conocimiento.

• Quítese la ropa contaminada.
• Enjuague inmediatamente la piel con abundante agua durante 15 a 20 minutos.
• Llame a un centro de control de envenenamientos o a un médico para recibir instrucciones de tratamiento.

• Lleve a la persona a un lugar con aire fresco.
• Si la persona no respira, llame al 911 o a una ambulancia, luego administre respiración artificial, preferentemente boca a boca, si es posible.
• Llame a un centro de control de envenenamientos o a un médico para recibir instrucciones de tratamiento.

SI ENTRA EN 
CONTACTO 

CON LOS OJOS:

SI SE INGIERE:

SI ESTÁ EN LA PIEL 
O EN LA ROPA:

Primeros auxilios

SI SE ASPIRA:

Riesgos ambientales

Siga las instrucciones del fabricante para limpieza y mantenimiento de equipo de protección personal. Si no existen instrucciones de lavado, use detergente y agua caliente. Mantenga y lave 
el equipo de protección personal en forma separada de otra ropa. Deseche la ropa y otros materiales absorbentes que se hayan empapado o contaminado intensamente con concentrado 
del producto. No los use nuevamente.

Requisitos de seguridad para el usuario

• Los usuarios deben lavarse las manos antes de comer, beber, masticar chicle, usar tabaco o usar el inodoro.

• Si el pesticida ingresa en la ropa/equipo de protección personal, el usuario debe retirarlo de inmediato. Luego, deberá lavarse bien y colocarse ropa limpia. Si el pesticida entra en contacto   
  con la piel, lave inmediatamente con agua y jabón.
• Además, deben quitarse inmediatamente el PPE después de manipular este producto. Lave el exterior de los guantes antes de quitárselos. Lávese cuidadosamente y colóquese ropa 
  limpia lo más pronto posible.

Recomendaciones de seguridad para el usuario

Constituye una violación a la ley federal utilizar este producto de manera contraria a lo indicado en la etiqueta. 

Instrucciones de uso

Precauciones y restricciones generales

El del Controlador de malezas de césped más Controlador de digitaria Preen en céspedes y céspedes ornamentales que no están bien establecidos o que han sido debilitados por el estrés debido 
a operaciones mecánicas, plagas, temperaturas excesivas o la falta de humedad puede aumentar las posibilidades de daño del césped. Permita que el césped debilitado por estos problemas se 
recupere antes de aplicar este producto.
No use este producto donde hayan tréboles deseados ni esparza (aplique) los gránulos sobre flores, hortalizas ni arbustos ornamentales.
No esparza sobre las raíces expuestas de árboles o árboles ornamentales. No exceda la dosis indicada para cualquier área.
No use césped cortado de las áreas tratadas para abonar hortalizas o árboles frutales.
No contamine las aguas domésticas o de irrigación.
No use este producto en plantas deseadas o cerca de ellas, incluida la línea de goteo de las raíces de los árboles y arbustos deseados, ya que puede provocar daños. 
No lo aplique directamente en el agua, desagües de aguas pluviales, canaletas, cloacas o zanjas ni cerca de estos.
No lo aplique a menos de 7,62 metros de ríos, estanques de peces, lagos, arroyos, embalses, pantanos, estuarios, bahías y océanos.
No lo aplique bajo condiciones de viento. Aplique este producto directamente en el césped y barra el producto que caiga sobre la entrada de garaje, la acera o la calle llevándolo de vuelta al césped.
Para evitar que el producto escurra, no riegue en exceso las áreas tratadas ni aplique cuando esté lloviendo o cuando se esperen lluvias dentro del día.

Precauciones y restricciones

El Controlador de malezas de césped más Controlador de digitaria Preen controlará todas las malezas de su césped en una sola aplicación El Controlador de malezas de césped más Controlador 
de digitaria Preen elimina más de 200 malezas de césped que se encuentran comúnmente en los céspedes residenciales, tales como diente de león, ortiga mansa, cardo y trébol, y evita el crecimiento 
de digitaria y otras hierbas anuales no deseadas.
El Controlador de malezas de césped más Controlador de digitaria Preen está recomendado para uso en las siguientes especies de césped establecido:
Céspedes establecidos de estación fría: Césped azul de Kentucky, ballico perenne, festucas finas y altas.
Céspedes establecidos de estación cálida:  Césped bahía, césped Bermuda, hierba búfalo, césped ciempiés, césped zoysia, césped San Agustín (excepto ‘Floratam’).
No use el producto en plántulas de hierba búfalo en la primavera del primer año de establecimiento hasta que el césped esté completamente verde y haya establecido nuevas raíces.
No use el Controlador de malezas de césped más Controlador de digitaria Preen sobre agrostis colonial, oreja de ratón, culantrillo o San Agustín ‘Floratam’.
Si el césped se ha sembrado recientemente, espere hasta la tercera poda antes de usar este producto. No aplique nuevas semillas, semillas sobre cultivos ni siembre en ramitas en el área tratada 
por 10 semanas después de la aplicación.

Información general

¡DETÉNGASE! LEA LA ETIQUETA COMPLETA PRIMERO. CUMPLA CON TODAS LAS PRECAUCIONES Y SIGA LAS INSTRUCCIONES DETALLADAMENTE.

Garantía

Este producto debe adherirse a las hojas de las malezas de hoja ancha y debe aplicarse cuando el césped esté mojado debido al rocío o la lluvia; se obtendrán resultados pobres si se aplica a 
céspedes secos. No se debe regar ni alterar el césped por 24 horas después de la aplicación. Evite podar durante 3 después de la aplicación.
Aplique este producto cuando el viento esté calmo. No aplique este producto en plantas o arbustos deseados ya que podría dañarlos. Si el producto entra en contacto con otras plantas, límpielo o 
riéguelo inmediatamente del follaje. Use un esparcidor por voleo o rotativo para aplicar los fertilizantes en gránulos. Evite saltos o superposiciones excesivas, ya que pueden hacer que el control 
de malezas sea deficiente o dañar el césped.

Aplique 1,63 kg del producto por cada 92,90 m² de césped.
En el estado de Nueva York: No exceda una aplicación con la dosis recomendada de 1,63 kg de producto por cada 92,90 m². (113,40 g de ditiopir por cada 0,40 ha).
Otros estados: No aplique más de 1,63 kg del producto por cada 92,90 m2 de césped por aplicación. Si es necesario, se puede aplicar por segunda vez al menos 30 días después de la primera aplicación.
No aplique más de 3,27 kg del producto por cada 92,90 m2 por año.

Es imposible eliminar todos los riesgos relacionados con el uso de este producto. Los daños a las plantas, la falta de rendimiento u otras consecuencias accidentales pueden presentarse 
debido a factores como el uso del producto de manera contraria a las instrucciones de la etiqueta (incluidas situaciones mencionadas en esta etiqueta, como temperaturas y condiciones 
del suelo poco favorables, etc.), situaciones anormales (como lluvia excesiva, sequía, tornados, huracanes), presencia de otros materiales, el modo de aplicación u otros factores más allá 
del control del vendedor. El comprador debe asumir todos estos riesgos.

Riesgos inherentes al uso

La exclusiva solución por pérdidas o daños resultantes del uso de este producto (incluyendo reclamaciones relacionadas con el 
contrato, negligencias, responsabilidad estricta u otras teorías legales) se limitará, a elección del vendedor, a uno de los siguientes:
1. Reembolso del precio de compra pagado por el comprador o el usuario por el producto usado, o 2. Reemplazo de la cantidad 
de producto usado. El vendedor no será responsable por las pérdidas o los daños que resulten de la manipulación o uso de este 
producto, a menos que se notifique inmediatamente al vendedor de dicha pérdida o daño por escrito. En ningún caso el vendedor 
será responsable por daños o pérdidas resultantes o accidentales.

Limitación de soluciones

Malezas de césped 
anuales:
Césped azul anual
   (Poa annua)
Ballico anual
Capín 
Digitaria
Zacate egipcio
Cola de zorro (verde y
   amarilla)
Pata de gallina
Césped Kikuyo (plántulas)
Ballico perenne
Pasto alambre (plántulas)
Malezas de hoja ancha 
establecidas:
Trébol de olor amarillo anual
Áster
Radícula austríaca
Galio
Amor seco
Estáquida de Florida
Correhuela
Veza de pájaro
Hierba de Santa Bárbara
Mastuerzo amargo  
  peludo

Hierba amarga
Rudbeckia
Lupulina
Mostaza negra
Plantago rugelii
Cardo bendito
Flor de sangre
Lechuga azul
Verbena azul
Llantén patagónico
Botón de oro
Raspasayos
Lengua de vaca
Llantén
Escobilla
Llantén peludo
Hierba velluda
Cardo común
Solano de     
  Carolina
Trébol de carretilla
Bardana
Ortiga brava
Cadillo
Botón de oro
Hierba de botón
Cardo negro

Geranio silvestre de  
  Carolina
Culantrillo
Amor de hortelano
Hierba gatera
Hierba del halcón
Pamplina común
Álsine oreja de ratón
Achicoria
Cincoenrama
Trébol encarnado
Trébol campestre
Trébol rojo
Trébol fresa
Trébol, Trébol dulce  
  blanco
Cizaña
Cardo ajonjonero
Verbasco
Hierba de la moneda
Siempreviva
Romaza
Margarita inglesa
Erigeron annuus
Margarita mayor
Diente de león
Oreja de ratón

Manzanilla loca
Acaricoba
Falso diente 
  de león
Alegría falsa
Girasol falso
Ortiguilla
Ipecacuana 
  de Florida
Carraspique
Albahaca 
silvestre
Abrojo
Vara de oro
Hierba rastrera
Grindelia
Rama negra
Vellosilla
Hierba del       
  carpintero
Golondrina
Áster común
Correhuela 
mayor
Erísimo
Ortiga muerta
Mastuerzo 

oriental
Llantén medio
Verbena stricta
Solano americano
Higuera loca
Escleranto (Flor 
  de Bach)
Lengua de pájaro
Pinillo
Cenizo
Trébol de los      
  prados
Malva
Lippia
Caperonia
Astrágalo
Dondiego de día
Velosilla oreja 
  de ratón
Artemisa pegajosa
Cardo pendiente
Mostaza
Llantén de hoja     
  estrecha
Algarroba
Ortiga
Vellosilla anaranjada

Guisaso de caballo
Jocoyote
Alquimila arvense
Chirivía
Clavelito antártico
Mostacilla
Lepidio
Bledo
Hierba de la piña
Galio del bosque
Bella Diana 
Llantén
Hiedra venenosa
Árbol de las pulgas
Hierba carmín
Diodia teres Walter
Girasol silvestre
Escarola
Afata hembra
Sanguinaria        
  postrada
Bledo rastrero
Hierba de      
 golondrina postrada
Verbena bracteata
Abrojo
Verdolaga común

Cuando se aplica según las instrucciones, el Controlador de malezas de césped más Controlador de digitaria Preen controla las siguientes malezas:
Malezas controladas

Preen® es una marca registrada de Lebanon Seaboard Corporation.
                                                              (L)             (D)
EPA Reg. No. 2217-858-961 | EPA Est. No. 961-PA-01, 961-IL-01
El superíndice usado es la primera letra del número de lote.

No contamine el agua, los alimentos o el forraje al almacenar o eliminar el producto. Almacenaje del pesticida: Conserve en el recipiente original en un área fresca, seca y alejada del calor extremo y la luz 
solar directa. No almacene cerca de alimentos, semilla u otros pesticidas. Eliminación del pesticida y manipulación del envase: Envase de un solo uso. No vuelva a usar ni llenar este envase. Si está vacío: 
Colóquelo en la basura o, si está disponible, ofrézcalo para reciclaje. Si está parcialmente lleno: Llame a su agencia local de desechos sólidos para obtener instrucciones sobre cómo eliminar el producto. 
Nunca coloque productos que no utiliza debajo de un drenaje externo o interno.

Almacenaje y eliminación

Fabricado por:
Lebanon Seaboard Corporation
1600 East Cumberland Street
Lebanon, PA 17042
Hecho en EE. UU.

• Para obtener mejores resultados, aplique este producto de manera uniforme y evitando surcos, saltos y superposiciones.
• Para 1,63 kg del producto por cada 92,90 m2 de césped: Calibre su esparcidor en 25,55 m2 y ajuste para aplicar una dosis de 453,59 g de producto por cada 25,55 m2.
• Revise el equipo frecuentemente para verificar la calibración

Ambrosía
Escoba de amargosa
Yuyo colorado
Alfilerillo
Potentilla norvegica
Erigeron strigosus
Amaranto
Pimpinela escarlata
Cardo borriquero
Acederilla
Bolsa de pastor
Llantén delgado
Albahaca silvestre
Romaza suave
Cenizo suave
Sorrel
Cerraja
Bidente
Verónica
Bledo espinoso
Cepa caballo
Cerraja espinosa
Hierba del chancho
Hierba de las     
  golondrinas
Hierba de pollo
Ortiga mayor

Fresa de la India
Ortiga verde
Verbena lila
Hierba de Santiago
Pamita
Polígono anfibio
Cardo
Coronilla varia     
  rastrera
Nabón
Bledo blanco
Abutilon
Flor de una hora
Hierba de botón de  
  Virginia
Enredadera de 
Virginia
Lentejilla
Cardo (cirsium 
undulatum)
Clemátide occidental
Salsifí occidental
Mostaza blanca
Áster silvestre
Enredadera anual
Zanahoria silvestre
Dondiego silvestre

Ajo del oso
Geranio manchado
Lechuga silvestre
Chinchilla
Mostaza silvestre
Cebolla silvestre
Chirivía silvestre
Rabizón
Rabaniza
Camote silvestre
Vicia
Acedera menor
Hierba de cabra
Rosa de madera  
  hawaiana
Ispágula
Santónico
Milenrama
Berro silvestre
Mastuerzo de flor  
  amarilla y otras   
  malezas de hoja ancha

El Controlador de malezas de césped más Controlador de digitaria Preen puede usarse en primavera u otoño. 
El Controlador de malezas de césped más Controlador de digitaria Preen debe usarse cuando el césped y las 
malezas estén creciendo activamente y el suelo esté húmedo. No aplique en condiciones de sequía.

En primavera, el momento ideal para aplicar el Controlador de malezas de césped más Controlador de 
digitaria Preen es justo antes de que florezcan o cuandoestán floreciendo las forsitias, o cuando aparezca 
la primera flor de diente de león. En las áreas del sur (consulte el mapa), realice una segunda aplicación 
del Controlador de malezas de césped más Controlador de digitaria Preen en 6 a 8 semanas para un mejor 
control de malezas y de digitaria.

En otoño, aplique el Controlador de malezas de césped más Controlador de digitaria Preen cuando el clima se ponga 
más fresco y tanto el césped como las malezas estén creciendo activamente, generalmente cerca del Día del Trabajo.

Cuándo aplicar

Cómo aplicar

Cuánto usar

Instrucciones de calibración

Céspedes de estación fría y de transición (área norte)

Césped de estación cálida (área sur) 

Proporciona hasta 5 meses de Control de malezas
Aplique en primavera u otoño
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Lebanon Seaboard
Preen
Lawn Weed Control plus Crabgrass Preventer
18lb bag
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Net Wt. 18 lbs.
(8.16 kg)

MANTÉNGASE FUERA DEL ALCANCE DE LOS NIÑOS.

PRECAUCIÓN
Consulte el panel posterior para obtener
información sobre primeros auxilios y otras
declaraciones de precaución adicionales.

KEEP OUT OF REACH OF CHILDREN
CAUTION
See back panel for First Aid and additional
Precautionary Statements

THIS PRODUCT CONTAINS: 
12.8 lb 2,4-dichlorophenoxyacetic acid equivalent per ton 
2.8 lb (+)-(R)-2- (2-methyl-4- chlorophenoxy) propionic acid equivalent per ton 
1.2 lb 3,6-dichloro-o-anisic acid equivalent per ton 3.2 lb dithiopyr per ton 
Isomer Speci�c by AOAC Methods

ACTIVE INGREDIENTS:
2,4-D (CAS 94-75-7) . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 0.64%
Mecoprop-p (CAS 16484-77-8) . . . . . . . . . . . . . . . . . .  0.14%
Dicamba (CAS 1918-00-9). . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 0.06%
Dithiopyr (CAS 97886-45-8). . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 0.16%
OTHER INGREDIENTS . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 99.00%
TOTAL . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 100.00%

In New York State: Do not exceed one application at the 
recommended rate of 3.6 lb of product per 1,000 sq. ft. (0.25 lb 
active ingredient of dithiopyr per acre).
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